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A „Vasárnapi Újság" 1874. évi folyamának tartalma. 
a) Képek és rajzok jegyzéke. 

I . Arczkéf ek. 
a) H a z a i a k. 

Szám 
Héderváry gróf Viezay Héder . . . 2 
Báró Bánffy János . . . . . 4 
Gecse Dániel . . . , . 5 
Imre Sándor . . . . 6 
Török János . . . 7 . 
Erkel Ferenez. . . . 9 
Bit tó István . . . . 13 
Ghyczy Kálmán . . . 13 
Bartal György . . 13 
Perczel Béla . . . 13 
Kubinyi Ferenez. . 14 
Fabó András . . . 15 ' 
Idősb Zevk Miklós . 21 
Lenkey Károly . . 22 
Fogarasi János . . 23 
Duka Tivadar . . 25 
Szilágyi Pál . . . 26 
Molnár Aladár . . 32 
Pulszky Ferenez. . 33 
Kruesz Krizosztom . 34 
Polgár Mihály . . 36 
P a p Gábor . . . . 37 
Ivacskovics Prokop. 
Gróf Bat thyány Jozsei 

38 Ivacskovics Prokop. 
Gróf Bat thyány Jozsei ' 39 i 
Kovács József . . 40 
Képes Gyula . . . 41 
Szathmáry-Laczkóczyn é 43 
Császka György . . 44 
Radvánszky Antal . 46 
Mészöly G é z a . . . 49 
Komán Miron . . . 50 ! 
Rosti Pá l 51 
Jóka i Mór (1849) . . 52 

Szám 
Mutatvány-képek Petőfi uj kiadásából: 

Az erdei lak. (Keleti G.) . . . 38 
Sári néni. (Jankó J.) 38 
Kinn a ménes, kinn a pusztán. 

(Greguss J.) 38 
Salgó. (Székely B.) 38 

A besnyői zárda. (Keleti G. festm.). 48 
Tiszaparti füzes alkonyatkor. (Mé­

szöly Géza festménye után fára 
rajz. Keleti) 49 

Zeyk Domokos halála. (Jókai Mór 
„Az utolsó vers s az utolsó golyó" 
ez. vázlatához) 52 

I I I . Hazai épitészet, emlékművek, régi­
ségek. 

A királyi várkert és a budai Duna­
part. (Haske rajza) 

Részlet a budai ördögárokból. . . 
Pest i népszinház. (Fellner F . terv­

rajza után Elischer) 
A margit-szigeti hid és a felső Du­

napart szabályozási terve . . . 
A nemzeti színház előbbi alakjában 
A nemzeti színház uj homlokzata . 
Lébényi templom 
Magyar-óvári felsőbb gazdasági tan­

intézet 
Az aradi színház. 
A kerepesi uti temetőből. (Batthyá-

nyi-mausoleum, Kisfaludy Károly, 
Szalay L., Lendvay 'M. , Szerda­
helyi K. síremléke) 

A pest-lipótvárosi bazilika. (Ybl M. 
terve szerint) 

A kolozsvári Fröbel-intézet . . . 

9 
14 

2,'! 

24 
80 
30 
35 

35 
39 

44 

46 
17 

b) K Ü 1 f Ö l d i e k. IV. Táj- és utiképek. 
Agassiz Lajos 1 a) H a z a i a k . 
\ ys.ocki. P Könnyitő hajók a zuhatagoknál. (A 
ÍV-X1u i ! °o ' i a „Vaskapu" ez. czikkhez) . . . . 12 
Michelet Gyula . . . . . . . 8 V askapu a Széchenyi-uttal a Pri-
Grof Ledoehowsky, pozem érsek. . 8 grada zátonynál . 12 
Strausz Dávid | ° j Képek a keleti vasútról : 
Rogeard Ágoston 11 Tündérvölgy a Körös-völgyében 21 
£ 1 ! ! ? e ! 1 / , - n j a m m \l Vízesés Rév mellett . . . . 21 
£ a ,V i x«1 ifi Alagút Rév és Brátka között . 21 
n a U ,a°. A V I ? 0 8 Í T I ő s z i é t Nagy-Szebenböl 25 
Quetelet Adolf ^ Svábhegyi fogaskerekű vaspálya. . 25 
B « t Harte \% Képek a Barczaságból: 
| e r r a . n o . ' ™ A sinai kolostor 27 
w ° f . % ^ l C S ll A felsö-tömösi vám 27 
W a l t Whitman . . . 24 A H é t f j . csoportja . . 27 
Baro John Lajos vezérkar, fonok . 26 A ^ ^ kll^olke.egfUz> . . 2 7 
Baro Koller Sándor, az uj hadügy- A z a j z o n i F e r d i n á n d forrás . . 27 

minisz ter . . . . db A zajzoni melegfürdö épülete . 27 
Báró Kuhn Ferenez, a volt hadügy- Demeusi templom Hátszeg vidékén. 31 

miniszter ^ Győr : 1. Az izraelita templom. 2. 
Ju les Janin 2, ^püspökvár . . . . 84 
Concha tábornagy 28 K i e g k » ^ v a 8 0 i v a 8 z t ó Nagy-Rőcze 
P e t r a r k a . 2» mellett 36 
Alessanari V azui ól E i m a . B r e z o a r i m a -murány i vasmü-
Bock Ernő Karoly 3o egylet székhelye . . . . . . . M 
ixuizot í e r e n e z ^ d j Az aradi vértanuk kivégeztetési helye . 40 
„ ,T„ '. t ' Aa Dobsinai jégbarlang: 
Gróf Arnim 42 JégJgs?s . . S

 4 5 
Bábu Rajendrolala Mitra . . . . 4o J é | t e ? e m 45 
Bolhac Caesar 4 , E r d e l v f k é p e k : 

Bethlen Gábor születési háza 
Maros-Hlyén 50 

T I Műtáravak. Maros-Hlyei kastély kapuja 1582-
„ , ... , . / T ' J n c J. Román falusi templom . . . . 50 
Gombaszedo.leány. (I astag Gy. fest- Egy román falu szélén. . . . 50 

menye után) 1 
Foglyokkal visszatérők. (Munkácsi) M. 

vázlata) 5 
Szélmalom Szolnok mellett. (Spémj/i 

B. festm.) 6 
Szigetvár utolsó perczei. (Weber F. 

festménye) 11 
Éji csendzavarók. (Munkácsy M. fest­

ménye) 12 
Isis templom romjai a Nilus partján. 

{Wiener tanár festm.) 14 
A vasorrú bába. (Kaulbach Hermann-

tól) 15 
Nero és az üldözött keresztények. 

i KaiiVmnh V. kartonja után) . . . 16 
Utolsó köszöntés. (Max G. festm.) . 21 
Zajos csendélet. (Hanoteau festm.) . 22 
Malom az erdőben. (Servin festm.) . 28 
Petőfi mellszobra. (&*ótól) . . . . 30 

Tanyai lakház 50 

b) K ü l f ö l d i e k . 
Lapp kunyhó 1 
Hall kapitány temetése az északi 

sarkvidéken 3 
Szent-Margit sziget és erőd . . . 4 
Spanyolországi temető 4 
Szent-pétervári képek : 

Nagy Péter czár szobra . . 
A tőzsde-tér 
Katalin czárnő szobra . . . 
Jégszállitók 
Sz. Izsák székesegyház. . . 
Az udvarhoz menő tiszt . . 
A Néva megáldása az orosz víz 

l#reszt napján 
A gőzfürdő előtt 

Orosz parasztház 7 
Tarantás . (Orosz postakocsi) . . . 9 
„Czár-puska" a moszkvai nagy ágyú 10 
„Czár-kolokol" a moszkvai nagy ha­

rang 10 
A Kremlin Moszkvában 10 
Bilbao 11 
Ordunna város 11 
Római torony Turnu-Szeverin mel­

lett 12 
Kaliforniai képek: 1. Az arany kapu 

San-Franciskónál. 2. Elejtett czet-
halak a tengerparton. 3. Erdei táj 17 

Perzsa temető Teherán mellett . . 20 
Hindu ökörfogat 22 
Apró templomok a G hát-hegységben 22 
A libanoni czédrusok 29 
Izlandi képek : 

Temetési menet Reykjavik fö-
utczáján 32 

Izlandi népviselet 32 
A nagy Geysir 33 
Vacsora egy templomban . . . 33 
A vendég fogadása 33 
Dyrafjord. . 33 
Északi fény 33 

Wight sziget. (Képcsoport) . . . . 32 
Az antverpeni tőzsde 37 
A hamburgi tőzsde 37 
A brüggei tőzsde 37 
A legrégibb tőzsde Londonban . . 37 
A párisi tőzsde föterme 37 
A banképület s a tőzsde Londonban 37 
Az északi sarkvidéken: 

Átkelés csónakkal a jéghegyek 
között 40 

Felfordult szán 40 
Kenderikék és barázdabillegetők 41 
Medve-vadászat 41 

41 

42 
42 

43 

A milanói fő-templom belseje . . 
Róma, a St.-Sabina zárda kertjéből 

tekintve . . " . " . . ? . . . . 
Lakon sziklavölgy Hátsó-Indiában . 
A Lavaredo csúcs és a Misurina-tó 

Tirolban 
Bemenet a kék barlangba Capri szi­

getén 43 
A kristály-tó Kaliforniában . . . 44 
Keletindiai képek: 

Nuthuri mecset 45 
Amber völgye 46 
„Jess Mundér" kéjlak . . . . 46 
Az arany kioszk Amberben . . 47 
Díszmenet egy hindu fejedelem 

tiszteletére . 4 7 
Akhber szultán síremléke . . 51 

A Fidsi-szigetekről (6 kép) . . . 48 

Y . Természettudomány, ipar, gazdaság. 
Silas-féle életmentő készülék . . . 2 
Dohányültetvény Cuba szigetén . . 2 
Cubai szivacshalászok lakása . . . 2 
A philadelphiai 1876-iki világkiállí­

tás tervezett épületének belseje . 9 
A philadelphiai világkiállításra ter­

vezett 1000 láb magas torony, a 
föld legmagasabb épületeivel össze­
hasonlítva 9 

Aszfalt-burkolat készítése a kerepesi-
uton 13 

New-Yorkban tervezett mozgó vas­
pálya . . . . . . . . . . . 19 

Halott-égetési szertartás 20 
A Vezuvra tervezett vaspálya . . 24 
A teremtés történelme képekben . 36 
Pulhnann-féle vasúti szalonkocsi bel­

seje 43 
Szalonkocsi hálóhelylyé átalakitva . 43 

T I . Népviseletek, genreképek. 
a) H a z a i a k . 

Megzavart kincsásók. (Gyulay László 
rajza) 2 

Korcsolyázás a pesti városligetben . 3 
Az első vallatás (Frigyes rajza) . . 7 
Fővárosi képek: Az utczasarkon. . 17 
Erdélyi szász mátkapár (Koller F . 

fényképe után) 18 
Magyar testőrök Bécsben az urnapi 

körmeneten 23 
Magyar királyi koronaőrök . . . 24 

Szám 
Erdélyi szász népviselet (18 kép) 25 26 
Kalotaszegi magyar népviselet . . 29 
Hóstáti (külvárosi) vőfélyek Kolozs­

várott 29 
Hátszegvidéki román népviselet . . 31 
Beszterczei oláhok (Koller K. fény­

képe után) 50 
Névnapi köszöntő. (Gyulay L. eredeti 

rajza) 51 

b) K ü l f ö l d i e k . 
Hegyi lappok 
Bikaviadal Szevillában . . . 
Oroszországi ruthén pásztorok 
Csuma, Livingstone szolgája . 
Pruthmelléki k o z á k o k . . . . 
Oláhországi vesztegzárőrök 
Ashanti szolga 
Ashanti törzsfőnök és harezos 
Bukovina ruthén lakói . . . 
Kozák kunyhó a Pruth mellett 
A kútnál . (Kép Oroszországból.) 
Indián főnök és családja . . 
Brahminok 
Hindu bayadér 
Királyi testörök Barodában 
Ceyloni falusi biró. — Singhales 

mes Kandiból. — Singhalesek. 
Singhalesnők . . . . . . 

Spanyol csempészek . . . . 

1 
4 
8 
10 
11 
12 
13 
13 
18 
28 
34 
44 
45 
46 
47 

49 
51 

V I I . Vegyes tárgyúak. Térképek és 
tervrajzok. 

Gyermekjátékok 250 évvel ezelőtt . 1 
Svéd népiskola tanterme . . . . 7 
Svéd népiskola , 7 
Utazás a tenger alatt: 

A „Lincoln" néhány kisebb gő-
_ zöstől kisérve 14 

Ágyúgolyóval lőttek a czetre . 15 
A pánczél-hajó u r a i . . .••"'. . 16 
A „Nautilus" g é p h á z a . . . . 17 
Az oczeán csodái 18 
A búvárok 19 
A crespo-szigeti erdőség . . . 20 
Az elsülyedt hajó roncsa . . . 21 
La Peyrouse papírjai . . . . 22 
A „Nautilus" fennakadása . . 23 
A pápuák a Nautilus közelében 24 
Harcz a vadakkal 24 
A pápuák a Nautiluson . . . 25 
A korall-sir 26 
A hajós csigák 27 
Egy tiz millió értékű kagyló . 28 
A szivacs-halász 29 
A búvár 30 
A hajó-romok 31 
A vulkán működése a viz alatt 32 
Menekülés a dagály elöl . . . 33 
Busa-szöketök 34 
A jéghegyek között 35 
Isten veled nap 36 
A jégvágók 37 
Az űzőbe vett polyp . . . . 38 
Irtóztató látvány 39 
Nemo kapitány a viharban . . 40 
A „boszuálló" 41 
A Máel-özönben 42 

A most látható üstökös pályája . . 28 
A tanitó-gyülés a képviselőház ter­

mében. (Sárdy István rajza) . . 35 
Az országos dalár-ünnepély Kolozs­

várott. (Sárdy István rajza) . . 39 
Az 1872—74. évi északsarki expeditió 

utazásainak vázlata 43 
Zubovics Fedor megérkezése Parisba 49 
Wohl Stefanie regekönyvéből: 

„Az északi fény" 51 
„Az öreg ház öreg órája" . . 51 

A lég hajótörtjei 
A hajótörés 48 
Keresik 49 

49 
50 
50 
51 
51 
52 
52 

Megtalálták . 
Nem akar meggyúlni . . . . 
A fazekasok 
Top és a kigyó 
A tó barlangja 
A tengeri nyulak 
Hogy mentek vadászni . . . 

Az osztrák-magyar északsarki expe-
diczió karáesonyja ( Weyprecht váz­
lata után) . . ' 52 

b) Szöveg. 
1. Elmélkedések, értekezések, 

fejtegetések. 
Lap 

7 
25 

731 

744 
823 

A játékokról (képpel) György Aladár 
„Bolond Istók" második éneke. —á—r 
A gyermekjátékok ügyében. Szilágyi 

István 41 
A svéd népiskola (2 képpel) . . . 1 0 1 
Hugó Viktor legújabb regénye. 

(„1793") • 121 
A pénzcsinálás mestersége. (Barnum 

felolvasása) 210, 226, 243, 258, 274, 290 
A tót irodalomból. Gáspár Imre . . 249 
„Vallás-erkölcsi és társadalmi élet 

1848 óta Magyarországon." Komá-
romy Lajos 282 

Modor. (Mutatvány Dr. Mathews W. 
müvéből) 313, 329 

A „Jellem"-böl. L—IV. . . . 474, 490 
A tanítók második egyetemes gyű­

lése. Szász Domokos 521 
A gyermekek érdekében (Karr-tól) 585 
Petőfi költeményeinek uj kiadása 

(4 képpel) 594 
Családi viszonyok. (Bray Károlytól) 601 
A sarkvidéki utazások haszna. Sámi 

Lajos 633 
A tőkenövekedés törvénye. (Stuart 

Mill „A nemzetgazdaság alapelvei" 
ez. müvéből) . . . . 693, 710, 

Frpbel Frigyes nevelési rendszere és 
akolozsvári Fröbel-iutézet (képpel). 
R—e 

Monda, mese és babonaság . . . 

2. Elbeszélések, genreképek. 
A sors és semmi más. (Életkép.) Tol­

nai Lajos 2, 19, 35 
A Mangrovok között. (Elbeszélés 

Mayne Beyd kapitánytól) 6, 23, 38, 55 
Fiddletowni történet. (Egy kép a ka­

liforniai életből.) Bret Hartetól 71, 87, 
103, 119, 135, 150, 167 

Tellmarch. (Hugó Victor „1793" czi-
mű regényéből) . . . 115, 130, 

Koldusbot (Rajz a felvidékről.) Gás­
pár Imre 

Titkos látogató az angol bankban. 
(Hollandból.) K. T. K. 

Gül-baba története. Nemes Albert . 
Utazás a tenger alatt. Verne Gyula 

regénye után. (28 képpel) 215, 231, 247, 
263, 279, 296, 311, 343, 359, 375, 391, 
407, 423, 439, 455, 471, 487, 503, 519, 
535, 551, 567, 583, 599. 615, 631. 647, 
'663. 

A vasorrú bába (képpel) . . . . 
„A fehér liliom." Egy kitépett lap a 

történet könyvéből (képpel). Tors 
Kálmán 306. 

Az erdélyi román népmondák. Közli: 
Sándor Kálmán 338 

Zajos csendélet (képpel) . . . . 
A parancsnok jobb szeme. (Legenda 

Bret Harte-tol.) —á—r . . 386, 403 
Csendéleti kép (képpel) 438 
Theodor hősiessége. (Amerikai be­

szély.) Angolból S. L. 466. 483, 498, 
515, 530 

A kilenczedik. (Rajz.) Benedek-Bütt-
ner Lina 546, 562 

A szántóföldön. (Rajz.) Biittner Júl ia 578 
Finn népmese. Fischer Ignácz . . . 630 
Fekete márvány. (Dán beszély.) K. 

T. K. . . . 677, 691, 706, 726, 742 
Csatámé asszonyság. P. Szathinán/ 

Károlytól . . , 758, 774, 794, 814 
A lég hajótörtjei. Verne Gyula után 

(9 képpel) . . 763, 779, 798, 818, 839 
Névnapi köszöntő (képpel) . . . . 815 

147 

134 

165 
196 

230 

323 

355 
339 

Lap 
Endrödi S á n d o r : Megyek . . . . 50 
Gáspár I m r e : Merengés . . . . » 34 

— A téli bába. (Graichman Jakab 
költeménye) 250 

— Atyám emlékének I. II . . . 434 
— Sz., László tála 642 

Greguss Ágost : Mesék: 
Kutya esze járása. Az uj Cato 66 

— Igazmondás . 690 
— Lear király 690 

Horváth Boldizsár : Öngyilkos sir-
hangja (1864.) 418 

Illyés Bál int : Múzsámhoz . . . . 794 
Indali Gyula: Oh mondj egy kis he­

lyet . 562 
Jókai Mór : Prolog a sz. - fehérvári 

szinház megnyitására. . . 546 
— Nem vagytok halva ti hősök . 651 

Kalocsay Kristóf: A beteg . . , . 1 1 4 
Kompolthy T ivadar : Amerikai emlé­

kek, I. I I 274 
Pásztói: Itthonn 146 

— Kedvesének néma sirján . . 306 
— Hűvös, borongó 306 
— Maszlag Jankó 690 

Petőfi: Színészdal 59 
— Csatadal 219 

Petőfi uj kiadásából: Fekete-piros dal 595 
— Áz erdei lak (képpel) . . . 596 
— Sári néni (képpel) 596 
— Kinn a ménes, kinn a pusztán 

(képpel) 597 
— Salgó (képpel) 597 

Petőfi egy kiadatlan verse : Emléklap 
(Debreczen, 1846.) 594 

Petőfi ismeretlen költeményeiből: I. 
Lenke sirján. I I . Vérmező . . . 82 

Rónay István : Olajág 762 
— Az élet álom 726 

Szász Béla : A persa paraszt. (Nico-
lay után) 814 

Szász Károly: Á halott-táncz. (Göthe 
, balladája) 210 

— Általános gyónás. (Göthe „Tár­
sas dalai"-ból) 338 

— Géza és László a dömösi er­
dőben. („Salamon" történeti 
költeményből) 354 

— Válasz (1867.) 418 
— Petrarka sonettjeiből, I. I I . . 450 
— A sirkeresők 466 
— A segesvári téren 706 
— A hü Eckart (Göthe balladája) 758 
— Prolog az aradi szinház meg­

nyitására 617 
Vajda János : „A szerelem hőse" har­

madik énekéből 674 £ 

4. Élet- és jellemrajzok. 
Agassiz Lajos (arczkép) Dapsy L. . 1 
Az utolsó Hédervári (gr. Viezay Hé­

der arczképével) Fehér Ipoly . . 17 
Két szabadsághős. (Vysocky és Bixio 

arczképeivel) 33 
Báró Bánffy János (arczkép) —á—r 49 
Franklin Benjámin. (Noel Jenő elő­

adása után) De Gerando Antónia 
51, 67, 83, 99 

Jellemrajzok. (Széchenyi, Dessewffy 
Aurél és társai.) Pulszky Ferenez. 54 

Geese Dániel (arczk.) —á—i— . . 65 
Imre Sándor (arczk.) —á—r— . . 81 
Török János (arczk.) 97 
Michelet Gyula (arczk.) —á—r— . 1 1 3 
Gróf Ledoehowsky (arczk.) . . . . 116 yCzenvedéseink történetéhez. Hatos 

Lap 
Kovács József (arczk.) 625 
Képes Gyula (arczk.) 641 
Czermak N. János (arczk.) Balogh 

Kálmán 657 
Szathmáry-Laczkóczyné (arczk.) Szig-

liyt'H 673 
Császka György (arczk.) — á—r— . 689 
Bábu Rajendrolala Mitra (arczkép) 

Duka Tivadar 705 
Radvánszky Antal (arcz.) . . . . 725 
Bolliac Cesar (arczk.) Bágyai . . . 741 
Mészöly Géza (arczk.) 773 
Román Miron (arczk.) 793 
Rosti Pál (arczk.) —<*—>•—. . . . 8 1 3 
Jókai Mór a forradalom alatt (arczk.) 

V. J. 833 

5. Történelem, régiségek és rokon 
tárgyak. 

Egy XVI. századi tiszttartói utasítás. 
Közli Szabó Károly 6 22 

Petőfi reliquiák 9 
A magyar hírlapirodalom 1874-ben. 

Szinnyei József 73 
- H . József császár utazása Oroszor­

szágban 1780-ban. Lehoczky Tivadar 121 
Michelet és a magyarok" . . . . 123 
Petőfi levelei 1849-ből, I — V I . . . 137 
A nagy-körösi titkos levéltár okmá­

nyaiból. Nagy Gáspár 170 
Kossuth és skót barátai 170 
Göthe és Napóleon. (Lewes „Göthe 

életé"-böl.) Szász Károly . . 183, 198 
Petőfi néhány levele 1848—49-böl. 

I.—IV 217 
Kölcsey kiadatlan kézirataiból: I. 

Kölcsey mint alkalmi poéta. II. 
Kölcsey mint gazda. Közli: Vajda 
Viktor 233 

A szorosköi orosz támadás. (Jelenet 
az 1849-iki szabadságharczból.) Le-
hoczky Tivadar . . . 246, 262, 278 

Adalékok a magyar színészet tör­
ténetéhez. Szilágyi Is tván. . 249, 265 

Uralkodók czimei. Sámi Lajos . . . 250 
Mikor született Kossuth? . . . . 250 
Kossuth Lajos születési idejének föl­

derítéséhez 267 
Május első napjának ünnepe. S. L. 279 
A magyar ifjúság a 30-as években. 

Pulszky F. felolvasása 298 
A tápió-bieskei csata. Sinid Mihály 314 
Még egy adat Kossuth Lajos szüle­

tési évéről. Bálint Dezső . . . . 314 
A magyar testőrség Bécsben (képpel). 

Ballagi Aladár 356 
A magyar-királyi korona-örök (kép-
. pel). B. A 374 

Sárospataki adoma Kossuth Lajos 
jogászkorából 378 

Régibb magyar irók csarnoka. Ba­
nith Ferencztől. 

I. Zágoni Mikes Kelemen 419, 435, 
451 

II. Kármán József 610, 626, 643, 659, 

Kutatások a budai fő-templom körül 458 
Régi levelek: I. Kazinczy F. két le­

vele. II . Körösi Csorna S. levele . 582 
Spanyolország a középkorban . . 583 
Az erdélyi székely szombatosok. 

Győri Lajos . . . . 598, 614, 630 
Az aradi vérmező (képpel). Varga 

János 627 

Regék Wohl Stephanie Regekönyvé-
ről (2 képpel) . . . . . . . . 818 ^u ,b . l n-r Je.re"cz ( f f H 

utolsó vers s az utolsó golyó ^ ? . ^d'.as ("**•> ~ ' - ' ' " Az 
(képpel). Jókai Mór . 833 

3. Költemények. 
Bágyai: Emra i . (Aiessandriatá.n r omán­

ból) 482 
— A magyar leány. (Aleasandri 
Vazul után románból) 742 

Benedek Aladár : Bajok között . . 2 
— A gyermekkor s a fenyves erdők 130 
— Zivatarban 194 
— Vén koldusnő temetése (Le­

nini után) 386 
— A haza 578 
— Túláradva 771 

Csalomjai: A szegény ember és fiai 162 
Csukáiéi József: Ó-angol ballada . 290 
Da'mady Győző: A rémlátók . . . 98 

— A talált ibolya 323 
— A csehi völgv 402 
— A völgyi ér ". 498 
— A rabok miséje 627 

Dartnay Viktor : Minden, minden á 
régi 226 

— Az egész élet 530 
Dümiitör János : Az el nem végzett 

teendő (Longfellotc után) . . . . 258 

Erkel Ferenez (arczk.) 129 
Strausz Dávid (arczk.) —i—r— . . 145 . 
Rogeard Ágoston (arczk.) . . . . 161 
Disraeli Benjámin (arczk.) Baráth F. 177 

| Az uj miniszterek (4 arczk.) . . . 194 
209 
225 

Patt i Adelina (arczk.) 227 
Kaulbach Vilmos (arczk.) . . . . 242 
Quetelet (arczk.) 257 
Bret Harte (arczk.) —á—r— . . . 2 7 3 
Serrano (arczk.) 289 
Broglie herczeg (arczk.) . . . . ,. 305 
Idősb Zeyk Miklós (arczk.) —á—r— 321 
A két Lenkey (Lenkey Károly arcz­

képével; 337 
Fogarasi János (arezk.) —á—/•— . 353 
Walt Whitman arczk., B. F. . . . 369 
Duka Tivadar (arczk.) —á—r— . . 385 
Szilágyi Pál (arczk.) 401 
Három katonai nevezetesség (b. John, 

b. Koller és b. Kuhn arczképével) 404 
418 
433 
449 
481 
497 
.".12 

Jules Janin (arczk.) 
Concha tábornok (arczk.) . . 
Petrarka (arczk.) —á—r— . . . 
Alessandri Vazul (arczk.) Bágyai 
Molnár Aladár (arczk.) —á—»-— . 
Pulszky Ferenez (arczk.i — i—r— 
Kruesz Krizosztom (arczk.) . . . 
Bock Ernő (arczk.) D. L. . . . . 
Polgár Mihály (arczk.) — á—):— . 
Pap Gábor (arczk.) 
Ivacskovics Prokop (arczk.) . . . 
Guizot Ferenez (arczk.) —á—r— 
Gróf Batthvánv József (arczk.) r. y. 

;,4."> 
661 
577 
593 
609 
611 

Gusztáv .• 711 
Egy világ\-áros ötödfél szászad előtt. 

Szalay József 730 
Dávid Ferenez és a szombatosság. 

Ferenez József 746 
Condorcet szalonja s a nők az 1791-ki 

társadalomban. (Michelet után.) 
De GeraHio Antónia 778 

Jókai Mór „Forradalom alatt irt mü­
veidből 842 

6. Hazai táj- és néprajzok, közintézetek, 
népszokások, műtárgyak. 

Gombaszedo oláh leány (képpel). 
Megzavart kincsásók (képpel). . 
A királyi várkert és a budai Duna 

part átalakítása (képpel) . . . 
Budapest jótékony intézetei (Komá-

romy Lajos): 
I I I . A pesti szegény-gyermek­

kórház 57 
IV. Az országos magyar gazd-

asszony-egylet 89 
V. Az országos kholera-árvaház 153 
VI. Az országos protestáns ár­

vaház 153 
VII. A pesti izraelita nőegylet. 169 
VIII . Izraelita árvafiuház. . . 185 
IX. A budapesti városi József­

árvaház 185 
X. A budapesti városi „Erzsé­

bet" árvaház 201 
XI. A budapesti Maver-féle ár­

vaház 201 

6 
20 

38 

Lap 
XII . A kisdedóvó-intézeteket ter­

jesztő egyesület 393 
XIII . Az országos kisdedvédő­

egyesület 409 
X I V Kisdedóvó-intézeteket fon­

ta rtó egyesületek 425 
XV. Központi Fröbel-nöegylet . 425 
XVI. A cselédképzö-egylet . . 463 
XVII. A Mária-intézet . . . . 474 
XVIII. Az orsz. nöiparegylet . 489 
XIX. Az orsz. nőképző-egylet . 505 
XX. A budapesti országos va­

kok intézete 733 
XXI. A magyar irók segélyegy­

lete 821 
A mütárlatból: I. Fogolyszállitmány 

i Munkácsy M. festm.). II . Szélma­
lom iSjHÍnyi B. festménye) . . . 84 

A székely leányok Brassóban. Réthi 
Lajos 138 

A szigetvári hősnő (Weber Ferenez 
festménye) 165 

A Vaskapu (3 -képpel). Kanüz F. 
után S L. . 180 

Az éji csendzavarók l Munkácey M. 
festménye) . . . . . . . . . 182 

Egy részlet a budai ördögárokból 
(képpel) 211 

Erdélyi szász menyasszony és vőle­
gény (képpel) 275 

Kirándulás az „Erdélyi érezhegyek" 
közé. László Zsigmond 281 

Az alföld fővárosáról. Borostyám 
Nándor 297, 313 

A Körösvölgy szépségei. —á—r— . 326 
A pesti népszinház (képpel). Tors 

Kálmán 358 
A margitszigeti hid (képpel) . . . 371 
Erdélyi szász népviselet (18 képpel). 

I. I I 390, 408 
Magyar faluk a Bárezaságon (6 kép­

pel) 420 
Erdély bányavidéke. (Reclus uti jegy­

zeteiből.) I—IX. (4 képpel.). . . 4 5 3 
469, 485, 503, 521 

A nemzeti szinház (2 képpel) . . . 467 
Győr (2 képpel) 532 
A trrmészetvizsgálók győri nagy­

gyűlésének kirándulási helyei (2 
képpel) 548 

Síremlékek (képpel) 693 
Pest-lipótvárosi bazilika (képpel) . 727 
A besnyői zárda (Keleti G. festm.) . 762 
Erdélyi képek (6 képpel). Statktnáry 

György 795 

7. Általános nép- és országisme. 
Lappland és a lappok (2 képpel) S. L. 4 
Cuba, az Antillák gyöngye (2 képpel) 

S. L 21 
Hall kapitány észak-sarki expeditió-

ja (képpel) Sámi Lajos . . . . 39 
Bikaviadal Szevillában (képpel) Sámi 

Lajos 52 
Bazaine számüzetési helye (képpel) 53 
Spanyolországi temető (képpel) . . 56 
Szent-Pétervár műemlékei (3 képpel) 67 
Szent - pétervári képek (5 képpel) 

S. L 85, 117 
Orosz parasztház (képpel) . . . . 104 
Oroszországi ruthén pásztorok (kép­

pel) . . 116 
Hogy utaznak Oroszországban (kép­

pel) . . 136 
Moszkvai képek: 

1. A Kremlin (képpel), 
2. A világ legnagyobb harangja 

és ágyuja (2 képpel) . . . 149 
Csuma, Livingstone szolgája (képpel) 

S.L 152 
Pruthmelléki kozákok (képpel) . . 164 
A karlista lázadás fészke (2 képpel) 168 
Egy kis földi paradicsom . . . . 187 
A legyőzött ashantik (2 képpel i . 200 
Nílusi kép (képpel) 212 
Koronázás Sziamban. S. L. . . . 214 
A Csöndes-oceán partjáról (Kalifor­

niai képek) 260 
Bukovina ruthénjei (képpel) . . . 275 
Perzsa temető (képpel; 308 
•Temetők és temetés Parisban (Du 

Camp Maximé után) 326, 342, 350, 
374, 391. 407. 

Képek Indiából 
1. Utazó kocsi. 
•J. Mahableswar apró templomai 

2 képpel) S. L 
Algiri élet. (Egy magyar tengi 

naplójából.! Péterffy István . i22. 
Kozák kunyhó a Pruth mellett kép­

pel) 436 
Aratási orosz népszokások. SH»M Lajos 112 
Izland és lakói (8 képpel). Sémi Latot 

499, 518 
Wight szigete iképcsoporttal •. . . 502 
Kép Oroszországból (képpel) . . . 584 
A svéd partokon: I. Rügentől Lands-

krónáig. II. Landskronától Göta-
borgig. I I I . Gőtaborgtól Malmöig. 
Dapsy L 537, 553, 561 



646 

662 
675 

695 

681 

Lap j 
Az osztrák-magyar sarkexpeditió a 

sarkvidékre , • °"1 
Az éBzaki sarkvidéken: I . Az utazás 

veszélyei (2 képpel). I I . Vadászat 
vizén és jégen (2 képpel). S. L. 627, 645 

Olaszországi képek: I. A milanói 
főtemplom belseje (képpel). I I . A 
mai Róma (képpel). I I I . Bemenet 
a kék barlangba Capri szigeten, 
(képpel) 646> 660> 676 

A törpék országa. Sámi Lajos . . 
A Lakon sziklavölgy Hátsó-Indiában 

(képpel) 
Dél-Tirol dolomit-hegyei (képpel) . 
A csendes tengeri vaspályán. I . I I . 

(3 képpel.) S. L 679, 
Payer és Képes előadásai az észak 

sarki utazásról (térképpel) . . 
Ferenez József-földe 682 
Vázlatok Kelet-Indiából. I.—VI. (9 

képpel). S. L. 711, 731, 747, 775, 818 
Fidsi-szigetcsoport, Anglia uj birtoka 

(6 képpel) 759 
Spanyol csempészek (képpel) . . . 818 
Karácsony a jég között (képpel). . 843 

8. Természettudomány, ipar, kereske­
delem, gazdaság és rokon. 

Idöjóslatok a közmondásban H. S. . 9 
Egy uj életmentő találmány (képpel) 24 
A tenger színének sülyedése. Kvas-

say Jenő 54 
A szenvedélyek hatása testünkre. (Az 

élettan legújabb fölfedezéséről.) 
H.S.. . 70 

A természet naptárából. (Január.) . 
_Hókristályok. Sámi Lajos . . . . 
AheTyBeTTeTáltalános halál. (Hux-

ley után) 
Az agyféltekék. (Huxley után) . . 
A philadelphiai világtárlat (2 kép­

es 4 ábrával.) . . . . ' • • • • 
A kholera elterjedése 1873-ban . . 
Japánról ipartörténeti szempontból, 

különös tekintettel a japáni papír­
iparra. Xántus János . 163, 179, 194 

A hóvirág. Sámi Lajos . . • 
Élőfákra épitett falvak . . . 

86 
91 

102 

118 
134 

139 
150 

171 
200 

Az aszfaltról. Borostyám Nándor 
A porszemek óriás munkája. (Sterne 

Carus után.) Sz. M.. . . . 214 
Herkules és a lernai hydra . . . • 
A honvágy mint betegség. (A leg­

újabb észleletek alapján.) H. S. . 
Egy különös madár . . ..' . • • 
Az emberi nem legrégibb nyomai. 

(Dr. Thomé könyvéből.) 246, 263, 
Mozgó vaspálya 
Az állatok harcza . 293, 310, 827, 
A nemzetközi kereskedelem- és köz­

lekedés s eszközeik. Ifj. Háry Sán­
dor 294 

Merész terv 
A holttestek elégetése (képpel) 

A Vezuvra tervezett vaspálya -(kép-
Pel-) 

Mindennek megvan a maga haszna. 
Sámi Lajos 

A svábhegyi vaspálya (képpel.) 
Szmik Miklós 

A növények szunnyadása . . . . 
Az ősember S. L 
A gyorsaság a természetben . . . 
Az első hídépítők 
A mostani üstökös (képpel)—á—r — 
A Libanon czédrusai (képpel.) . . 
Tengeralatt i vaspálya Anglia és 

Francziaorsz&g között . . . 335 
A harangokról 
A gömöri vasipar. (2 képpel.) . . 
A teremtés történelme (2 képpel.) . 
Miért kell aludnunk K. T. K. . . 
Bank és tőzsde (6 képpel.) . . . 
A falevelek hullása őszszel . . . 
Az uj szinek. (Radau után) H. S. . 
Khinai nyalánkságok . . . . . . 
Vizböl való élet- és vagyonmentés s 

eszközei. (Kenessey Alberttől) . . 
A vénasszonyok nyara. Kiss Elek . 
Tudományos kutatások a tengeren. 

I . I I . (Martins után) H. S. . 697 
A dobsinai jégbarlang (2 képpel.) . 
Felvonó gépek nagyobb házakban . 
A legrégibb gőzhajó 
A Vénus átvonulása. (1874. decz. 

9-én.) Sámi Lajos 

Lap 
202 

230 
215 

217 
234 

279 
292 
342 

311 
295 

308 

374 

377 

387 
394 
394 
410 
439 
441 
455 

551 
550 
564 
556 
598 
579 
615 
662 
663 

665 
694 

713 
707 
766 
779 

781 

10 

26 

41 
58 
90 

102 

Lap 
Légvulkánok Dél-Amerikában S. L. 798 
A nap alkatrészei és működése . . 881 

9. Tárczaczikkek, napi érdekű közle­
mények. 

Levél a szerkesztőhöz. Kóbor Tamás 
Farsang elején. (Fővárosi tárcza.) 

Borostyám Nándor 
A jégen. (Fővárosi tárcza.) Boros­

tyúni N. . . 
Az első szám. Borostyúni N. . . . 
Téli est. Borostyúni N 
Az első vallatás .' 
Párbaj. Borostyán! N 106 
A világkiállítási tér mai képe . . . 107 , 
Egy zene-estély a külvárosban. Bo­

rostyáéi N 1°4 
A malom-utczában. Borostyúni N. . 186 
Mi kisvárosiak. (Vidéki élet.) Két-

lahy J . 2 3 3 
Fővárosi képek: Az utczasarok) kép­

pel) . 259 
Piros pünkösd naján. Varga János . 329 
Problematikus existentiák. (A kikről 

nem tudni miből élnek.) Dr. K. Gy. 345 
A viz dalnokai. B.-BVMmr Ljna . . 3 7 8 
Nyári napok. Borostyám' X. . . . 426 
-Női mozgalom a korcsmák ellen. K. 

T. K. 458 
Budapesti nyomorultak. (Tollrajzok.) 

Borostyúni N. L—IV. 634, 665, 678, 697 
Komáromig és Komáromban, y. r. . 649 
Az őszi idény. Borostyúni N. . . • 713 
Különös fogadások. K. T. K. . . . 762 
Két-szereesen-utcza. Borostyúni N. . 781 
Barangolás a járdán. Borostyúni N. 801 

Lap 

361 

A Kisfaludy-társaság közgyűlése febr. 
8-án 

Az Erkel-ünnepély 
A múlt vasárnap történetéből: I . Az 

ipar-muzeum. II . A képzőművészeti 
• társulat közgyűlése. I I I . A népszin-
ház jelenlegi állapota 

Brankovics György. (Dalmű Erkel 
F.-től.) T. L 

A magyar tud. akad. idei nagy-gyű­
lése. (Máj. 27—28.) 

105 
139 

265 

331 

346 

506 
549 

553 

554 

555 
570 
618 
614 

618 
651 
749 
758 
765 
765 

Az akadémia ünnepelj közülése. 
(Máj. 31-én) 

A hódmezővásárhelyi ref. lyczeum 
másfélszázados ünnepélye. Ballagi 
Aladár 

Az országháza — vakátiókor (képpel) 
A történelmi társulat közgyűlése Besz-

terczebányán 
A természetvizsgálók XVII . nagy­

gyűlése Győrött . . . • • • .• 
A székesfehérvári szinház megnyi­

tása 
A kolozsvári dalárünnepély . . • 
Az észak-sarki expeditió . . 587, 
A kolozsvári dalárünnepély (képpel) 
Az aradi szinház megnyitása (kép­

pel). Varga János . . . . . . 
Az aradi gyászünnep 
Hogy él Kossuth ? Darmay V. . . 
Zubovics Fedor párisi útja (képpel) 
Bienzi. (Wagner operája). T. L. . . 
Zichy Mihályról 

10. Eredeti levelezések. 
A Balaton mellől. Nagy Áron . . . 42 
Dél-Amerikából: I. Rio-Janeiro. I I . 

Buenos-Ayres. Sz. Török János . 199 
Három nap Helsingforsban. Géresi 

Kálmán 362 
Marienbad. I. I I . I I I . Pásztói. 507, 523,538 
Borszék. Dr. Cseh Károly . . . . 538 
A tepli monostor. Pásztói . . . . 547 
Az osztrák határőrvidékről. Riva, 

Tirolban. Á. I. . . . . . . . 586 
A müncheni városház pinczéjében. 

Újvári Béla 734 

11. Állandó rovatok, 
A hétről. — Irodalom és művészet. — 
Közintézetek, egyletek. — Egyház és 
iskola. — Ipar, gazdaság, kereskedés. — 
Közlekedés. — Találmányok. — Balese­
tek, elemi csapások. — Mi újság? — 
Egyveleg. — Különfélék. — Statistikai 
jegyzetek. — Halálozások. — Nemzeti 
szinház. — Szerkesztői mondanivalók. — 

Sakkjáték. — Heti naptár. 

1-ső szám. ELŐFIZETÉSI F Ö L T É T E L E K : a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6ft., félévre3 ft. X X I . évfolyam. 

Hirdetések dija : Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 15 krajezár; többszöri igtatásnál 10 krajezár. Bélyegdij külön minden igtatas után 30 kr. 
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talán sokáig feledhetlen 1873-
dik év, mely nemcsak hazánk-

: ban, hanem a mivelt emberi­
ség más hazáiban is inkább 

veszteségeiről, mint áldásai­
d r ó l lesz emlékezetessé, a tudo­

mányok mezejét sem hagyta 
' látogatatlanul. „Július Caesar élete" Író­

ját, Hl . Napóleont nemsokára Liebig, 
Stuart Millvs annyi mások után végre decz. 
15-én Agassiz Lajos halála követte, mintha 
sietett volna e szerencsétlen év mennél tel­
jesebbé tenni a gyász-sorozatot, melyet az 
emberiségre mérni hivatva volt. 

• A veszteség, mely Agassiz halálából 
a tudományos világot érte, bár egy távol 
hont sújtott legközvetlenebbül, de ama 
kölcsönös hatásnál fogva, mely ma már a 
mivelt emberiség minden, bármi távol eső 
részei között is létezik, reánk nézve is nem 
kevésbbé érzékeny veszteség, mert azon 
szellemi erők egyike semmisült meg benne, 
melynek a lelki szabadság, s a fölvilágo-
sodás ügye annyit köszön, s köszönhetett 
volna kétségkívül még többet is. 

A g a s s i z Lajos, a világhírű amerikai 
természettudós, Európa klasszikus földén, 
a svájezi köztársaság Vaud kantonjában 
Orbéban született 1807-ben; s Németor­
szágon folytatott tanulmányai után 1838-
ban a neufchateli kollégium természetrajzi 
tanárává lett. $Q)i 

Itt kezdte a svájezi jegesek fölött legelső 
nagybecsű tanulmányait, melyek 1840-től 
fogva 1847-ig tartottak. Dessorral ésVogt-
tal együtt ők képezték azt a triumvirátust, 
mely ekkorában a természettudományok 
terén Helvécziában oly szép sikerrel mű­
ködött, s Agassiz e tudós társai közremun-
kálásával a halak természettörténetéről, az 
őshalakról, a jegesekről, stb. adott ki a 
tudományos világban nagy föltűnést kel­
tett müveket. 

Az 1847-diki politikai események, me­
lyek társát Vogtot később a csonka 
parliament elnökévé tették, egy időre, 
fölzavarták a kis Neufchatel békés fog­

lalkozásra hajlandó tanárát is, s csak­
hamar a tengerentúli uj hazába fizták 
Agassizt. Alig érkezett meg Amerikába, a 
Boston közelében levő uj-cambridgei egye­
tem természetrajz-tanárává nevezték ki, s 
itt állattant és földtant adott elő, s muzeu­
mot alapitott az összehasonlító állattan 
számára. Tanulmányait az uj hazában 
még fokozottabb tevékenységgel folytatta, 
annálinkább, mivel ép ugy mint Stuart 
Műinek, szerencsés végzete ugy hozta 

magával, hogy egy oly nőt, egy valódi 
amerikai lelkű nőt nyert élettársul, ki 
magas képességeivel és szellemi tulajdo­
naival valódi pályatársul forrott hozzá. 
Együtt utazták be az uj világ terjedel­
mes partjait, az Amazon tájékát, együtt 
rendezték aztán a nyugalmas otthon 
napjaiban a gyűjtött természeti kincse­
ket , — a nő tolla és ecsetje mindig ké­
szen állván a gondolkozó férj rendelke­
zésére. 

AGASSIZ LAJOS. 
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De nem kevesebb készséggel találko­
zott az Egyesült-Államok kormánya részé­
ről is. Az utolsó évben is egy hadihajó 
bocsáttatott rendelkezésére, hogy a tenger 
mélyeit tanulmányozhassa. Az amerikai kor­
mány be tudta látni, hogy mily szolgálat 
az az állam részére, melyet egy szakember 
a tudományok iránti érdekeltség felköltése, 
és az ismeretek egy uj ágának feltárása 
által nyújt polgártársainak. 

A mi Agassizt ép ugy, mint svájczi 
pályatársát Vogtot, Burmeistert, sőt a je­
lesebb természettudósok közül még több 
másokat is igen feltünőleg jellemez: az 
élénk érdekeltség az emberi társadalom 
érdekei iránt, mely nem engedi őket, min­
den magasabb eszméket feledve a lelketlen 
lények lelketlen tanulmányozásába egé­
szen elsülvedni. Habár mint tulaj donképen 
a Buífon és Cuvier utóda, nagy becsüek 
lehettek előtte e híres ősök betöltetlen ál­
lomáshelyei, melyek egyikére, a franczia 
múzeum főigazgatóságára ép ugy, mint a 
('ollege de Francé tanárságára is meghivta 
ót III. Napóleon, de mint a szabad helvét 
köztársaság szülötte, s a protestáns Egye­
sült-Államok polgára, III. Napóleontól sem­
miféle meghívást nem akart elfogadni. 

Egyénileg erőteljes, éj>, józan, morális 
érzékű férfiú volt, s „mint valamennyi pro­
testáns tudós, — mondja róla L. Simonin, 
— szigorúan ragaszkodott vallása tanai­
hoz." Lamarck, Geoffroy St. Hilaire, 
Göthe és Darwinnel együtt Agassiz is a 
fajok változékonyságának elvét védte, csak­
hogy ép ez erős vallásosság, befolyása alatt 
pregnánsabban fejezte ki magát e tekin­
tetben. „Az összehasonlító élettan"-ról irott 
müvében világosan kimondja, hogy „ a szer­
ves lények geográfiai elterjedése tökélete­
sebben föltünteti egy fensőbb ér te lmiség 
i supreme intelligence) közvetlen működését, 
mint bármi más a phisikai világban." 

Mint már e vonásokból is következtet­
hető: jellemére nézve tiszta, határozott, 
egyenes lelkű, őszinte férfiú volt, — vir 
p r o b u s, mint már emiitett életirója mondja: 
valódi példányképe a valódi természet­
tudósoknak, kik az emberi életben igye­
keznek meghonositani azt a magas, tökélyes 
ideált, melyet a szerves természetben mint 
az igazság kérlelhetlen, rideg, de áldásos 
törvényét, naponként megtestesülve látnak 
maguk előtt. 

Ily férfi halála mindig veszteség az 
emberiség bármely részére nézve is. 

Dapsy L. 

Bajok között. 
Van-e elégtétel a sok szenvedésért? . 
Nyer-e díjat e sok méltatlan nyomor ?! 
Oh engem már annyi, annyi szenvedés ért, 
De jutalma késett mind-mindannyiszor! 
Csakhogy az a nyomor, mely engemet sujta, 
S sújt: még sokat sújthat! s ez fáj énnekem' 
Én csak fölkelek, s tán van, ki fölkel újra, 
De legtöbb van' mégis az erőtelen! 

Van-e elégtétel a sok szenvedésért? 
Oh lelkemben oly sok a nyomor s a kín! 
Akármerre lépek, csak ez az árny kísért, 
Mintha méreg ülne az üdv ajkain. •— 
S még ha én volnék csak, ki rejtekbe bújva, 
Ki-kisirom búmat némán, csendesen! 
De hány van, ki kínját viselni nem tudja, 
S jobb sorsot várni már nincs türelme sem! 

Van-e elégtétel a sok szenvedésért, 
Mely engem gyötört már e kis léten át?! 
Bűntelen bár, mégis annyi bűnhődés ért , 
Hogy gyanúval nézem a szent bibliát. — 
De ha elgondolom, hogy rajtam kivül még 
Számtalan lény szenved ily méltatlanul: 
E sorstól csak azért is nem menekülnék, 
Hátha abból tűrni más is megtanul. 

Van-e elégtétel a sok szenvedésért?! 
Oh kell lenni! s hogyha nem több: egy marad! 
Megmarad a vágy, mely vár és örökké kér, 
Meg az üdv iránt a hit s az akarat. 
S mig ezek megvannak, addig küzdhetünk, de 
Ha eltűntének már, akkor mit tegyünk? — — 
Akkor is csak hajtsuk fejünk tenyerünkbe. 
Megnyugodva abban, hogy ez — végzetünk! 

Benedek Aladár. 

A SORS ÉS SEMMI MÁS. * 
— Életkép. — 

I r t a : TOLNAI LAJOS. 

Egy egészen hajlott kora öreg ember 
ha rád néz: ugy-e, hogy akaratlanul is el­
gondolkozol? Azok a ránezos, vörös héjú 
szemek; az a bátortalan és mégis oly me­
rőn rád tapadó pillantás; azok a szótlan, 
színtelen ajkak; az a — én nem tudom ho­
gyan, ha gyér, ha sűrű, de mindig torzon­
borz szakáll és bajusz; az a — ha régi ha uj, 
de mindig gyürődöttnek, kopottnak tetsző 
ruha; azok a bütykös, hideg, csontos ujjak, 
melyek oly szorosan tartják a közéjük 
került tárgyat, mintha a világon (mert ta­
lán sokszor ugy is van) a legbiztosabb tá­
maszt egyes egyedül abban lelnék: mind­
ezek, ugy tetszik nekem, mintha egy más­
világi hangon szólanának szivünkhöz. 
Ugy érzem, mintha az ilyen ember fél 
lábbal márasirban volna, és mint ilyen, 
ha bizodalmasan kérdeznők: tudna is be­
szélni ama szebb világról. 

Ezelőtt mintegy három héttel, egy 
ködös pénteki napon, mint a gergelyi já­
rás kerületi orvosa a körtvélyesi vasúti 
állomás tágas étteremében járkáltam, 
várva a lassan jövő vonatot, melyen né­
hány távolabb lakó betegemnek szándé­
koztam olyan a milyen vigasztalást vinni. 
A teremben akkor még senki se volt, leg 
alább én azt hittem. Némi élesebb szétte-
kintés azonban arról győzött meg, hogy e 
hitem tévedésen alapul, mert az a kék 
holmi ott a nagy sötét hamuszin kemen-
cze mellett valóságos ember, csakhogy 
öreg ember, csöndes lény, a ki alkalma­
sint örvend, hogy kedve szerinti meleg 
helyre juthatott. 

Közelebb mentem hozzá, nem épen 
azért, hogy vele beszédbe eredjek, in­
kább csak kiváncsiságból, hogy kicsoda? 
mit csinál? 

Egy öreg ember, kopottas téli ruhá­
ban, keztyütlen kezekkel, botját szorosan 
két kezében tartva. Báránybőr sapkája 
homlokára van húzva mélyen. Maga elé 
néz az asztalra, melyen egy inkább posztó 
tarisznya, mint bőrönd üldögél; a bőrönd 
mellett valami dohányszínű női nagy-
kendo pihen, s még pár női ruhadarab 
abból a fajból, a mit a szegényebb osztá­
lyú asszonyságok ép ugy viselhetnek (a 
mint hogy viselnek is) forró nyárban, 
mint őszön, télen, tavaszon. 

Látva az öreg ember beesett, bánatos 

* Fölolvastatott a Kisfaludy-társaság jaD. 2-ki 
ülésén. 

arczát, megvallom, szerettem volna oda 
menni, vállára tenni kezemet, s őszinte 
érzéssel igy szólni hozzá: félre a komor­
sággal; kedv! ez a fő, és bátorság, igen, 
igen; a legokadatoltabb kétségbeesés sem 
ér annyit, mint egy kis jóizü kaczagás. 

De nálam nem megy és nem ment 
könnyen soha az idegenekkel való beszédbe 
eredés; azt hittem, minden embernek joga 
van arra, hogy* a tiszteletben tartást meg­
követelhesse. Kimentem tehát a raktár 
üdvarára, s szabad röptöt engedtem gon­
dolataimnak. 

Hosszú, páros, egyenes vonal futott 
szemeim előtt. Oh mi szép volna, ha két 
ember legalább igy haladhatna egymás 
mellett az életen át, le nem térve az egye­
nes irányról, mert amott néhány ölnyire 
valami könnyű préda Ígérkezik; félre nem 
vágva hitvány aggodalomból, hanem ha­
ladva bátran, bizton, kitartással, csügge-
detlenül, látva a becsületes czélt, ha oly 
távolban is, mint a csillagok, de oly tisz­
taságban, mint ez égi jegyek. 

S a ki igy haladna, vagy igy halad is 
egy egész hosszú életen át: vájjon milyen 
kikötőbe jut, vagy épen jut-e ? 

E kérdésnél — véletlenül — épen az 
étterem ablaka előtt állottam meg. Bete­
kintettem az öreg emberhez. Önkényte­
lenül kérdezem magamtól: öreg, ki vagy 
te? milyen utón haladtál, és hogyan, 
hogy ily kikötőbe érkeztél? Sok van-e 
szivedben abból, a mi jól esik? ha nem 
volna kenyered, kenyér gyanánt; ha nem 
volna sebedre orvosság, orvosság gyanánt 
eső? Vagy csak ezzel a rongyos posztó 
tarisznyával s szótalan kedvetlenséged­
del jutottál-e ide ? 

A mint látám, jövögetni kezdtek az 
utasok, mert az öreg nem volt már egye­
dül. Egy fekete nagy kendős, igen lehel­
és komor, de szépképü öreges asszonyság 
forgolódott mellette. Nagy, fényes szemeit 
sebesen jártatta a jövő-menő utasokon, s 
egyszer oda esett reám is tekintete. Hirte­
len megállott, nézett hosszan, merőn, fehér 
arcza valamennyire kipirult, s mosolygva 
fordult az öreg emberhez. Súghatott neki 
valamit, mert mindketten figyelmesebben 
tekintgettek felém. 

Gondoltam: ismerősüknek vélnek, s 
hittem, hogy tévedni fognak, mert én épen 
nem tudtam bennök semmiféle ismerősei­
met is fölfedezni. Néhány perez múlva 
az asszony ott künn járt a folyosón, el-el-
haladt mellettem, rám tekintett, látható 
könnyebbüléssel, s végre megszólított. 

—Nem tévedek-é, ha azt hiszem, hogy—. 
S megállott. 
— Igen, én a bodrogfalvi doktor va­

gyok :— mondám, abban a hitben levén, 
hogy oda bent az öregembernek doktorra 
van szüksége, — segithetek talán vala­
miben? 

— A somkői László Sándor fia? — 
kérdé tovább. 

— Epén az asszonyom. 
— Persze a tekintetes ur engemet nem 

ismer ? 
vem. 

Azonban a vonások kezdtek előttem 
csakhamar ismeretesekké lenni. 

— Pedig kis diák korában sokszor 
megfordult a házunknál, apám somkői 
pap volt. 

Most már tudtam kivel állok szemközt, 
ki az a szép fehérképü asszony: a somkői, 
egykor hires szépképü papleány. - - Hogy 
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és mit kereshet itt e távol vidéken ? Messze 
van ide Somkő. 

—Ön, asszonyom, a Fekete Mari volna ? 
— kérdem, a multakra való édes visszaem­
lékezéssel. 

— Az vagyok, most Hollós Károlyné. 
Az oda bent — mutatott a kályha mellett 
üldögélő öreg felé — a férjem. 

A legőszintébb érdeklődéssel kérdez­
gettem a még most is ritka szép vonású nőt, 
ki hirtelen megáradt könyeit elfojtott zo­
kogások közt törülgette. 

— Tehát az a férje ott — kérdem 
— ugy-e beteges ? 

— Nem beteg,csak ide jut a jóember, 
meg a ki bolond. 

Hallgattam. Kényes dolog az ilyen 
meg nem érthető szóra rögtön válaszolni. 

— Édes istenem, hát maga az Dezső — 
s nyájas mosolylyal nézett rajtam végig, 
mi közben nagy fehér könyei egyre hul­
lottak. Milyen gavallér ember lett, ilyen 
volt az én férjem is! Most! — az az, 
a ki ott bent a kemencze mellett, abban a 
nagy bőrsipkában, azzal a pörkölt kávé-
szinü sállal, abban a sötétszürke kabát­
ban búsul, mert ha mellette nem vagyok, 
mindig búsul. 

Mondtam valamit, ő a ruhára érthette, 
hogy az öregen elég jó ruha van. 

— Hiszen jó, hogy épen rongyos gú­
nyában nem ül — monda éles fenhangon 
:— de csak egy muzsikus czigánynak való 
ruha az, tudva hogy Hollós Károly kicsoda, 
micsoda egy ember volt. Bolond a ki jót 
tesz, meg az is bolond, a ki a mai világban 
az emberektől jót kivan. Jó sziv, igaz ba­
rátság, becsület : mire való volna, nem az 
kell itt! Nem volt a férjemnél a kedves te­
kintetes ur soha ugy-e ? pedig milyen szi-
vesen vette volna Károlyom. Mennyi gaz­
ember járt hozzá, uram teremtőm, mennyi 
eszem-iszom ezudar, s hogy a szerencsét­
lenség rá csapott, hogy elkerülte szegényt 
mindenki, mint valami ragályos beteget. 
Pedig- forgandó ám a szerencse, kedves 
doktor ur, mihelyt észreveszi, hogv tiszta 
szivü emberhez szállott — véletlenül: föl­
kerekedik mint a zsivány, a ki fél a becsü­
letes embernek még a nézésétől is. 

Nem tudom, hogyan, de akaratlanul is 
arra a gondolatra kellett jönnöm, hogy ez a 
szegény asszony most engem azért néz oly 
élesen, hogy az ő nézetétől vájjon én 
félek-é? 

Az asszony tekintetében tagadhatlanul 
volt valami, a mi megdöbbentett, de a 
szerencsétlenség szokott is hagyni áldo­
zatán mindig olyas jelt, mely kiáltó 
szavakkal hirdeti a léleknek önmagát tépő 
hánykolódását. Ha nem ismertem és nem 
szerettem volna is a jó asszonyt és család­
ját: akkor is, azt hiszem, teljes részvéttel 
fogtam volna hallgatni bizodalmas nyilat­
kozásait, mig igy, megvallom, vágytam 
tudni mindent, a mi azóta történt velők, 
hogy Somkő vidékéről engemet is e távol 
hegyek közé vetett a sors. 

A jó asszony beszédében megállapo­
dott egy kissé — elhiszem észre vette, hogy 
többet talált mondani mint akart, legalább 
én igy vélekedtem. Mig hallgatott: kétszer-
háromszor is ki és begombolta sötét kék 
alsó felöltőjét, bizonyosan mutatni akarva, 
hogy ha most szegény is, de a fehérnemű 
rajta tiszta, mint az a szállongó hó. Az ablak­
hoz futott, betekinteni férjéhez, mi közben 
asszonyi természetes és megbocsátható érzé­
sénél fogva — az útjában levő kis sár 
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miatt — fehér alsó szoknyájából megmu­
tatott annyit, a mennyit a legszigorúbb 
illendőség is megenged, s a mennyivel épen 
be lehet bizonyítani, — hogy ha szegény 
vagyok is, de rongyos nem. 

— Betekintek egy kissé férjemhez — 
kiált nyájasabb hangon. 

S oda bent a kemencze mellett hama­
rosan sok minden történt. Az öreg ember 
nyakán a vastag fakó csomóra kötött sál­
nak olyan állást adott, hogy az ne olyan 
ütött kopott mesterlegényes, hanem ura­
sabb formát mutasson; a bő lötyögőskabá­
tot kigombolta, hogy tűnjék elő a tisztesé-
gesebb fekete mellény, s rajta az ezüst óra-
lánez. Kezeire valami ruhakeztvüt erősza­
kolt föl. 

Mit, mit nem, bizonyosan nem tudom, 
de beszélt neki sokat a kezével, hosszú 
ujjaival mutogatva felém — mire az öreg 
ember kiegyenesedett korhadt magatartá­
sából, levette báránybőr sipkáját, s nagy 
fehér kopasz fejét megtörülgette, bajuszát, 
álla alatt levő szakállát, kevés őszes haját 
rendbe hozta, pipát töltött, rágyújtott s 
férfiasan, komoly méltósággal fogadta neje 
intézkedéseit. Került az asztalra egy fél 
meszely bor is, pár zsemlécskével. 

(Helyes! magam is ugy vélekedem: 
nem szabad a világ előtt soha is egészen 
elárulni, hogy nincs, hanem ha igennagy 
megerőltetésbe kerülne is, mutatni kell, 
hogy van. Jó az isten.) 

— Itt vagyok kedves doktor ur, — 
szólott derülten a jó asszony, midőn ismét 
fölkeresett, vidáman tekintve szét, a mint 
tiszta lelkű emberek még a nyomorúság­
ban is tudnak, — mindent eligazítottam. 
Oh milyen rég láttam már falumbelit. Ugy-
ugy, csak takarja be a nyakát doktor ur — 
szólt — hüvösecske van, én nem igen 
érzem, sem igen fázom, azért öltöztem ilyen 
könnyen is. Majd máskor máskép lesz — 
forditott egyet a dolgon, hogy hátha én 
másban Találom az ő könnyű öltözködésé­
nek okát -— karácsonyra helyének kell az 
én Károly ómnak leírni, ugy-ugy uram 
teremtőm —• s mintha kinyílt nagy szemei­
vel egyet kószált volna, hirtelen végig 
rohant a felleges égen. 

— Nem baj, a mi volt, elmúlt — monda 
valamennyire csöndesebb indulattal, nekem 
istennek hála egészségem van, mert nem 
búsulok, nem, azért se búsulok, ha ég, föld 
összeszakadna is. Rajtam a sok gonosz 
irigy ugyan nem kaczag. Ennyit adok, 
doktor ur, az egész világra e! 

És sovánv csontos ujjaival éleset csat­
tantott. Arczának pillanatnyi kipiralásából 
u g y láttam, hogy ez a csattanás szivének 
igen jól esett. 

— De férjem, szegény érzékenyebb — 
folvtatá — vele sokszor alig birok, mind 
csak a testvéreit, barátait emlegeti. Oh 
lelkem Károly te — mondom sokszor — 
ugy volt az világ eleitől fogva: mig vár­
nak tőlünk, mig- díszére válunk valakinek, 
mint a szemes kalászt a verebek — meg­
keresnek bennünket a jó barátok, egy-két 
nyomorult az éhesebbjébó'l még a tarlónkra 
is eljődögél, de semmire? még jó hogy egy 
se jó'! Ahol ni! ej ej! a gőzös 

S a távolban füstölgő gőzös robogása 
csakugyan egyre jobban hallatszott. 

— Jön, pedig mennyit szerettem volna 
még beszélni, még semmit se kérdeztem 
— s mintha az öreg ember a kályha 
mellett most egyszeriben itt maradna, ha 
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I ő oda nem szökik — lázas sietséggel futott 
I a terembe. 

— Ehol a férjem, doktor ur, — szólt 
bemutatva a tarisznyával, pipával, bottal, 
esernyővel fölfegyverzett öreg embert — 
falumbeli, édes Károlyom. 

Hollós Károly ur nyugodt komolyság­
gal tekintett reám s a nyomorúságból, 
mely lenyűgözte őket, egyetlen vonást 
sem akart elárulni. 

Kérdé, hová utazom? 
— Kövecsesre — válaszolása. 
— Mi épen Kövecses mellett lakunk, 

Várdombon — jegyzé meg az asszonyság 
örömmel — de persze hogyan hivhatnók 
mi a doktor urat, hogy látogasson meg 
bennünket. Nem ugy élünk ám most, mint 
Somkőn! 

Nem puszta udvariasság, de a legőszin-
i tébb részvét mondatta velem: 
i — Kész örömmel meglátogatom önö­

ket, mihelyt dolgaimat rendbe hozhatom. 
— Hallod-e ezt édes Mari? vendégünk 

lesz, aztán ugy vigyázzunk. 
— Ne félj semmit Károly. 
— Szerzek akkorra egy kis igazi jó 

bort — biztatott az öreg ember, itt ezen a 
vidéken az emberek nem valami derekak, 
de a borok jók. Iszunk, doktor ur, persze 
nálam az Öregség kívánja, mert ifjú korom­
ban nem ittam, s meg aztán a bor sok 
kedvetlen gondolatot elkerget. A biblia is 
azt mondja: a megbúsult szivü embernek 
adjatok bort. 

— Ki búsul, mért búsulnál? — Kiál­
tott a nő villogó szemekkel dorgálván ellá­
gyult férjét— egy csepp okod sincs búsulni, 
nem búsulsz. A mi elmúlt: elmúlt, azon 
ember nem változtat többet, nem egy haj­
szálnyit is, mire való volna akkor az oknél-
küli töprenkedés ? 

A gyönge, erőtlennek látszó asszony 
tekintetében, hangjában annyi erély és 
őszinteség volt; — hogy bár az ellenkezőre 
kész okok léteztek — el kellett hinnem, 
hogy ők egy cseppet sem búsulnak. 

Igy ültünk fel helyeinkre és váltunk 
I el egymástól. 

Másnap, ugy 10—11 óra tájt járha­
tott az idő, midőn egy fölötte döczögős jár­
művön Várdomb főutezáján széttekint­
hettem. 

Alig állottunk meg, és kezdtünk Hollós 
ur lakása után tudakozódni: azonnal egy 
csomó asszony, leány, gyerkőcz vette körül 
szekerünket; tudom, hogy ez a magyar 
falukban Ősi szokás — de most mégis 
nagyon bántott a sok bámész (s ha szegény 
úrról van szó — a parasztnál mindig) gú­
nyos, kicsinylő arcz. 

— Kit keres az az ur! — Kiáltott 
oda hozzánk egy kapuból valami pipázó 
suhancz. 

— Nyilván az instáncziást — mondá­
nak némelyek. 

— A szomorú zsidó gyerekeinek az 
instruktorát — szólának mások. 

— A doktorné urát — egészité ki egy 
fiatal asszony — te Szarka Pali, ott lakik a 
ti házatokban. 

— Ott ám — dunnyogá alegényke, — 
de nem ebben, hanem a czigány soron. 

S mint a kinek erre teljes joga van: 
fölült a kocsis mellé, s hátra szólt: 

— Hát a mi házunkban lakik, majd 
én elvezetem. 

(Folyt, köret.; 

• 
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Lappland és a lappok. 
Európa legészakibb partvidékét a lappok 

lakják, kik testalkatukkal s életmódjukkal Ame­
rika eszkimóira emlékeztetnek s hazájok, mely 
több mint 4000 négyszög mérföldnyi területet 
foglal el, nagyszerű, festői tájakban szintén vete­
kedik Észak-Amerika tengerpartjaival. Svédor­
szág, Norvégia és 
Oroszország osztot­
ták föl e vadregé­
nyes vidéket ma­
guk közt védtelen 
lakóival, kik egy 
ősrégi hatalmas 

néptörzs eltévedett 
utolsó maradvá­

nyainak látszanak, 
mert nyelvök a fin­
nekével , szamojé­
dokéval , sőt még 
a magyarokéval is 
rokon. Ama nem 
közönséges művelt­
ség, költői képzett­
ség s tudományos 
előhaladás, melyre 
a finnek s főleg a 
magyarok kedve­
zőbb hazájukban el­
jutottak, eléggé bi­
zonyítja, hogy a 
lappokat is gazda­
gabb, szebb vidé­
kekből szorították 
ki a Jeges-tenger 
sivár partjaira, hol 
szellemileg majd­
nem végképen elsat­
nyultak. 

A jelenlegi lap­
pok e négy főosztályba sorozhatok: hegyi lap­
pok, halász- és erdei lappok, s ezekhez negye­
dik osztályul számithatjuk a kolduló lappokat. 
Minthogy a lappoknak, mikor jelenlegi zordon 
hazájokat elfoglalták, első dolguk volt az ott 
nagy csoportokban vadon tanyázó irámszarva-
sokat megszeliditeni, valószinü, hogy eleinte az 
egész nemzet csak hegyi lappokból állt. Mai* 
is ez az osz­
tály képezi a 
lappoknak ha 
nem is legszá­
mosabb , de 
mindenesetre 
legvagyono­

sabb s más te­
kintetben is 
legjelentéke­
nyebb törzsét 
s ők tekinthe­
tők az egész 
faj tulaj don-
kópeni képvi­
selőinek. Leg­
főbb gazdag­
ságuk az irám-
szarvasban áll 
8 életmódjok 
is teljesen és 
"föltétlenül e 
hasznos állat­
hozvan fűződ­
ve. Egy lapp­
család tisz­
tességes meg­
élhetésére kö-
rülbelől 300 
darab irám-
szarvas szük­
séges; ha egy 

családnak 
ennyije van, 
nyáron elég 
sajtot készít­
het arra, hogy 
azonkívül marad levágni való állat is elegendő 
számmal. Kisebb család 200 darab irámszar-
vassal is beérheti; a mely családnak pedig csak 
100 szarvasa van, annak már nem biztos a meg­
élhetése és gazdagabb rokonainál szolgálni 
kénytelen. A kinek 1000 darab irámszaívasa 
van, az már gazdag ur ; ámbár vannak olyanok 
is, a kik 3—4000 darabbal rendelkeznek. 

Norvégia északi tájain és Finnlandban 
hegyi lappok, a partok mentén halászlappok, 
Svédországban pedig erdei lappok laknak. A 
norvégiai szegény hegyi lappok apró kunyhók­
ban, úgynevezett gamme-okban laknak, melyek­
nek falai három láb vastagok s földdel vannak 
befedve, ugy hogy távolról apró halmoknak 
látszanak. A bejárás e 8 láb széles földbarlan-

Lapp kunyhó. 

gokba egy kis csaptatószerü nyilasból áll s a 
fűst a tetőzeten hagyott lyukon át megy ki, 
melyet éjszakára hólyaggal zárnak el. Ilyen 
földalatti barlangokban töltik el a szegény lap­
pok a végtelennek látszó szigorú, viharos tele­
iket. A borzasztó viharok néha több napig eltar­
tanak s embert és állatot a tengerbe söpörnek, 
ha véletlenül a parton találják őket. Az ország 

Hegyi lappok 

télen át elélhessen belőle, maga kietlen, sziklás vadon, mely fantasztikus 
alakú kősziklák, terjedelmes hómezők, glátcse-
rek, fjordok (messzire benyúló tenger nyelvek) 
és meredélyek tömkelegéből áll, hol a vakitó 
havas sikságból hirtelen sötét fekete sziklák 
emelkednek föl s óriási sánczokként vonulva 
egy darabig a pusztaságon végig, épen oly hir­
telen, a hogy a hólapályból kiemelkedtek, ismét 
elenyésznek. Svéd-Lapplandban, melyet rop­

pant terjedelmű erdőségek és mohval fedett 
lapályok boriinak, a lappok nyáron át a par­
tokra és közel eső szigetekre hajtják irám-
szarvas-nyájaikat, honnan télire ismét vissza­
vonulnak az ország belsejébe. 

A lappok hazája tehát nem szegény ter­
mészeti nagyszerűségekben, "de annál szegé­
nyebb a természet adományaiban, és a hol egyes 

völgyekben gazda­
gabb legelők talál­
hatók és az árpa 
megterem, vagy 

pedig az erdők fáit 
értékesitni lehet, 
oda többnyire a 

szorgalmas finnek 
és iparüző svédek 
telepedtek le, ugy 
hogy a szegény lap­
poknak ama hegyi 
vadonokba kellett 
vissza vonulniok, 
melyek sivár kő-
omladékokkal, mély 

hegyszakadékok­
kal, szikla völgyek­
kel, ritkás, csene­
vész bokrokkal,zuz­
mókkal és havasi 
növényekkel van­
nak borítva. A lap­
poknak barom-te­
nyésztő néppé kel­
lett lenniök vagy— 
miként a grönlan­
diak — a tenger­
parton hallal kel­
lett nyomorúságos 
életöket tengetniök. 
Az élet szükségei, 
nélkülözései szelle­

mileg alásülyeszték, tudatlanná, tunyává tet­
ték az egész nemzetet. ." É* 

A lappok békeszerető, jóindulatú, csendes 
emberek, kik szeretik a családi boldogságot. 
Családját még a legmüvéletlenebb nomád lapp 
is megbecsüli és nejével nem veszekszik soha. 
Ünnepélyes alkalmakkor leányainak irámszar-
vasokat ajándékoz, ugy hogy mikor férjhez 

mennek, egy 
kis nyájat vi­
hetnek meny­
asszonyihozo­
mányul. A fia­
tal ember ugy 
kéri meg szive 
választottját, 
hogy legelébb 
is a leány szü­
lőinek ajándé­
kokat küld, a 
leány dolgait 
elvégzi, künn 
a kunyhó előtt 
„igen" szavát 
kicsalja s őt 
ezért egy csók­
kal jutalmazza 
meg vagy pe­
dig elragadta­
tásában orrát 
a leányéhoz 
dörzsöli. El ­
jegyzés után 
gyakran meg­
látogatja őt s 
lakodalomkor 
ismét gazda­
gon megaján­
dékozza meny­
asszonya szü­
lőit, hogy le­
ányukat nőül 
adták hozzá, 

i • , Férj és nő 
híven osztakoznak a ház teendőiben, s mikor 
a tél ünnepnapjaival megérkezik, a férj föl-
csattolja hósaruit, vagy szánra ül, maga mellé 
ülteti nejét s gyermekeit és elmegy ipához, 
napahoz, hogy az unalmas sötét téli napo­
kat énekléssel, tánczczal, birkózással és lap-
dajátékkal, néha kártyázással ia a mennyire 
lehet, vidáman tölthessék el a halzsirtól gőzölgő 
kunyhóban. A szorgalmas nők valamennyi csa-
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ládi ünnepélyben részt vesznek s a férfiakkal 
együtt mulatnak. A nők igen ügyesek a hímzés­
ben, szövésben és fonásban s gyermekeiket szor­
galmasan oktatják mindenben, a mire később 
szükségök lehet. Mennyire máskép gondolkozik 
a mi előkelő társadalmunk, mely a gyermekek 

megtesz, hogy a svédországi lappokat mind 
szellemi tekintetben, mind anyagilag emelje, 
gyarapitsa, mégis bátran elmodhatjuk, hogy e 
kis nemzet óriási léptekkel közeledik a végleges 
kiveszés felé, mert tovább fejlődését, boldogu­
lását, avagy csak további fenmaradását is a sza­

nál fogva sem válhatik részesévé a czivilizáczió 
áldásainak. Egész világa irámszarvaaból és 
mohából áll; ezeknek elnevezésére számtalan 
kifejezés van nyelvében és ezzel ki van merítve 
nyelvgazdagsága; ellenben végtelen sok egyéb 
tárgyról még csak távoli fogalma sincs. Tel-

Gombaszedő leány. (Vastagh György festménye után.) 

nevelését tudatlan házi tanítókra, szenteskedő 
gouvernante-okra, néha meg épen csakis a cse­
lédekre szokta biznil Lapp landban megtanulhat­
nák az anyák természeti jogait és kötelességeit. 

A lappok alacsony, kicsiny és gyönge ter­
metűek, s bár a svéd kormány minden lehetőt 

zadok óta s jelenleg is követett rósz, hanyag és 
szegényes életmód nagyban gátolja. A hegyi lapp 
büszkén tekint az erdei és halász lappra, mert 
ő szabad nomád életet folytat, mig ezek csak ba­
romtenyészt ésselés halászattal tengetik életöket. 
Csakhogy egy nomád nemzet már életmódjá-

jesen irámszarvasa szeszélyeitől függ s az ott-
honias kényelmet nem ismeri, mert mindig sát­
rakban és földputrikban él. Foglalkozása oly 
egyoldalú és egyhangú, hogy tehetségeit, ha 
volnának, sem lenne alkalma kifejteni; hely­
zetének javítása eszébe sem jut soha. Lakása 
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öltözete, tápláléka s egész életmódja környeze­
tétől, hazája fekvésétől és természeti minősé­
gétől van mintegy előiratva s nincs annyi lelki 
ereje, hogy magát a természettől függetlenítse. 
Ezér t kellet t a lappoknak u finnek, szlávok és 
germánok előtt visszavonulniuk s ezért tar toz­
nak ók, mint valamennyi nomád, és vadásznép, 
ama történelem nélküli és fejlődésre képtelen 
elsatnyult nemzetek közé, melyek lassankénti 
megsemmisülésre látszanak kárhoztatva lenni. 

És e szegény, e lhagyot t , kivesző félben 
levő nemzet, miként a nyelvtudósok állítják, 
velünk magyarokkal ugyanegy törzsből, az urál-
altáji népcsaládból származott . Nyelvünk, mint 
mondják, félreismerhetetlenül (de talán csak 
a tudósok ál ta l félreismerhetetlenül) hasonlit a 
lappokéhoz s más körülmények is azt bizo­
nyí t ják , hogy csakugyan rokonságban állunk 
egymással. Je len leg itt a fővárosban is látható 
egy lappiandi társaság, melynek négy tagját 
Budenz nyelvtudósunk a múlt deczeraber köze­
pén a magyar tud. akadémia egyik ülésén a 
bámuló közönségnek bemutatta . S. L. 

Gombaszedő oláh leány. 
(Vastagh György festménye.) 

Az utóbbi időkben gyakran hallottuk em­
legetni Vastagh György festesz nevét, leginkább 
pedig német lapokban Vacano Emil által, ki 
nagy elragadtatással irt e jelenleg Kolozsvárt t 
élő magyar festészről, dicsérve mind magát a jól 
választott tá rgyakat (népies je lenetek, vagy 
genre-alakok), mind a találékony előadást, mind 
pedig az élénk színeket. Lapjaink szívesen 
tudomásul vették az elismerést. Vastagh müveit 
azonban nem volt alkalmunk i t thon megismerni, 
nem legalább a fővárosban, hol a képzőművé­
szeti társulat kiállításain sem találhattuk föl. 

Végre a bécsi közkiálli tás magyar fest­
ményei közt találkoztunk Vastagh két művével ; 
egyik a „gombaszedő leány", másik „oláh lako­
dalmas menet." E z utóbbit a bécsi Kunstverein 
meg is vásárolta. E két fesmény eléggé föltűnt 
a közönségelőt t . Színeinek lénkségemár uiesz-
sziről magára hívta a tekintetet , s ezenkívül 
Vastaghnak van oly sa já tsága, mely a nagy 
közönségre igen gyors hatású, sokkal gyorsabb, 
mint a műbiróra. Ez ama keresettség az 
arezok szépítésében, a tagok puhaságában, mely 
bizonyos érzéki je l leget ád képeinek és szem­
beszökővé teszi női alakjait. Lá tsz ik ez a 
„gombaszedő leány"-nál is, melyet bemutatunk. 

Vastagh leginkább a királyhágóntul i bér­
ezés vidék lakói közül választja alakjait, s azok 
népviselete szerint lát tunk tőle czigány-csopor-
tokat is rajzolva. Ri tkán fest vagy rajzol azon­
ban valamit, melyből egy-egy szép női alak ne 
mosolyogna, vagy ne ingerkednék festőin lep­
lezett avagy csak részben leplezett kecsekkel. 

A gombaszedő lány igen megnézni való 
teremtés, az erdélyi román nép szinekben gaz­
dag öltönyében, pitykés és pénz-darabos eziezo-
máival. Arcza bájos és mosolygó, s a festő nem 
feledkezett meg a költők által oly sokat emle­
getet t gyöngy-sorról se, mely az ajkak közül ! 
fehérlik. Női szépségek i ránt senki sem szokott ! 
érzéketlen lenni, s ez egyik hatása Vastagh eme 
festményének. Megvall juk azonban, hogy a faj­
je l leg kifejezéséből többet szeretnénk Vastagh j 
festményein látni , s az idealizált bájakból elén- j 
gednénk egy keveset cserébe. Ez által tán 
vesztene Vas tagh a nagy közönség figyelméből 
valamit, de nyerne helyet tök a komoly észlelő-
dők csoportjából. 

Technikai kivitel tekinte tében Vastagh ! 
ügyes ecsetforgató, j ó szinkeverő, és szereti az 
élénk festéket. Az ő -csetvonásainak gondos 
elsimulása, a tetszetős színek, mind csak emelik 
ama „szépségeket," melyeket rajzolt; de nem 
zamatos színező, mert gyakran maradnak színei 
— hogy így fejezzük ki magunkat — a vászon 
fölött, s ott csillognak, a nélkül, hogy a festett 
t á rgy vagy arcz természetes és meleg szinkisu-
gárzásai lennének. Erősebb, villogóbb minden 
szine, mint a hogy azokat természet-adta pél­
dákból lát juk; s ha alakjai kilépnének a rámá­
ból, erősebben kendőzött arezuakat aligha lá t ­
ha tnánk ezeknél. 

É p e tulajdonai vannak föltűnő hatással 
a nagy közönségre, mely a bécsi kiállításon is 
oly szorgalmasan nézte Vastagh festményeit, 
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melyek különben a kiváló tehetséget is félre-
ismerhetlenül ki tüntet ik . E g y kis önmérséklet, 
s a hatás természetesb és egyszerűbb eszközei 
által bizonyára kielégítheti azok műigényeit 
is, kik még most kifogások közepette élvezik 
műveit. 

Egy XVI-dik századi tiszttartói utasítás. 
Kovacsóczi Farkas, Báthori Zsigmond 

fejedelem idejében Erdélyi kanczellár, 
egyike volt erdély azonkori kitűnő állam-
férfiainak s vagyonos főurainak. Erdély 
több megyéjében fekvő jószágain kívül 
birta a görgényi várat és a hozzá tartozó 
uradalmat, melyet Báthori Zsigmondtól 
nyert adományban. Ezen uradalom gazda­
sági ügyeinek vitelét, tordavármegyei 
körtvélyfái, marosszéki hodosi és küküllő-
vármegyei szent-mártoni udvarházaihoz tar­
tozó jószágaival együtt Grörgény várában 
lakó tiszttart ójára, vitézlő Egri Györgyre 
bizta, kinek Gyula-Fejérvárt 1592-ben 
november 1-én saját aláírásával és pecsét­
jével megerősített részletes utasítást adott. 

Érdekesnek tartom ezen utasítást nem 
csak mint régi magyar nyelvemléket, 
hanem különösen mint oly okiratot, mely­
ből hű képét nyerjük az azon kori erdélyi 
főurak patriarchális gazdálkodási rendsze­
rének, s láthatjuk, hogy az akkori fejletlen 
gazdasági s kereskedelmi viszonyok közt 
mely jövedelemforrások képezték főuraink 
gazdagságának alapját. 

Közlöm azért ezen hazánk régi gazda­
sági állapotainak ismeretére tanulságos 
adatokat szolgáltató okiratot a Maros-
Vásárhelyt Kelemen László ur birtokában 
lévő eredetiből, megjegyezvén, hogy az 
olvasó közönség könnyebbségéért a régi 
leirásmód sajátságait nem követtem, hanem 
arra gondosan ügyeltem, hogy leírásom az 
akkori kiejtéssel hiven megegyezzék. 

Instructio Eg regi o Georgio Egri Provisori Arcis Georgeny 
1. Novembris Albae Juliae data, 1592. 

Legelőször az várhoz való jószágnak és 
annak mindennemű jövedelmének gondviselé­
sét bíztam kezébe. Az után, mivel hogy az mely 
székely és egyébféle jószágom is oda nem 
meszsze vagyon, annak is egy embertől b i ra t -
ta tn i jobbnak ftíltem, azokat i s , mind egygyüt t 

I 8 mind másutt valókat, körtvélyfái, hodosi és 
! szentmártoni udvarházaimmal egygyüt t ő reá 

bíztam, el hívén azt felőle, hogy mind ezeknek 
bírásába és gondviselésébe ugy viseli magát és 
ugy forgolódik, hogy mind hűségét s mind 
hasznos voltát bőségesen mindenekben meg 
mutatja. 

Annak okáért az inventarium szerént vala­
mit mind az várban Görgényben s mind az 
udvarházaknál , és egyebütt is, kezében adnak, 
azokra kicsintői fogva nagyig gondot viseljen, 
hogy a mikor annak ideje leszen, mindenekről 
számot adhasson. 

Miért hogy pedig minden jószág jövedel­
mének kiválképpen a majorság az feje, arra 
legyen fő gondja, hogy nem csak azokat az föl­
deket, kiket mostan élnek mind az várhoz s 
mind az udvarházakhoz, hanem többeket is, jó l 
el j á rván és fel keresvén az faluk határát , ke ­
ressen, és mindenütt az élő földeket azzal töb-
bitse, szaporítsa. Nem csak búza vetésre legyen 
pedig gondja, ki is igen szép és tiszta legyen, 
hanem egyéb mindenféle veteményekre is, 
rozsra, árpára, zabra, kölesre, alakorra, tenkelre, 
czirokra, hajdinára, * borsóra, lencsére, babra, 
lenre, kenderre, hogy mindenféle takarmánya 
mind őszi s mind tavaszi vetésekből bőségesen 
lehessen. A mit hol vet tet , az derék majorság­
tól el válva, kinek bizonyos helyei vadnak, azt 

* Nevezetes, hogy az itt gondosan [előszámlált 
gabonafélék közt a tengeri, vagy, mint Erdélyben hív­
ják, török búza, nincs említve. Ebből bízvást következ­
tethetjük, hogy még 1592-ben a tengeri termesztés 
Erdélyben nem volt elterjedve. 
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ugyan azon faluba takartassa, annak hordásá­
val az szegénységet meszsze földre ne fáraszsza. 

Azonképpen az ker tekre is mindenüt t va­
lókra oly gondviselése legyen, hogy azokban is 
mindenféle vetések legyenek, azokkal jó l bán­
janak, jól miveljék őket, hogy a mit el vetnek, 
annak láttatja is lehessen. Semmit másut t ne 
kéressenek, hanem mindennel bővölködjenek, 
kiválképpen konyhára valókkal, petreselyem-
mel, hagymával , minden félével káposztával, 
répával, salátával, párákkal, többekkel efEélék-
kelSőt gyümölcsös ker tekre is hasonló gondja 
legyen, hogy minden féle gyümölcs fákat p lán­
táljon, ültessen, oltson, szaporitson. 

Gyümölcsöt minden félét, mikor annak 
ideje, nem csak nyersen, hanem aszalva is, 
bőven szerezzen, és az házak szükségére t a r t ­
son, cseresnyét, medgyet , almát, körtvélt , szil­
vát , diót, mogyorót, és többeket, emberek éle­
tére és szükségére valókat, akarminéműeket is, 
hogy mindenek, a kik egyebüt t nem volnának 
is, ott meg talál tassanak; kikben nem csak az 
hasznot kell tekinteni , hanem az emberek í t í le-
t i t is, kinek az jó t iszt tar tónak nem csak sat is-
faciálni kell, hanem azt superálni is illik, a 
mivel lehet. 

Az mezei és kert i majorságok után nem 
kevesebb gondviselés kívántat ik az lábas mar­
hákra is, mind fejős ünőkre, s mind juhokra , 
disznókra, ménesre, és azoknak mind tartásokra, 
járásokra, álló helyekre, és tőlök való hasznok 
vételére. Ezekben mindenekben, a ki jól hozzá­
juk nem lát, sok fogyatkozás és azután sok kár 
lehet, kinek mind jó idején eleit kell venni. 

Először azért ezeknek mindenüt t j ó és 
alkalmatos helyek legyen mind télben s mind 
nyárban, ugy tar tsák őket , hogy se nmiből 
fogyatkozások ne legyen. Annak utánna oly 
emberek és pásztorok, majorok, majornék legye­
nek körőlök, hogy tudjanak el j á rn i dolgokban, 
és a mi hasznot kell azokból venni, tejet és 
abból vajat, túrót , sajtot, azt jól csinálják és 
meg tartsák, el ne költsék, ne tékozolják. 

Mind az vár alatt s mind az udvarházaknál 
az majornék tyúkot, ludat bővön ereszszenek 
és tartsanak, tyukmonyat gyűtsenek, kappa-
nokat, ludakat hizlaljanak, sőt mind galambo­
kat, réczéket, pávákat, indiai tyúkokat tar tsa­
nak , szaporí tsanak, minden legyen efféle az 
majorházaknál. 

De főképpen arra legyen fő gondja, hogy 
ugyan tyúkok házai legyenek egy néhány he­
lyen, kibben minden időben konyhára való 
tyúkokat , kappanokat készen tartasson, hogy 
konyhákra onnan ebből gondot viselhessen; • 
ugy hogy minden holnapban egyszer, ha nem 
többször is, onnan efféle élést küldhessen ide 
Fejérvárra, kire oly gondja legyen, hogy a 
mikor it t leszünk, soha erre több mondást avagy 
irást ne várjon. (Vége körnk.) 

Közli: Szabó Károly. 

A mangrovok között. 
— Elbeszélés. — 

M a } ' n e R e i d kapitánytól. 

„Én a sziget déli oldalán lakom — Bata -
bano mellett . Mia casa a disposicion." ( „ H á ­
zam rendelkezésére ál l .") 

í g y szólt hozzám egy uti társam az „ Osprey " 
nevű királyi gőzösön, midőn Havanna kikötő­
jébe eveztünk. 

A ki i ly nemesen fölajánlotta házát az én 
rendelkezésemre, az „örök hűsziget" bennszü­
lött lakója volt, de o lyan , ki egyátalában nem 
örült ezen tartós hűségnek. Ellenkezőleg ha j ­
lama volt a „szabad Cuba" felé. 

„Mia casa a disposicion." „Házam rendel­
kezésére ál l ." 

J ó l tudom, hogy e szó többnyire csak for­
maság s nem jelent semmit. Azonban Don M a -
riano Agüera, mint ismertem, komolyan vette 
a meghívást s elvárta tőlem, hogy elfogadjam. 

Unszola is reá, mondván: „Ha szereti a 
mezei vadászatot, reménylem, sok uj dolgot fog 
ott taláni ." 

S ezt oly embernek monda, ki már évek 
óta foglalkozik vadászat ta l ! 

„ E mellet t" — folytatáa cubai, — „meg 
fogom önnek mutatni mulatságainkat , azonban 
igen csekélységet ígérhetek. É n nőtlen vagyok, 
tisztességes „bohio"-ban élek nővéremmel, k i a 
háztartást vezeti — egy önnálló kreol leány, 
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kinek szokásait talán kissé eltérőnek fogja ta­
lálni London és Par i s divatos hölgyeitől, azon­
ban biztosithatom önt, hogy igazán jó szive 
van s testvére barátját szivesen fogadja. Nos, 
lovag. Mondja már, hogy eljön." 

A mezei vadászat már előre biztositotta 
az elfogadást. S most az „önálló kreol leány" 
fölemlitésekor minden habozásom megszűnt. 

„Con mucho gusto" („nagy örömmel") 
volt a felelet, mit Don Marianonok adtam. 

„Nővérem" — folytatá tovább — „jelenleg 
nagynénjénél van, ki egy kissé oldalt lakik a 
várostól. H a kikötünk, előbb oda szaladunk, 
nővéremet fölveszszük s azután Batabanoba 
megyünk." 

Megérkeztünk a hajóval, podgyászunkat 
á tvet te egy hordár, hogy a vasúti-állomásra 
vigye s mi egy volantebaülve repül tünk keresz­
tül Havanna külvárosain. Alig egy félóra múlva 
egy csinos mezei lak tűnt föl, világos erkély-
lyel és nagy boltozatos kapuval. Az erkélyen 
egy ifjú nő állott s várakozva tekintet t ki. Mi­
dőn a kocsi befordul t , ki tár t karokkal repült 
elénk s azokat barátom nyaka körül fontas örö­
mét még oly csókzáporral is kifejezte, melyben 
Sardanapal is gyönyörködhetett . 

Éreztem, hogy jó sorsom vezetett ide. Szi­
vem azt mondta: ez ő, az az ideál, melyre vágya­
koztam, az a nő, kire reábízhatom magam bol­
dogságban és nyomorban, jó és rósz sorsban. 
Előt tem, hogy ugy mondjam, a valódi Venus 
á l lo t t ; nem a cyprusi, a kagylók s oly ruházat­
ban, melyet a modern aranyozott ékitésekkel 
könnyen össze lehet cserélni, hanem Cyhterea, 
mint a déli égöv alatt lehetett , oly testalkattal, 
hogy — bőre aranyosbarna, ajkai biborpirosak, 
fogai mint a hazája tengeréből épen most kihú­
zott gyöngysorok s haja — 

Valóban méltó volna lerajzolni Engracia 
Agüera kellemeit. 

A nap többi részét s az u tána következő 
éjt a tia (néni) házában tö l tö t tük ; vendégsze­
rető öreg asszonyság a szokott minta szerint, 
egy csomó kulcsot hordva a la chátelaine. 

Következő reggel elkocsiztunk a havannai 
vasúti állomásra s jegyet váltva Batabanóig a 
„camino de hierro" mellett oly látványokban 
gyönyörködtünk, melyek méltók, hogy legalább 
főbb vonásaiban lerajzoltassanak. « 

Az északi tartományban egy vonat, tropikus 
látványok közt menve el, sok sajátságos gondo­
latot kelt föl az utazóban. A gőzös, a modern 
műveltség jelképe, a pálmafák között minden­
kor idegennek látszik. S midőn még hozzá 
titokteljes kürtőiből a sűrű füst kiemelkedik, 
önkénytelenül valamely babona ju t eszünkbe. 
A vasló átrobog a sűrű tavaszi erdőn, a gőz 
kürtőiből a nagyszerű fügefák, czedrusok és 
caobak ágai közt ülepszik le. Néha elsötétedik 
a vaggonban, mintha a vonat valamely alagúton 
haladna keresztül. Ki tekintve , magas fatörzse­
ket látsz magad előtt, mindenik egész sereg 
élődi növénynyel, melyek ugy függenek össze 
egy hálóvá, mint valamely hajó kiterjesztett 
vitorlái. Sok gyönyörű kosbor-virág van telje­
sen kinyílt bokré tákkal ; gyakran oly közel füg­
genek a vaggon ablakaihoz, hogy napernyőd 
fogójával leszakíthatsz vagy kezeddel is le tép­
hetsz oly gyönyörű virágokat, minőkért a Co-
ventgardenben (londoni virágpiacz) mesés ára­
kat ígérnének. 

Végre elértünk Batabanoba — a végállo­
másra. 

Rövid ideig megál lapodtunk a városban. 
Don Marino elég óvatos volt, hogy előbb egy 
nappal mindent megrendeljen s ezért már készen I 
állott egy szekér podgyászunk részére s több 
nyerges ló a mi számunkra. 

Vidáman kel tünk útra s többször hatol­
tunk keresztül a legvadabb erdőségeken — 
szűz erdőkön, hol a favágó fejszéje még soha 
sem j á r t . Ezután utunk pálmákkal borítva, i 
mintegy boltozva tűn t föl, s a pálmák törzsei, : 
mint valamely nagy dom fennmaradt oszlopai j 
mutatkoztak, meghajlott leveleik kép ezték a 
boltozat mélyedéseit tündéries freskóikkal. 

Midőn az erdő nyilasain kilát tunk, a tenger j 
partja tűnt föl e lő t tünk, azon a homok, ezüst 
sz inükevervearanyporra l sbehin tveegyeskagy- | 
lókkal, melyek az opál mindennemű szinvegyü-
lékét mutat ták. Vol tak i t t korállok, pirosak 
mint Engracia ajkai ; kagylók gyöngyöket 
re j tve , oly fehérek, melyek vetekedtek az ő 
fogai fehérségével. U t u n k ezután gyorsan ho- I 
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mályba merült, az árnyék oly sötét volt, mint 
szemei 8 közben pillangók, nagy — cocuyssok 
— repültek csillogó fénynyel, mintegy jelké­
pezve szemeinek fényét. 

Végre föltűnt egy ház — Don Mariano 
tűzhelye. Nem alacsony viskó „bohio" — mint 
szerényen monda, hanem tekintélyes kinézésű 
ház, nagy kapuval s diszes fasor-sétánynyal, 
mely utóbbit a gyönyörű királyi pálma kettős 
sorai képezték. 

Észre vettem, hogy egy első rangú kávé­
telep volt i t t , több száz rabszolgával, kik a 
a mezőn dolgoztak. 

Ha t nap ugy tölt el, mint a paradicsomban. 
Gyakran te t tünk kirándulásokat az erdőbe s a 
gyönyörű Carribean kagylókkal borított part­
jaira . Ezen utakat gyakran váltogatta a „cafe-
ta l" (kávé-ültetvény) körül lovaglás , midőn 
tulajdonosa elég bőbeszédű volt, hogy azok 
tulajdonságait megmagyarázza. Sokkal kelleme­
sebb volt mindezeknél a gyalog séta a narancs­
fák s corozo pálmák árnyaiban egy kedves 
társsal, nővérével. Hallgat tuk a rigók énekét, a 
kubai fülemile énekét s a piros bibornok kia­
bálásait ; de mindennél édesebb volt — E n g r a ­
cia Agüera hangja. 

Soha sem volt kedvesebb, mint a hatodik 
napon, midőn ketten együt tü l tünk, egy „caima-
tos" nyílásain keresztül tekintve. Most már 
lelkem mélyéből szerelmes voltam belé — oly 
szenvedélyesen, hogy ha nem viszonoztatik, 
meggyilkolva érezném magam. Elhatároztam, 
hogy kimondom ezt, ha szinte a visszautasitás 
kellemetlenségeit kellene éreznem. Már vissza 
kellett térnem Havannába. Boldogan térek-e 
vissza vagy megtört szivvel ? tudnom kellene. 

Az óra kedvezőnek látszott s épen most 
tűn t föl oly ^körülmény, mely kedvező sorsot 
mutatott . Az ösvény előtt két palomita ugrált . 
szép kicsiny cubai galambok — a eolumbi-

! daeák igen ri tka fajai. Csak kis távolságban 
repültek előt tünk; azután leültek egy ágra 
szorosan egymás mellé,turbékolva és csókolózva. 
Nem látszottak törődni a mi társalgásunkkal, 
nem is kísérlettek meg, hogy tova repüljenek; 
gondatlanul folytatták mulatságokat, inig mi 
épen melléjök jö t tünk, ngy hogy kezünkkel is 

j elérhettük volna őket. Ugy látszott, mintha 
| tudnák, hogy mi részvéttel viseltetünk irántok. 

Megállot tunk s néztük a kedves szerelmes 
madarakat, a legmélyebb, legtisztább szen-

; vedély jellemképeit. 
„Látja kegyed a galambokat, Lénor i ta?" 

— kérdem — „Vájjon gondol-e most valamit 
ró lok?" 

„S ön?", 
„Igen. Én szeretnék egyik lenni közülök." 
„Minő különös phantasma. — ö n ;izt 

óhajtja, hogy palomita legyen." 
„Csak azon föltétel alatt, hogy valaki le­

gyen a másik." 
„Kicsoda?" 
„Donna Engracia Agüera ." 
Nem kaptam feleletet, arcza azonban elpi­

rult . Én folytatám a kérdezkedést. Nem lett 
volna helye most talányokban beszélni. 

„Engracia , ta me quieres? („Engracia aze-
retsz-e engem ?") 

„Yjo te quiero" („szeretlek") monda szin­
tén, minden habozás nélkül felelvtí. 

Azután összekapcsolódtak kezeink ; a gyö­
nyörű nyákot mellemen érzem s meg volt en­
gedve, hogy ajkaim érintsék az övét, melyek 
édesebbek voltak Hybla I D t i Z C n C l . (Folyt, követ, j 

A já tékokról . 
Lapunk már az 1871-dik évben adott két 

közleményt a já tékok történetéről s e közlemé­
nyekben különösen két elvet állapitott meg, 
egyik az, hogy a játékok évszázadokon keresz­
tül ugyanazok maradtak s a másik, hogy koron­
ként a nevezetes történelmi, vagy társadalmi 
változásokat a gyermekek kisded játékaikban 
utánozni, mintegy újból előtüntetni igyekeznek. 
E két közlemény kiegészítéséül mai számunk 
egy képet közöl, mely egy 1628-ban készített 
rézmetszetet tüntet föl, egy oly rézmetszetet, 
mely teljesen igazolja a hires Ben Akiba ismert 
mondatát: „Semmi sem uj a nap alat t ." Egy 
pillantást kell csak e képre vetnünk, hogy be­
lássuk, miszerint a harmadfél száz évvel ezelőtt 
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gyakorlatban volt gyermekjátékok ma is lénye­
gesen megmaradtak. Az előtérben lévő kis 
leánykák babáikkal mintha magyar Pannák , 
Sárik lennének, közben a katonásdit most is 
ugy játszódják s másik oldalt a „szembekö-
tősdi" régi alakja maradt fenn. í g y vagyunk a 
többi képekkel is. Szélmalom, lovasdi, karika­
dobás, sárkány-eresztés, tótágas, hegedüjáték, 
lapdázás s átalában mindazon já téknem, mi e 
lapon lerajzolva van, még ma harmadfél száz 
év után is fennáll s még ma is azok képezik a 
gyermekek fő mulatságait. 

Ezen állandóság nem lehet tisztán esetle­
ges. A bécsi kiállítás gyermek-pavillonjában 
lehetett látni, hogy a chinai s japáni gyerme­
kek, kik velünk európaiakkal még most sem 
ismerkedtek meg, 1 cnyegesen ugy játszanak, 
mint mi, s azonkívül több útleírás bizonyítja, 
hogy a legvadabb népek gyermekeinél is meg­
van a bábu, a katonásdi, a „künn a bárány, benn 
a farkas--, a lapdázás s minden más, mit nálunk 
a legközönségesebb játékok közé számítanak. 
Kétségkívül, hogy a játékok alakjára s módo-
zásaira nézve első sorban befolyást gyakorolt 
az utánzás, azonban ily távol lakó gyermekek­
nél ezt föltenni sem lehet, s igy azon következ­
tetésre kell ju tnunk, hogy a játékoknak legalább 
főalakja] a gyermek jellemével s az ember 
eredeti sajátságaival szoros összeköttetésben 
állanak. 

Valóban maga a tudomány is erre az ered­
ményre jutot t , a mennyiben kimutatta, hogy a 
j á t é k n e m t a n u l t d o l o g , h a n e m ö s z ­
t ö n . Nincs oly gyermek, ki — bármily mo­
gorva szülők által neveltetik — játszani ne 
tudna, ki ne örülne a játékszereknek, habár azok 
tulajdonságait senki sem mutatta be neki. Nem­
csak az embernél van ez igy. A macska, a ma­
jom s csaknem minden tökéletesebb állatfaj 
fiatalabb korában a maga módja szerint játszik 
s játékban mutatja életkedvét s életerejét. A 
játszás az állatoknál és embereknél egyaránt 
ösztön, melyet alapjában világra hozott s melyre 
a nevelés s más külbefolyások csak módositólag 
hathatnak. 

Régebben eme határozatlan kifejezés „ösz­
tön" mindent megmagyarázott s senki sem 
kutat ta annak okát, senki sem törődött vele. 
vájjon e"velünk született sajátságot meg lehet-e 
magyarázni? Ma a természettudományok fejlő­
dése s az emberről szóló ismeretek oknyomozó 
és összehasonlító kutatása a lélek fejlődésére is 
sok világot derí tet t s többek közt kimutatta, 
hogy ez ösztönök, a lelki élet első, félig öntu­
datlan jelenségei, a hosszu időkön át őseink 
által szerzett sajátságok öröklésében állanak. 
A kutya tenger partjaira szorulva s eledelét 
egyedül a viziállatokból nyerve, lassankén: 
úszási képességet szerzett, ez uj szerzeményt 
öröklöttek utódai s lett belőle a fóka. így alakult 
át a sarkvidék négylábú kérődző állatja ezet-
hallá, a Sahara madara nyargalóezczá, igy lett 

| a vad körtéből nemesített gyümölcs, az egy­
szerű levelii erdei rózsából százrétü pompás 

; diszvirág. Ez az évezredek lassú befolyásának 
következtében létrejött haladás vagy is inkább 
változás a természetben. Az ember, bármily 
hatalmas legyen is szelleme szemben más álla­
tok tökéletlen tehetségeivel, a külbefolyások 

: ellenében az ember sem vonhatja ki magát a 
fejlődés eme törvényei alól. A félig vadember, 
ki még csak a kész táplálékot fogyasztja, de 
sem teremteni, sem megtakarítani nem tud , 
vándoréietet kénytelen folytatni, hogy élelmét 
biztosan megszerezhesse. S e vándor, nomád 
korszakban a különböző vidék, a különféle 
élelmiszerek mindig módositólag. néha egészen 
átalakitólag hatnak az egyes törzsekre. K i 
mondhatná jelenleg — tisztán a külső után 
itélve — hogy a hiirczias magyar s török oly 
közel rokon a finn és lapp törzsekkel ? s mégis 
e különbséget csak a különböző lakhely, a 

I különböző életviszonyok idézték elő. Még 
nagyobb lesz a változás, midőn a vándor nép 
letelepedik s élelmét nem a készből veszi, 
hanem ujat hoz létre s földművelés, ipar és 
kereskedelem utján gazdálkodni kezd, avagy 
midőn végre a népnevelés segélyével a fejlő­
dést öntudatosan is vezetni törekszik. A majom­
hoz hasonló vademberből lassan Newtonok, Sha-
kespearek lesznek s a gyermek egy más fejlett 
társadalom körében születik s örökli mind azt, 

j mit ősei évezredeken át nehéz munkával viv-
I tak ki. 
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Azonban ezen nehéz munka nyomai'— igy 
taní t ja ezt a komoly tudomány — meglátszanak 
a gyermeken. M á r a fejlődés első korában fok­
ró l fokra ismétli, mint minden más organikus 
lény , őseinek történetét, s midőn a szellem első 
nyilatkozatai töltünnek, e nyilatkozatok nagy­
ban véve ismét csak az ősök szellemi életének 
fejlődési fokait magyarázzák meg. S a szellemi 
nyilatkozatok legjelentékenyebb része a já ték. 
A z e g y s z e r ű g y e r m e k j á t é k t e h á t a z 
e m b e r i s é g s z e l l e m i f e j l ő d é s é n e k ö n t u ­
d a t l a n i s m é t l é s e s e g y ú t t a l a f e j l ö ' d ő 
g y e r m e k s z e l l e m i é l e t é n e k n y i l a t k o ­
z a t a . 

É rdekes lesz ezt egy pár példával megvi­
lágí tanunk. 

Minden gyermek, ha egy kis homokra, 
sá r ra vagy fadarabkákra tesz szert, épit, mert 
az építés őseinek szellemi életében jelentékeny 
szerepet viselt; minden gyermek elveti a ta lál t 
magot , figyelemmel vizsgálja a növények fejlő­
dését — földművelést űz, mint ősei ; minden 
gyermek első szellemi ébredésétől fogva mohón 
ragadja meg, a mi fényes, a mi mozog, mint 
hajdan a vademberek t e t t ék ; minden gyermek, 
m i n t képünkön is látjuk, lapdával, hóvárakban 
vagy valóságos kis csatában igyekszik kimu­
ta tn i erejét s kifejteni azon testi ügyességet, 
melynek segé­
lyével szerezte 
m e g az ős em­
ber a hatalmat 
a kül természet 
fölöt t ; s a kis 
l eányka bábu­
val gazdasz -

szonykodást , 
ház tar tás t foly­
t a t , mint anyái 

évezredeken 
keresz tü l . A 
művel tség sok 

tekin te tben 
vál tozta tva s 
módosítva ha t 
a j á t é k o k r a ; a 
nyers viadalok 
te rveze t t kö r ­
j á t ékokká lesz­
nek, az építési 
ösztön mester­
séges alakok 
alkotásává s 

festésévé fejlő­
dik, a babázás­
bólvar rás s t á r ­
sadalmi látoga­
tások, czeremo-
n iák alakulnak 
s igy tovább, 
az eredet i ösz­
tön azonban 

nem évül el 
soha, s taní tás , 
példaadás nél­
k ü l képesek azt 
m e g t e n n i , mint ama hód vagy méh , mely 
e lzárva társaitól tud építeni a nélkül , hogy azt 
l á t t a volna. 

De egyút ta l e j á t é k a szellemi élet kifeje­
zése is. Az, a mit a gyermek ifjúkorában tesz, 
legtöbbnyire egyéni sajátságai , úgynevezett 
vérmérséklete ál tal különbözik a többi gyer­
mekek já tékai tó l , s ezen el térő sajátság épen a 
j á t é k következtében erősbödik. A z a gyermek, 
k i az élénkebb já tékoka t kedvel te , é lénkebb fog­
lalkozásokat fog később keresni s megfordítva. 
S ha szigorúan vennők, al ig van az életben 
oly komoly foglalkozás, minek előképét a j á t ék ­
ban föl nem fedezhetnők, természetesen azzal a 
különbséggel, hogy a felnőttek határozott 8 
öntudatosan kitűzött czélért , j á t s zanak" , mig 
a gyermekek csak ösztönből. 

Logikai szigorú rendben következtethetjük 
m á r most a fentebbiekből, hogy a j á t é k egyáta-
lában nem „játék", azaz: lényegtelen valami, 
csak üres időtöltés vagy czéltalan mulatság, 
hanem a j á t é k a g y e r m e k k o m o l y 
m u n k á j a . A kisded lábai közé te t t favesz-
szeje, melyet ütés által sürget a gyors mene­
te l re , képzeletében valódi paripa; a fiúcska 
komoly munkát hisz végezni, midőn hóemberét 
e lkészí te t te , dombvárát az ellenség elől meg­

véd te , vagy lapdaískoláját dicsőséggel bevé­

gezte s a leánykák bábui tiszta öltözetén, kis 
konyhája rendben tartásán kimutatot t öröme 
nem ttres mulatság, hanem a haladás, az erő­
érzet tudata. Könnyelmű, képzeletet s ügyes­
séget nem igénylő j á t ék tönkre tehet i a gyermek 
szellemi életét ; a hasznos já ték , melynek ismer­
tető jele , hogy a gyermek szellemi életét bár­
mely irányban fokozatosan fejti s tőle komoly 
öncselekvést s gondolkozást igényel, e hasznos 
já ték a gyermek komoly munkája, a gyermek 
szellemi életének egyedül biztos fejlesztése. 
Nem az olvastatás s számolás, nem is versek s 
adatok betanitása tehát az első fok a gyermek 
nevelésében, mert mindez már abstractio s 
többé-kevésbbé erőltetett dolog, hanem a já ték , 
a gyermek természetes, komoly munkájának 
rendezése. 

Ezen egyszerű, de mégis kimondhatatlan 
horderejű igazságot legelőször Fröbel , száza­
dunk legnagyobb paedagogusa, fejtette k i s 
alkalmazta az általa alapitott s gyermekker tek­
nek nevezett kisded intézetekben. A gyermek 
eredeti természetes viszonyai vétettek e rend­
szerben kiinduláspontul, s ezen alapon, nem 
kívülről nyújtott abstract ismeretek segélyével, 
emelkedik s szilárdul meg a gyermek ismeret­
köre ez intézetekben (melyek nagy része azon­
ban — fájdalom! — még nem vezettetik elég 

lélektani tapinta t ta l ) . El tekintve a természe­
tességtől, mit e nevelés-rendszer nyújt , biztos­
sága s alapossága is kétségkívüli. J ó l tudja 
mindenki, hogy a ki természetes öntudat tal 
valamely helyen utazik, jobban ismeri ama vidék 
viszonyait, mintha csak könyvből olvasná s 
tovább is megmarad emlékezetében, s átalában 
minden önmagunk által átél t esemény mara­
dandóbb benyomást gyakorol reánk: s igy a 
gyermek, ha játszva, onmunkássága által szerzi 
ismereteit, biztosabban s alaposabban haladhat 
tovább. S igy kell a gyermeknek Fröbel esz­
méi szerint fokonként, mindinkább t isztább 
Öntudatossággal, emelkednie, mig végre a gyer­
meki j á t ék határozott férfiúi munka, a gyermeki 
képzelem férfiúi jel lem leend. 

I l y nagyfontosságú tehát e j á t ék mind 
bölcsészeti, mind neveléstani szempontból. Nem 
hasztalan s czélnélküli mulatság ez, hanem az 
ember szellemi életének fejlődésében egyik 
legfontosabb lépcső. Ne hagyja el azért olva­
sóm a gyermekek já tszó helyeit gondolkozás 
nélkül ; a tudományok legszebbikét, de egy­
szersmind legnehezebbikét, az ember lélektanát 
s az ezen alapuló neveléstant csak i t t lehet a la ­
posan megtanulni . 

György Aladár. 

Egyveleg. 
— Tibetben (Ázsia) nincsenek sem pióczák, 

sem szúnyogok és legyek, sőt hernyók és más 
csúszómászó férgek sem lá thatók az egész t a r ­
tományban sehol. Dingchamban vagyis a tulaj -
donképeni Tibetben még méhek és darázsok 
sincsenek. Ázsia e magas fekvésű országában 
időnként az úgynevezet t gumtuk vagy nevető 
betegség támad meg férfiakat, nőket egya rán t : 
torkukat iszonyú kínokkal j á ró görcsök szorít­
j ák össze s igen gyakran pár nap a la t t véget 
vetnek a beteg életének. I g y írja ezt d r . C a m p ­
bell, Dardsi l ing város felügyelő orvosa. 

— A napraforgó (Hel ian thus ) , némely t u ­
dósok áll í tása szerint, ózonnal te l t oxygent 
(élenyt) lehel szét s ez okból tenyésztését na ­
gyon ajánlják az olyan tájakon, a hol a lég 
egészségtelen, minthogy e kigőzölgés a leggo­
noszabb maláriát (romlott léget) is megjavítja. 
A napraforgó a mellett más különben is hasz­
nos növény, mert magvai körülbelül 40 száza­
lék finom olajat szolgáltatnak, levelei pedig 
takarmányul használhatók. M é g azt is mond­
ják , hogy a házi szárnyasok, ha rendesen napra­
forgó-maggal hizlalják őket, sokkal többet t o j ­
nak, mint máskülönben. 

— Khina kó'szénterülete ál l í tólag több mint 
400,000 angol 
• mfldnyi. A z 
egy Shen-si ne ­
vű t a r t omány­
ban nem keve ­
sebb mint 31 
ezer D mfldnyi 
kőszénterületet 
mér tek föl 8 
ugy t a lá l t ák , 
hogy a szén­
ré tegek néhol 
12—30 lábnyi 
vastagok. 

— Példázat 
a mámorról. A 
mámor fokoza­
táró l a k ö v e t ­
kező példázatot 
olvashatni : M i ­
dőn Á d á m a 
szőlőtőt ü l t e t é , 
eljött a sátán s 
befecskendé azt 
a páva vérével, 
midőn levele­
ket ha j t o t t , a 
majom vérével,. 
midőn a fürtök 
megjelentek, az 
oroszlán vé ré ­
vel, midőn pe ­
dig érni k e z ­
dettek, a disznó 
vérével. E négy 
állat vérével 

öntöztetvén a 
szőlőtő, kü lön­

féle jel lemeket vett föl. Az első pár pohárnál 
kedvre hangol s élénk szint ad; az ember ez 
állapotjában hasonló a kevély pávához. H a a 
mámor a fejébe kezd szállani , akkor v ig lesz s 
majomként ugrá l és tánczol. H a meglepi a 
mámor, dühös oroszlánná lesz. Midőn az a 
tetőpontra hág, mint a negyedik ál lat , sárban 
hempereg, szétterül és alszik. 

— A német vasutak egyesületének egyik 
közelebbi jelentésében adatokkal van bebizo­
nyítva, hogy télen sokkal több kocsi tengely 
törik el, mint nyáron. E z adatok szerint az 
1872. év nyári felében esak 55 vastengely tör t 
el, mig az évnek téli felében, ámbár a forgalom 
jóval kevesebb volt, 77 tengely romlott el . 

— A buvárharangot többször eredménynyel 
használták Westfá l ia oly bányáiban, melyeket 
a viz elöntött, a sz ivat tyúk szellentyüinek kija­
vításánál . 

— A virágokról. E g y tudós ugy tapasztalta, 
h ° g y egyetlen virág, ha teljesen kifejlődni, 
elnyilni és maggá érlelődni engedik, jobban 
kimerít i a növényt, mint egy tuczat b imbó 
előállása. Ezér t ha valamely virágról magot 
nem akarunk venni , legokosabb a nyilasokat 
előbb levagdalni, hogy sem teljes kifejlődésre 
ju to t t ak volna. 

Gyermekjátékok 250 évvel ezelőtt. (Egykorú rézmetszvény után.) 
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Petőfl-reliquiák. 
Lapunk nem egy ízben adott közlemé­

nyeket Petőfi még addig kiadatlan művei­
ből saját kézirati hagyományai nyomán.* 
E közleményeinkhez most egy ujabbal 
járulunk. 

Petőfi tudvalevőleg mindig nagy .elő­
szeretettel tanulmányozta a franczia forra­
dalom történetét, amiről maga is megemlé­
kezik „Beszél a fákkal a bús őszi szél" 
kezdetű költeményében. A könnyebb em­
lékezés végett chronologikus jegyzéseket 
tett magának. Ez is megmaradt irományai 
közt, mely aztán Horváth Árpád birtokába 
jutott. Érdekesnek tartjuk ezt megismer­
tetni a közönséggel nemcsak azért, mert 
minden érdekes, mi Petőfitől való, hanem 
azért is, mert e kis jegyzetekben lappang 
valami, a mi jellemzi a költőt. 

A jegyzetek az«n dátummal végződnek, 
mely alatt van, hogy a convent véget ért. 
A továbbiak már nem érdekelték Petőfit. 

A franczia forradalom. 
1789. 

M á j u s 5. Az assemblée constituante meg­
nyitása Versaillesban a salle des menüsben. 

J ú n i u s 20. Eskü a jeu de paumeban. 
J ú l i u s 12. Necker eltávolításának híre. 

Desmoulins a palais royal kertjében zöld ágat tűz 
fövegéhez s fegyverre szólítja a népet. 

J ú l i u s 14. A Bastille ostroma. 
J ú l i u s 15. Kezdődik az emigraczió. Első 

kivándorlóit d' Artois gróf, a Polignac család stb. 
J ú l i u s 27. Foulon minisztert fölakasztják és 

Berthiert lekaszabolják. 
A u g u s z t u s 4. Éjjel a feudális jogok, sza­

badalmak stb. eltöröltetnek. 
O k t ó b e r 1. A testörök botrányos lakomája 

a királyi palotában Versaillesban. A nemzetiszin 
kokárdát lábbal tiporják stb. 

O k t ó b e r 5. Maillard vezérlete alatt az 
asszonyok, később Lafayette-el a nemzetörök és 
munkások Parisból Versaillesba mennek, hogy 
kenyeret követeljenek, a nemzeti kokárda meggá-
zolásaért bosszút álljanak s a királyt Parisba vi­
gyék. XVI . Lajos, ki eddig huzta-halasztotta, 
ekkor fogadta el az alkotmányt s az emberi jogok 
kihirdetését. 

O k t ó b e r 6. A király, száz követ és a nép 
kíséretében Parisba megy. 

O k t ó b e r 19. A nemzetgyűlés Párizsba 
tétetik át. 

N o v e m b e r 2. A nemzetgyűlés a papi ja­
vakat a nemzet javainak nyilatkoztatja. 

1790. 
J a n u á r i u s 1. A nemzetgyűlés elnöke 60 

taggal egyetemben megköszönti a királyt s király­
nét ; Bailly szinte (térdepelve) háromszáz községi 
képviselővel; azonkívül vidéki gratulansok. 

F e b r u á r i u s 4. Átalános fölesküvés az 
alkotmányra. Komédiázás a nemzetgyűlésben. 

J ú l i u s 14. A foederatio ünnepe a Champ-
de-Marson. 

S z e p t e m b e r 2. A nancyi mészárlás hírére 
lázong a nép. Necker lemond s Helvécziába tér a 
nép átkaitól kisérve. 

1791. 

1792. 
Á p r i l i s 20. A háború kijelentetik Ausztria 

ellen. 
J u n i u s 2 0 . A nép betódul a Tuileriákba. 

A királyság morális halála. 
J ú l i u s 11. Citoyens! la patrie est en 

danger. 
J ú l i u s 14. A foederatio ünnepe. A feudális 

rendszer fáját elégetik. Petion ou la mórt. 
J ú l i u s 28. Parisba érkezik a braun-

schweigi hg. nyilatkozata. 
J ú l i u s 30. Parisba érnek a marseilleiek. 
A u g u s z t u s 10. A nép ostromolja s elfog­

lalja a Tuileriákat. A király a gyűlésbe menekül. 
A királyság fölfüggesztetik. A convent alakítása 
határoztatik. A királyi családot a Templeba viszik. 

A u g u s z t u s 19. Lafayette elhagyja seregét 
és Francziaországot. (Helyét Dumouriez foglalja el.) 

S z e p t e m b e r i . Mészárlások a börtönökben. 
S z e p t e m b e r 21 . Az assemblée legislative 

vége. A convent kezdete. A királyság eltöröltetik. 
Sz e p t e m b e r 22. Billaud-Varennes indítvá­

nyára uj évszámítás. E nap a respublica 1-ső 
esztendejének 1-ső napja. 

O k t ó b e r 1. A poroszok visszavonulnak 
Francziaországból. 

N o v e m b e r 6. Ajemappesi ütközet. 

1793. 
J a n u á r i u s 21 . XVI. Lajos kivógeztetése. 
M á r c z i u s 10. Fölkelés a girondisták ellen. 
Á p r i l i s 5. Elszökik Dumouriez. 
Á p r i l i s 24. Marat a tribunal revolution-

naire előtt. Egyhangúlag fölmentetik. Diadalmenet. 
M á j u s 30 ós 31 . Fölkelés a girondisták 

ellen. 
J ú n i u s 2. A girondisták elfogatnak. 
J ú l i u s 13. Marat meggyilkoltatik Charlotte 

Corday által. 
A u g u s z t u s 15. Az alkotmány elfogadta­

tásának ünnepe. 
O k t ó b e r 9. Lyon bevétele a republikánu­

sok által. „Lyon fit la guerre á la Liberté, Lyon 
n' est plus". 

O k t ó b e r 14. Eltöröltetik a keresztyén 
vallás. 

Ok tó fcev 16. A királyné kivégeztetése. 
O k t ó b e r 18. Vous nous avez ordonné de 

detruire la Vendée avant le 20 ; aujourd'hui 18 la 
Vendée n'est plus! 

O k t ó b e r 31. A girondisták kivégeztetése. 
N o v e m b e r 10. Rolandné kivégeztetése. 

1794. 

M á r c z i u s 24. Hébert, Vincent, Rousin, 
Anacharsis, Clootz stb. kivégeztetése. 

Á p r i l i s 5. Danton, Desmoulins stb. kivé­
geztetése. 

J ú n i u s 8. Az Étre Supréme ünnepe. 
J ú l i u s 26. (8 thermidor). André Chénier 

kivégeztetése. 
J ú l i u s 27. (9 thermidor). Robespierre 

bukása. 
J ú l i u s 28 . Robespierre,Saint-Just, Couthon 

stb. kivégeztetése. 
S z e p t e m b e r 21 . Marat a Pantheonba 

vitetik, Mirabeau onnan kivettetik. 
N o v e m b e r 11. A jacobinusok teremé be-

csukatik. 

1795. 

O k t ó b e r 26. (4 brumaire) délután harmad­
fél órakor a convent vége. 

zik. Épen ezért az összehasonlítás nagy 
érdekkel bir. Egy angol tudós: Swainson 
vállalkozott erre és ennek könyve után köz­
lünk mi is egy pár érdekes összehason­
lítást. 

Egy angol közmondás azt mondja, hogy 
„újévtől kezdve a napok egy kakas-sar-
kantyu hosszúsággal nőnek. Ugyanezt 
mondja egy lengyel közmondás is. Az 
olasz már azt mondja, hogy „Szt.-Antal 
napján a napok az ördög sarkantyújának 
hosszával nevekednek", a mi január 17. 
lévén, kénytelenek vagyunk az ördög sar­
kantyúját a kakasénál nagyobbnak tar­
tani. Mi ennek a különös időszámításnak 
magyarázata? Honé „Yearbook"-ja ezt 
igen helyesen ugy magyarázza meg, hogy 
a paraszt ajtójának árnyékát déli 12 óra­
kor megjegyezte az ajtón és észre vette, 
hogy a mint a napok hosszabbadtak, az 
árnyék közelebb vetődött az ajtóra és mint­
hogy egypár hüvelyket a rythmus kedvé­
ért egy kakas, illetőleg ördög sarkantyú­
jához hasonlíták: igy keletkezett a külö­
nös szólásmód. Igaz, hogy az időnek a 
hosszúsághoz mérése oly régi, hogy Hesio-
dus is ilyen mértékre tanítja a paraszt beoti-
aiakat, de hát a nép ezt mai napig megtartá. 

A nép az időjárásról is egész naptárt 
készített magának és azt rendesei i a szentek 
neveihez köté. Igy pl. szent Pál fordulásá­
nak napja (január 25.) az időjárásra nézve 
döntő befolyással van a francziánál, né­
metnél, olasznál, nálunk és többihás nem­
zetnél. Erre van egy angol közmondás is, 
mely ezt mondja : „Ha szent Pál napja 
tiszta, az jó évet jelent; ha pedig ekkor 
esik vagy havaz, akkordrága lesz a gabna;ha 
pedig szél van, akkor az országot háború 
fogja dúlni és ha felhők borítják az eget: 
megdöglik a szarvasmarha és szárnyas állat 
is." Az elzászi nép azt tartja, hogy amely szél 
ennek előestéjén fuj, az lesz abban az évben 
uralkodó.Az észak-olaszországi lakosságmár 
a sz. Pált megelőző huszonnégy januárusi 
nap mindenikének ad jelentőséget, mely 
összeköttetésben van az egész évvel. Január 
elsőjétől 12-ig mindenik nap, az év sor-
szerínt neki megfelelő hónapjának időjá­
rását szabja meg. Január 13-tól kezdve 
megfordul a sor 24-ig, vagyis e napok 
deczember 13-nak, november 14-nek és igy 
visszafelé emelkedő sorban jósolják meg 
a napok időjárását. Igy, ha 7. és 18. nap­
jain, melyek júliusnak felelnek meg: nyir­
kos idő van, ilyen lesz ennek a hónapnak 
időjárása is. Azonban ez összetett számítást 
zavarja valami, és ez január 25, mert ez min­
dent megfordithat, ha részben vizes, részben 
tiszta, bizonytalanságban hagyván a jóst. 

Ilyen formán szánűtottak a régi ango-
lokis s kölesönzött napoknak nevezték már­
czius 29., 30., és 31-ét, melyek rendesen 
zivatarosak és ezért nevezték kölesönzőknek, 
mert márczius vette kölcsön áprilistól. Ál­
talános volt a közhiedelem, hogy e napo­
kon kölcsönt venni vagy adni nem szabad. 
Ezt tárták már a zsidók; dr. Jamieson 
e napokra határozza azt az időt, mid 
izraeliták elhagyák Egyiptomot, tehi 
nen vehették e napok nevöket; mert az 
egyiptonűakkal már ekkor a zsidók semmi­
féle üzleti összeköttetésbe lépni nem akar­
tak. Különös, liogv ez a hit idaltt-
siáhan is el van terjedve. 

Több kifogás alá 
mondás, mely azt tartja, b 
Svfüthin sir, i-^íU időlesz neg 
Ennek nem sok alaij 

Á p r i l i s 2. Mirabeau 42 éves korában 
meghal. 
f.V. J u n i u s 20. A király és családja megszökik. 

J ú n i u s 25. A királyi család visszavitetik. 
J ú l i u s 11. Voltaire hamvait a Pantheonba 

viszik. 
J ú l i u s 17. Mészárlás a Champ-de-Marson. 
S z e p t e m b e r 30. Az assemblée consti­

tuante vége. 
O k t ó b e r i . Az assemblée legislative meg-
;^a. 

* PelSJj u to ls^yftéméiiy<í: „Szörnyű idő . . . " * 
„V. U." lJ$L-é*i 52. .fámában, Petőfi hátrál' 
müveiből: „Sézek, nézek kifelé . . .", „Meddig alszol 
még hazám", .Olaszország" a „V. U." 1869. évi 1-só, 
„Már mi nekünk ellenségünk..." a „V. U." 1869. 
26-ik, „A honvéd" 1869: ő2-ik számában; ugyanott 
Petöfi-reliquiák, stb. 

Időjóslatok a közmondásokban. 
Minden nemzetnek vaimak időjóslatai, 

melyek nemcsak a százéves kalendáriumban 
fordulnak elő. hanem oda is a népéletből ju­
tottak. Legkülönösebb ezekben az, hogy 
különböző formában bár, de legnagyobb 
részt minden nemzetnél egyformán előfor­
dulnak és igy, ha babonának tartjuk azo­
kat, melyekben azonban sok helyes észre-

; vétel és gy ..korlati tapasztalás van 
mészeti jelenségek iránt: el kell ismernünk 

! azt is, hogy e babona majdnem minden 
nemzetnél egyforma észleletben mul 
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jainak átszállításakor történtekben; de ösz-
szeköttetésben van szent Bertalan napjának 
hagyományával, mely e naptól épen 40 
napra esik (aug. 24.). Erről az angol azt 
mondja: „Szt. Swiithin minden könyét 
fölszárithatja szent Bertalan poros köpe­
nye." Ez esős korszakban való hit a szá­
razföld minden nemzeténél előfordul, csak­
hogy nagyon különböző szentekhez van 
kötve annak kezdete. Francziaországban 
és nálunk szent Medardus (június 8.), né­
hol sz. Grervasius és Protasius (jun. 19.) 
bir azzal a tulajdonsággal, melylyel Ang­
liában sz. Swiithin, Belgiumban sz. Gro-
delievel (július 6.). Németországon a „hét 
alvó" (jun. 27.) bir40 következő nap esős 
vagy száraz voltára jelentőséggel. Len­
gyelországban, Dániában és Észak-Olasz­
országban más szenteknek van ez a joguk. 
A negyven napi határidő a szent hasból 
van véve, mert ebben előzi meg negyven 
napi esőzés az özönvizet. Az angol a ter­
mésre is von következtetést, mert azt 
mondja, hogy ha július 15-én esik „sz. 
Swiithin megkereszteli az almákat, sz. Ja­
kab napjáról pedig (juhus 25.) azt mondja: 
„Mig sz. Jakab napja el nem múlt, még 
lehet^ remény, vagy nem." 

Átalánosan elterjedt a második tél 
és másod ik n y á r (mely utóbbit nálunk 
vén asszonyok nyarának nevezik) felőli 
nézet is a különbözőnemzetek közmondásai­
ban. Az első májusban fordul elő, nálunk a 
fagyos szentek napján, Servatius, Pongrácz 
és Bonifácz, május 12., 13 és 14-én. Épen 
igy hívják Francziaországban is e napokat, 
csak hogy ott Bonifáczius helyét Mamertus 
(máj. 11.) foglalja el; a csehek is Boni-
fácziust fogadják el és átalában azt tartják 
róla, hogy megfagyasztja a fákat. Naiun-
burjrban ugyanezeket a szenteket, hasonló 
okból „bo r - lopó" szenteknek nevezik. 
Természeti oka e hitnek a jeges vidékekről 
jövő szeljásatokban keresendő. A második 
nyár minden szentek napjára van téve és 
Európa sok nemzete azt tartja, hogy az 
három napig, három óráig, v a g y három 
hétig tart. Ehhez van hasonlítva Falstaff 
Shakespearenak IV. Henrik czimü müvé­
ben, midőn Hal herczeg ezt mondja neki: 
„Isten veled, te utótavasz, isten veled, te 
minden szentek nyara!" Ez időre nézve a 
régi angol közmondás azt tanácsolja, hogy 
„ültess fákat minden szentek napján és 
parancsold meg, hogy megfoganjanak, 
ültess Mária fogantatása után, hogy nőjje-
nek." Noha a faültetésre nézve egy másik 
angol közmondás meg azt tartja, hogy: 
„ha azt akarod, hogy gyümölcsöd legyen, 
a levelet sírjába kell tenned" — mi azt 
jelenti, hogy falevél-hulláskor kell fát ül­
tetni; nem elébb, a nedvforgás miatt, és 
nem később, hogy meggyökerezzék a nagy 
fagyok beállta előtt. 

A költöző madarak érkezési vagy elin­
dulási ideje is. sok időjóslatra szolgálta­
tott alkalmat. A bergamói közmondás sze- I 
rint a fecskék sz. Gergely (márczius 12.) 
napján érkeznek Európába és sz,. József 
(márczius 19.) napján repülnek el a födél 
fölött, t. i. telepesznek le. Nálunk sz. 
György nap előtti három hétre vagy hús­
vétra számítják a fecskék megérkezését. 
De a fecskék megérkezését mindenütt a 
tavasz megérkezésének tekintik. Az orosz j 
közmondás azt taríja, hogy szeptember 
15-én (sz. Miklós - napkor) a vadkacsa 
elrepül Or. gfcól a mi a tél közeled­
tének j ban pedig azt tartják, 

hogy ha a vadkacsa „a tengerre megy, 
jó idő lesz; ha a hegyre megy, eső lesz." 
A költöző madarakról pedig átalában azt 
tartják, ha nagy mennyiségben és korán 
érkeznek meg: az nagy telet jelent, vala­
mint hasonlóan szigora télre lehet követ­
keztetni, ha a vadkacsa és más téli madár 
korán költözik el. Mindez nem babona, 
hanem valóságos, pontos tapasztalás. 

Hasonlóan természeti alapja van, ha 
a vörös naplementéből szélre következtet­
nek; ha a hold vörösségébőlesőt jósolnak; 
ha reggeli szivárványhoz, a nyugoti fel-
hőtornyuláshoz nehéz idó't kötnek. A ha­
jósnép meg azt tartja, hogy a lófarkához 
hasonló felhő eltiltja a szeleket; ha kakas 
szétterjesztett szárnyához, vagy tyúk far­
kához hasonlít a felhő, akkor az angol hajó 
magasan jár leeresztett vitorlával. A tos-
kanai közmondás is helyesen jegyzi meg 
azt, hogy „viz alatt éhínség, drágaság; hó 
alatt kenyér van," mert csakugyan a téltől 
függ, hogy milyen termés lesz. Az orosz 
is ugy találja, hogy „a gabona ép oly jól 
van a hó alatt, mint az öreg ember a bun­
dában." Ha a nap süt és mégis esik, erre 
az angol csak azt mondja, hogy hamar 
elmúlik, de a lengyel azt tartja, hogy a 
„boszorkák vajat készítenek"; míg a né­
met és a mi népünk nagy része is azt 
tartja erről, hogy az ördög veri a nagy­
anyját, az ördög nevet és a nagy anyja 
sír." Egyébiránt az időjárásra igen böl­
csen mondja a tatár közmondás, hogy „a 
paraszt esőt kér, az utas napfényt óhajt; 
de isten mindeniknek azt adja, a mi leg­
jobb." 

Végül csak azt emlitem még fel, hogy 
sok égi jelenségnek a különböző nemzetek 
TcülBnböző, sót gyakran éllentéteis év leimet 
adnak. í gy : a pyrenei hegyek lakói azt 
mondják, hogy „veres nap lemente szép 
reggelt igér," mig az Eure és Loire közti 
lakók szelet vagy esőt jósolnak abból, ná­
lunk csak szelet. Francziaországban a ke­
leti szivárványról azt tartják, hogy az szép 
időt jelent, nálunk is ez a hit; de Fran­
cziaországban a déli szivárványból esőt jó­
solnak; Spanyolországban, ha keleten van 
a szivárvány, akkor esőt várnak; ha pedig 
nyugaton van: akkor száraz időre és szélre 
következtetnek. Mig az angol és magyar 
azt tartja, hogy a bárányfelhő szép időt 
jelent, Virgilius egyik versében (a Georgi-
konban) ellenkezőt jósol. Bizonyára a kü­
lönböző éghajlat, tapasztalás okozza a 
közmondásokban ez eltéréseket és igen 
könnyen megeshetik, hogy mindenkinek 
igazsága van a maga hazájában. De bármi 
legyen az eltérések magyarázata, annyi 
bizonyos, hogy a különböző nemzetek 
közmondásai az időjárásról meglehetősen 
összevágnak és mindegyikben a nép csil­
lagászati, természeti és éghajlati tapaszta­
latai, észleletei vannak kifejezve, és,ezért 
sokkal több figyelmet érdemel tanulmá­
nyozásuk és összehasoiüitásuk, mint a 
mennyiben eddig részesítek azokat a tu­
dósok. Mert sokszor egy jó közmondás 
többet fejez ki , mint egész tudományos 
fejtegetés. H. S. 

Levelek a szerkesztőhöz. 
Budapest ,__' ^,. 1-én 1874. 

Drága szerkesztő barátom! 
O l c s ó uj esztendőt kívánok! 
Ennél jobbat, bizony mondom, nem kívánhat 

ek senki; mert a ki b o l d o g uj esztendőt kíván, 

az mintha csak revolvert szegezne az ön mellének, 
s azt dörgené a fűiébe: „la bourse ou la vive ! egy 
forinton alól tőlem ugyan meg nem szabadulsz !" 

Hja, ez már minálunk divat, a min az osztrák­
magyar monarchiának semmiféle krachja nem segit, 
s Európa éléskamrájának, szép Magyarországnak 
nincs az a rozsdája, a mely megemésztené. 

Én magam is nyakig úszom ebben a boldog­
ságban. Megtölt egy papírkosarat az a sok újévi 
gratuláczió,a mivel ma agyon kívántak sorsom iránt 
érdeklődő drága felebarátaim. Egy háti kosár bol­
dogság, darabja egy forintjával, — nettó negyven­
három forint! Mert ezek a gratulácziók nem tartoznak 
ám afféle élő szóval mondott jókivánatok közé, 
a mikkel könnyen quittel az'ember akkópen, hogy egy­
szerűen visszamondja. Hiszen ha még ezeket is fo­
rintjával kellene megváltani, kikerülne belőle az 
1874-ki deficzit. Vannak azonban, kik szivük leg­
mélyebb óhaját nyomtatásban fejezik ki, aranyos 
szegélyű papírszeleten, nem egyszer érzékeny bok­
réta ós béna vers kíséretében, ami nekik maguknak 
is pénzükbe került. Ezt méltányolni kell. 

Most épen abban találok gyönyörűséget, hogy 
szedem a gratulácziókat szépen betűrendbe. íme 
tessék: 

Asztalos-inas. „Glückliches neues Jahr ." Ezzel 
az úrral való baráti viszonyom onnan datálódik, 
hogy segitett elhozni az év elején azt a könyváll­
ványomat, mely a „Vasárnapi Újság" három évi 
folyama alatt másnap szerencsésen összeomlott. 
Jeles ifjú ember. 

Betűszedő. No itt, kérem, le a kalappal! Ennek 
a jó akarata nélkül a hírlapíró ember csak félember. 
Lelkünknek teste, gondolatink érezbeöntője, mezte­
len eszméink ruházó szabója, ki nélkül minden tu­
dományunk füst és pára. Egymás által élünk. 
Kenyérkereső társ. Ennélfogva sokkal tartozunk 
egymásnak , a miből uj évi logika szerint az 
következik, hogy gratulácziójáért a magam tar­
tozásán kívül azt is megadom neki, a mivel ő 
tartozik nekem. Duplex libelli dos est. 

Czigány. Gratulál annak a boldog órának az 
emlékezetére, mikor egy gyenge pillanatomban si­
került kihegedülnie zsebemből az utolsó forin­
tot. Reményli, hogy azóta szereztem egy má­
sikat, hogy azt most neki oda adjam azért a 
niitáóft. melyet ma az utolsó gyerek is kóta nélkül 
tud, a hol kereszfyérííil számítják a kalendáriumot 
s mely igy hangzik; „Boldog uj esztendőt kí­
vánok." 

Csizmadia-inas. Egész esztendőn át friss em­
lékezetemben tartják őt tyúkszemeim, „quorum 
pars magna fűit," — illő, hogy újév napján ón is 
eszébe jussak neki. 

Dohány-CSempész. Hjabizony, mi tűrés-tagadás: 
ez is. Tisztes lengyel zsidó, hosszú kaftánban, két­
felől a füle mellett hosszan lelógó egy-egy fürttel. 
Tagadja, hogy az újév keresztyén ünnep lenne, mert 
hisz a szentírás szerint is e nap szenvedte át idve-
zitőnk a zsidó-keresztelőt. Nyirkos trafik-szivart 
szorít két szál deszka közé, a mitől a szivar lapos 
alakot ölt s beválik Huertos d'Abajosnak, Cor-
dillerasnak, vagy akár il fumo del negronak. Azzal 
vesz rá az állam ellen intézett merénylet elköveté­
sére, hogy hiszen a nagyságos képviselő ós az exce-
lencziás miniszter urakat is ő látja el „áru"-val. Ha­
nem azokat persze a drágábbik fajtából. 

Énekes koldus. Gyöngéd viszony. Mikor sietős 
írni valóm volna s röpkéd agyamba a sok tarka 
gondolat, e jele6 barátom oda lenn az udvaron rá­
zendíti, hogy „Hazádnak rendületlenül", s édes 
hangjára ugy szétriad minden gondolatom, mint ve­
rébcsoport a vaklövósre. Ebbeli szolgálataiért azon­
ban, ugy godolnám, inkább a tisztelt olvasók tar­
toznának neki újévi hálával. 

Fodrász. Szent Isten! minő irónia! Kopasz 
vagyok, mint a tenyerem. 

Gyepmester. Tudniillik: volt egy pudlikutyám, 
mely nem teljesité polgári kötelezettségét adófize­
tés tekintetében, s igy az ő kezére jutott, ő aztán 
hűségesen be is számolt nekem a bőrével. 

Handlé. Hasznos egyéniség a társadalomban. . 
Személyesitöje annak a fontos közgazdasági elvnek, 
mely műnyelven ugy neveztetik,hogy „vollkommene 
Ausnützung." Azt állítja a rósz világ, hogy ünno 
ruhám tőle származik. 

Hopp, » K. h igy pó ldán^yau . 
Házmester. Modern czcrbtíFü|- ^ t e s t e sü l t 

gorombaság, ak i egy évben csak egyszór udvarias: 
ma. Minden este megsarezoi egy hatosfc, szedi a vi­
lágító pénzt, melyért nem világítja í i a lépcsőt. 
Lucus a non lucendo. Tanácsos azonban, jó lábon 
állani vele. 
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Irodaszolga. Jogos gratulans ; tőlem él. 
Kéményseprő'. Egész télen át alig fűtök kétszer. 

Újévi üdvözlete igy zeneg: „Tele süljenek vodjai 
ez ojestendeben." No hát első vágyam ez uj esz­
tendőben, hogy kendet vigye el a fekete ördög. 

Levélhordó. „Postillion d'amour." Szeretetre 
méltó levélkéket hoz az előfizető uraságoktól, me­
lyekben összeszidatol, hogy a lapodban hirdetett 
hajnövesztő pomádétól az a kevés is kiment, a mi 
volt, meg hogy a ki már öregebb előfizető, annak 
számára nyomasd a lapodat öregebb betűkkel, mint a 
többinek.Zsák számrahozza a reklamácziókat,helyre-
igazitásokat, czáfolatokat, dorgatoriumokat, inter-
pellácziókat és egyéb nyári leveleket, mert a télieket 
(a mik tudniillik meg vannak bélelve) a kiadóhiva- ] 
tálba viszi. 

Mosónő. A demokracziának roppant ellensége. 
Nem is ember neki, a ki napjába legalább két inget 
nem vált. Panaszkodik a papirgallérokra, meg hogy 
drága a házbér. Hisz épen ez a baja más ember­
fiának is. 

Nyomdászgyerek. Soha nem pihenő lelkiismeret-
furdalás. Mindig akkor jön kéziratért, mikor az 
embernek vagy fáj, vagy üres a feje. A fésűt gyűlöli. 
A haja iránti kötelességét a szedőkkel végezteti. 
Német császárnál nagyobb ur neki a metronpás. 

Orvos. Állandó jó egészséget kivan ! No ez azt 
hiszi, minden ember chinai császár, a ki akkor fizeti 
a doktorát, mikor egészséges— ha pedig beteg, ak­
kor visszakéri pénzét. 

Pinczér. Materialista filozófus. Ő fedezte föl, 
hogy a gép csak akkor szuszog, ha fűtik, a kerék 
meg nem forog, ha kenetlen. Ergo meg kell kenni, 
kölönben éhen- halunk. 

Qllittung. „Ueber einen Winterrock ím Werthe 
von 60 fi. Mögen ihn Euer Gnaden mit Gesund-
heit tragen das ganze Jahr hindurch." Szerény kí­
vánság! Viseljem a téli kabátot kánikulában is. 

R. betű, horribile dictu, az nem gratulált. No 
ezért okvetetlen meg kell jutalmaznom az első 
rongyszedőt, a kivel találkozom. Csak nem hagyom 
hiányosnak az abéczómet! 

Sorházi személyzet. Collectiv nóta. Páratlan 
szerénység. Gratulálhatott volna az a hat kellner 
külön-külön is. 

Szinlaposztogató. Mindennap kap egy hatost, 
minélfogva ma tízre tart jogos igényt. 

Teremór az országházból. Valahányszor az 
országgyűlésre megyek referálni, mindannyiszor 
elő kell mutatnom neki a passusomat, mert külön-
nen be nem bocsát. Ma igen jól ismer. 

Ujság-kihordó. Eeggelenkint meghozza nyom­
tatásban, a mit tegnap összeírtam. Gyönyörködhetem 
a sajtóhibákban a gutaütésig. Minden reggel el­
rontja az egész napomat kellemes meglepetésekkel. 

Városi hajdú. Egyszer más helyett bekísért a 
pricsre. Ott voltam egész éjjel. Másnap engedelmet 
instált. Innen ez a kellemes emlékű ismeretség. 

Zártszéknyitogató. Egész éven át a karzatra 
járok, most az egyszer csináltam magamnak jó 
napot s zártszéket vettem. „Felemelt helyáron". 

íme, szerkesztő barátom, a complett Á B C. 
És most adjon az isten önnek is boldog — nem, 
nem ! o l c s ó uj esztendőt! 

K ó b o r T a m á s . 

Irodalom és művészet. 
— Uj lapok. Az újév hagyományos szoká­

sához hiven, egy csomó uj lappal köszöntött 
be. Ezút ta l a politikai sajtó fáradt legtöbbet, 
mert egyszerre három napilappal kellett sza­
porítania az eddig meglevőket , még pedig 
é;jen Budapesten, mely — mellesleg mondva — 
annyi német lapot ápolgat. Ha a magyar lapok 
e föltűnő gyarapodása egyszersmind térfoglalást 
is je lent amazokkal szemközt, nagyon örülünk. 
Valószinübb azonban, hogy e lapok a vidéki 
közönségre számítanak, mert kiválólag hangsú­
lyozzák a politikai föladatot, melyet maguk 
elé t űz t ek ; tehát várják a gyámolitást Dunán 
innen, Dunán tul , s Tiszán innen, Tiszán tul , 
meg a Kirá lyhágón tul is. Óhajtjuk, hogy 
meg is nyerjék, mert az a magyar olvasó közön­
ség növekedését je lent i . Mind a három lap a 
„kisebb te rmetűek" közül való, s e tekintetben 
egyforma mindenik. De belülről különböznek. 
A Csávolszky ál ta l szerkesztett „ B a l o l d a l " 
a balközép bihari programmja elveit vallja, s 
i ly lobogó alatt készül csatározni és szerkesz­
tőjének egy röpiratban s a balközépi körben 
kifejtett elvei ugy sejtetik, hogy a balközép 
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országgyűlési zöme és „nagy lapjai" ellen for­
gatja majd a tollat. A főmunkatárs Mocsáry 
Lajos. Az első számban van egy „üdvözlet" 
is Simonyi Ernőtől a szerkesztőhöz, a miből 
sejthető, hogy a 48-as pár t ez ismeretes tagja 
is részt vesz — ha kell, a csatározásokban. A 
lap előfizetési ára egész évre 16 frt, negyed­
évre 4 frt, s egy hóra I frt 40 kr. — A „ K ö z é p ­
p á r t " azon országgyűlési árnyalat közlönye, 
mely Ghyczy Kálmán föllépése folytán csopor­
tosult balközépről és részben jobboldalról. 
Szerkeszti Huszár Imre . E lap, mint maga | 
mondja: „két év választó vonalán született a ] 
csalódások és küzdelmek évei közt." Föladata 
már nagyobb kaliberű, mint az előbb emiitett 
kollegáé, mert mig amaz hirlapi csatározó, ez 
réseket akar lőni bizonyos bástyákon s diadal­
masan vonulni föl alkalmasint Buda várába. 
Alkalmasint legnagyobb nehézség lesz előtte 
saját kicsiny volta, mert oly párt orgánumának, 
melynek elveit és álláspontját terjeszteni és 
népszerűsíteni kell, még pedig azon nyugodt 
komolysággal, melyet Ghyczy föllépése adott 
a pártnak, valószínűleg jókora tér is szükséges, 
kivált ha meggondoljuk, hogy e pár t az ország­
gyűlési tárgyalásokra és eseményekre veti ere­
jé t . Előfizetési föltételei ugyanazok, mint az 
imént emiitett lapé. — A „H u n n i a " már ol­
csóbb: egész évre 12 frt, évnegyedre 3 frt, egy ! 
hóra 1 frt. Szerkeszti Áldor Imre, kiadótulajdo­
nos b. Baldácsi Antal . A 48-as elvek közlönye, s 
föladata : uj harczosokkal szaporitani az ellen­
zék táborát ; óhajtása: hogy használhasson; \ 
reménye: hogy meghallgattatik. 

Meg kell még említenünk Kolozsvár szép- j 
irodalmi lapját is, mely szintén újévtől indult 
meg s Hory Béla és Salamon Antal szerkesz­
tik. Czime : „T á r s a d a 1 o m", szépirodalmi 
és ismeretterjesztő hetilap. Kolozsvárnak van 
önálló irói köre, mely fentarthat egy tisztes- \ 
séges szépirodalmi lapot, s ugy látjuk, hogy I 
ehhez a fővárosi irói körökből is több jónevü j 
iró csatlakozott. Az első szám tartalma életre 
valóságot tüntet ki, s eléggé ajánlatos, leszá­
mítva kiállítását, melyre ráférne egy kis csin. J 
Ez első szám a szerkesztőkön kivül dr. Con- ; 
cha Győzőtől, Benedek Aladár tól , K. Papp j 
Miklóstól, Erődi Bélától, stb. tartalmaz dolgo- '< 
zatokat. — A lap megjelenik minden szomba­
ton másfél ivén, s előfizetési ára egész évre 6 
frt, évnegyedre 1 frt 50 kr. A kiadóhivatal van 
Kolozsvárott, főtér, Gyulai-ház. 

— A „Népnevelők Lapját", mely kilenczedik 
évfolyamba lépett, újévtől Gyulai Béla szer­
keszti számos tanügyi férfi pártfogása mellett. 
A lap ezentúl is szombaton jelenik meg, s ára 
egész évre 4 frt, évnegyedre 1 frt, mely összeg 
Aigner Lajos budapesti könyvkereskedésébe 
küldendő. 

—Az „Apolló" czimü zenészetifolyóiratjóirány-
ban megkezdett pályáját folytatja ez évben is, 
8 fölhívjuk, rá a zongorázó és éneklő közönség 
figyelmet. A legkedveltebb zene-darabokat közli, 
s igyekszik ezek megválogatásában az igénye­
ket minden irányban kielégíteni. Ezenkívül 
irnak bele legjobb zeneköltőink is, s melléklet­
ben közöl zenészeti czikkeket és hireket. A 
jövő évfolyam mellett érdekes műmellékletet 
is ád, a magyar zene- és dalmüvészek arczkép-
csarnokát. A folyóirat előfizetési ára fél évre 3 
frt, s minden hóban kétszer jelenik meg. Szer­
kesztője Fellegi Viktor, Budapest, viziváros 
iskola-utcza 681. sz. 

— Trefort közoktatásügyi miniszter fölkérte 
Zichy Edmund grófot, mint a Thurzó-féle ura­
dalmak főgondnokát, hogy az Árvavárban 
őrzött Thurzó-féle családi levéltárban levő 
számos közérdekű okmányt riyomassa ki az 
uradalom költségén. A közlemény rendezésének 
és kiadásának költségeiből az egyes érdekelt 
uradalmi közbirtokosokra háromló részlet, azok­
nak alig fog érezhetőleg terhükre válni. 

— Uj festmény a múzeumban. Than Mór 
„Kun László és Habsburgi Rudolf találkozása 
a marchfeldi csatamezőn" czimü olajfestvényét, 
mely a vi lágtárlat legnagyobb magyar képe 
volt, a kormány vet te meg a múzeum számára, 
ötezer forinton. E l is szállittatá már a nem­
zeti intézetbe. 

— Az orsz. képzőművészeti társulat kiállítása 
múlt hó 21-kén megnyilt, s hazai és külföldi 
művészektől érdekes festmények láthatók ben­
ne. A tár la t legföltünőbb festményei: W a g-
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kuszban" ; L i t z e n m a y e r t ő l : „Erzsébet 
kirá lyné aláírja Stuart Mária halálos ítéletét"; 
L i n d e n s c h m i d t Vilmostól: „Vilmos orá-
niai herczeg meggyilkoltatása" ; E b e r l e e t ő l 
(München) : „Korcsmaijelenet a francziskánu-
sok pinczéj ében " . L á t h a t n i ott Z i c h y Mihály 
két geniális szénrajzát : Luther t , a mint a 
wartburgi várban a sátánhoz vágja kalamárisát 
és Krisztust, a mint elutasitja magától a t ró­
non pompázó pápát. (Az első képet lapunk is 
közölte 1872. évi 5-dik számában.) M a k a r t -
n a k, a bécsiek kedvenczének, egy nem valami 
kitűnő vázla tá t : „Hagen a mélységbe taszítja 
Sigfridet" ; K o v á c s Mihálytól: „Antiopet 
Jupi te r re l" , Ipolyi arczképét, s tb . ; M a d a ­
r á s z V i k t o r t ó l : „Bethlen Gábor tudósai 
köz t " ; M un k á c s y Mihálytól egy tanulmány­
főt s egy szénrajzot a szabadságharczból, a mint 
orosz foglyokat kisérnek; M é s z ö l y t ő l kis 
tiszai tá jképet ; M a r k ó Károlytól tengerpar­
tot, s tb . ; S z é k e l y és T h a n már ismert ké­
peket állítottak ki , S z é k e l y „Vihar" czimü 
genre-képét, melyet már olvasóink is ismernek, 
és „Lédát" , T h á n „Dante és Neatrice"-jét ; 
A l l e m a n d t ó Tcsataképet l á t tunk; G r e gu s s 
Jánostól pedig igen csinos alföldi életképeket. 

KözintézeteK, egyletek. 
— A földrajzi társulat decz. 30-ki ülésén két 

fölolvasás volt. S á m i Lajos ismerteté először 
Tinné Alexandrinet, e bátor afrikai holland 
utazónőt, k\ már gyermek korában is sokat uta­
zott atyjával, majd pedig bátorlelkü anyjával, 
ki Afrika pusztáin halt meg leánya mellett. 
Czélja volt az aethiopoknál uralkodó rabszol­
gaságot enyhiteni. Nagy és érdekes útjait nem 
kürtölgeté nyilvánosan, mert nem dicsvágyból 
utazott. A fehér Nílusnál jelentékeny fölfede­
zéseket tet t . Végre a tuareg népek ölték meg 
Afrika bensejében pénzvágyból, de a tetteseket 
az angol kormány utánjárása daczára sem lehe­
tet t kézre keriteni. É fölolvasás a D é c h y 
Moréé, e szenvedélyes alpesi vándoré követte, 
ki szintén egy áldozatról beszélt, Fedschenko 
Alexis fiatal orosz utazórul, ki múlt szeptem­
berben a Chamounix-völgy fölött fekvő „Col du 
Geant" jégger'mczén akart áthatolni, jó időben 
indult meg, de hózivatar lepte meg s kimerül­
ten megfagyott. H a vezetői bátrabbak s a ziva­
tar daczára megkísérlik a lemászást, talán 
kikerüli e balsorsot. Fedschenko a földrajzban 
Kokand ismertetése által szerzett érdemeket. 

— A nemzeti múzeum állat-tára. mint Frid-
valszky János osztályőr kimutatása részle­
tesen is elősorolja, 1872. ápril 1-től 10,715 
példánynyal gyarapodott ; és pedig ajándék­
képen bejött 1463, vétel által 2498, gyűjtés 
6402 és csere utján 352 példány. Az ajándékok 
közt különösen kiemelendő külföldön lakó két 
hazánkfiának küldeménye, u. m.: Tengenly F . 
északamerikai államok alkonzuláé: British-
Guiánából 55 faj madár 99 példányban s 4 faj 
rovar; és Duka Tivadar indiai angol gyarma­
tokban működő orvosé: keleti Himalayából 14 
emlős és 120 faj madár 180 példányban. 

J — A z építendő dalszínház számára a tervváz­
latok pályázati határideje január 15-kén já r le. 
A tervek megbirálására következők kérettek 
föl: b. Podmaniczky Frigyes elnöklete alatt 
Ribáry József min. tanácsos, Rochlitz Gyula 
vasúti főfelügyelő, Szumrák P á l , Gerióczy 
Károly alpolgármester, Pulszky Ferencz, Szig­
ligeti Ede és Weber Antal építész. 

— Tűzoltó-egylet alakításán fáradoznak Szé-
kely-Kereszturon, és pedig nemcsak a helyi 
érdekek czéljából, hanem főkép azért, hogy ez 
által az egész Székelvföldön a hasonczélu egy­
letek alakításában buzdító példát s egyszers­
mind mintaképet szolgáltassanak. A tűzoltó 
egyletnek zömét a keresztúri állami képezde 

j növendékei: a leendő székelv néptanítók képez-
I nék. Ez ügy pártolásra érdemes, a tűzoltóság 

itten való szervezése áldásthozó lesz az egész 
Székelyföldié. 

Egyház és iskola. 
— A budapesti egyetemről. Toldy Ferencz 

egyetemi könyvtárnok lemondott, . s helyébe 
Horváth Árpád tanár t ajánlja az egyetemi ta­
nács. — Az egyetem és a nagyszombati papnö­
velde között 1723 óta folyamatban levő, a 
hontmegyei bozóki uradalomra vonatkozó pör 
is megoldást nyert végre egyesség utján. Vonat-
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kozott a pör mintegy 600 hold erdő s 16 hely­
ség urbériségére, mely vagyont eddig is a 
papnövelde bírta, de az egyetemnek évi 7404 
váltóforint haszonbért fizetett. A pöregyesség 
szerint az egyetem alapja kap 117,500 frt név­
ér tékű úrbéri kötvényt, a nagyszombati papnö­
veldéé marad az erdő es 52,000 forint úrbér i 
kötv. — A z orvos-sebészi kl inika fölállítására 
vonatkozó törvényjavaslat elkészült s a minisz­
ter i tanács helybenhagyását is kinyerte . A kl i ­
nika az üllői-uton levő egyetemi telkeken fog 
fölállittatni, s mintegy 400,000 frtba kerül, a 
mi t az egyetemi vagy tanulmányi alapból vesz­
nek kölcsön. 

— Bibornoki szék a főrendiek házában. A 
herczegprimás számára, miután a bibornoki 
főméltoságra emeltetet t , a főrendiházban — 
bevett szokás szerint — külön ülés rendeltetik 
az érsekek padja előtt a mostani egyik minisz­
teri szék helyébe. 1865-ben, midőn a főrendek 
a megyeházban gyűléseztek, Sczitovszky és 
Haul ik bibornokok számára két ily külön asz­
tal volt kijelölve. Haul ik azonban nem je lent 
meg a felsőházban. 

— A pozsonyi szent Mártonról nevezett régi 
templom stylszerü kijavítására a király 10,000 
frtnyi segélyt engedélyezett a vallásalapból. 

Tudori vitatkozás. A magyar kir. egyete­
men a napokban avat ta tot t föl jogtudorrá Csil-
lagh Gyula , a lúrlapirodalom egyik buzgó és 
tehetséges munkása s a földhitelintézet t isztvi­
selője. Tudori vitatkozását a jog i - és politikai 
tudományok köréből választott tételekkel tar tá , 
melyeket alapos részletességgel fejtett k i .Nagy-
számu hallgatóság kisérte figyelemmel az elő­
adást . 

— Izraelita jogtudorok és a kánonjog. Pol i ­
t ikai lapok irják, hogy Trefort miniszter ren­
deletet bocsátott ki , miszerint ezentúl a zsidó 
jogtudorok is letehessék a kánonjogi vizsgát s 
viselhessék a ju r i s utr iusque doktor czimet, 
mely grádust nemcsak a jövőben szigorlatot 
tevő, de a már graduál t zsidóhitü jogtudorok 
is pótlólag megszerezhetik. 

— Franzfeld, előbb a németbánát i ezred­
hez, most Torontálmegyéhez tartozó német ajkú 
evang. helység harmadik t^ami-iflk-nliífr állított-
és a tanító meghivása alkalmával k ikötöt te 
magának, hogy az ifjúságot a magyar nyelvben 
is oktatni köteles leend. 

— Jótékonyságok. Orbán Balázs országgyű­
lési képviselő ,a m.-vásárhelyi polgári iskolá­
nál „Kovács Áron ösztöndíj" czimen 500 frtos 
a lapí tványt tet t a néhai lelkész emlékére. — 
Özv. Nadányi Ferenczné úrhölgy a biharme­
gyei fekete-tóthi helv. hitv. templom számára 
500 frtos alapítványt te t t . 

Találmányok, fölfedezések. 
— A kávé és a thea, mint külföldi lapok 

irják, vetélytársra akadtak a guaranában vagyis 
a Paulinas Sorbitis magvában, mely épen oly 
tápláló és hevitő elemeket ta r ta lmaz, mint a 
thea és a kávé. 

— Florida mészszikláin egy gombafaj tenyé­
szik, mely épen oiy narkotikus tulajdonsággal 
bír, mint a dohány. E gombát a bennszülött 
indiánok már régóta használják dohány helyett . 

— Javított két kerekű kocsik. Egy angol a 
kétkerekű Locsiknak és szekereknek igen czél-
szerü és gyakorlat i javí tás módját fedezte föl, 
mely a szegény lovak túlságos elcsigázását van 
hivatva meggátolni. Ugyanis a j á rmű aljára, 
olyan formán, hogy a kocsis könnyen kezel­
hesse, egy ide s tova to lható súlyt alkalmazott, 
melyet egy fogantyú segélyével ugy lehet kor­
mányozni, hogy az egész kocsi és a rajta levő 
teher súlyának a ló há tára nehezedését tetszés 
szerint ellensúlyozhatja. 

— A pleuroneosidáknál, vagyis lapos halak­
nál a fiatal halak fején a szemek a ké t átel len­
ben lévő oldalon vannak, míg később mindkét 
szemök ugyanegy oldalra kerül. Mirar t szerint 
e változás hirtelen áll be, mig ellenben Maim 
az t állítja,, hogy e sajátságos tünemény lassan-
kényt , huzamosb idő alatt megy véo-be. 

— A természettudósok legújabban a szőlő-
betegség ellen a tűzhányó hegyek által k ido­
bott hamut, a burgonyabetegség ellen a kátrány 

nálatát ajánlják. — Az orvosok pedig a 
csúzos bajok ellen az eddig használt gőz- vagy 
melegviz-fürdő helyett sokkal czélszerübbnek 
tart ják a meleg homok használatát, mint a 

melynél hiányzanak azok a hátrányok, melye­
ket a két előbbi ellen fölhozni szoktak. 

— A csörgő kígyók csörgése Shaler tanár 
szerint arra való, hogy a Cicala és más rova­
rok hangját utánozhassák, melyek több madár­
faj eledelét képezik, és igy e hang segélyével a 
madarakat közelökbe csalhassák. 

— A franczia bortermelők mostanában kőolaj-
füsttel yédik meg szőlőfáikat a tavaszi fagyok 
ellen. A szőlőfáktól 200 rőfnyire és egymástól 
40—50 rőfnyi távolságra kőszénkátránynyal 
telt apró fazekakat állitnak föl a szél irányában 
s mihelyest a füveken a fagyás előjelei kezdenek 
mutatkozni, mielőtt a hideg a szőlőtőkékig 
ju tha tna , a fazekakban levő ká t rány t meggyújt­
ják . A füst teljesen távol tar t minden veszélye­
sebb mérvű hideget. 

Balesetek, elemi csapások. 
— Egy család szerencsétlen esete. Dvora-

czek Anta l kolozsvári pénzügyi fogalmazó neje 
egyik este az égő lámpába photogent öntött, mire 
az üvegben levő photogen is meggyúlt . Ez t 
eldobva magától, fia el akarta oltani a lángot, 
mitől azonban a fiu ruhája is meggyulladt . 
Most az anya fia segitségére sietve, ő is oszto­
zott annak sorsában, s öltönye égni kezdett . A 
rémült kiáltozásra a vész helyén termett férj 
végre eloltotta ugyan neje és gyermeke égő 
ruháját, de ő is jelentékenyen megsérült s most 
mind hárman égési sebekben feküsznek. 

Mi ujság? 
— Udvari hirek. A királyné e hó közepéig 

marad a fővárosban, aztán pedig pár napra 
Bécsbe megy, honnan e hó 20-kán Münchenbe 
indul Gizella főherczegnő meglátogatására. A 
király köztünk időzésének tar tama még nincs 
meghatározva. Megemlítjük it t , hogy ő felsége 
különös óhajtására az udvar i t t tartózkodása 
alat t a királyi váron, a gellérthegyi erődön és 
a halászbástyán fölhuzatni szokott királyi zász­
lók jövőre nem fognak többé föltüzetni. O fel­
sége ez iránti akaratát következő szavakban 
nyilYá«itnttfl volna-—-A bécsi hnrgon nincs a<Wt. volna. Ámde egy mul t évi magyar kor 
lobogó, azért i t t sem kel l ." Jövőre csak rend' 
kivüli ünnepélyességek alkalmával, vagy mikor 
ő felségeik hosszabb távollét u tán ide érkeznek, 
fog a lobogó fölhuzatni. 

— Az Ünnepeken Gödöllő népe több ízben él­
vezte a királyi udvar jótékonyságát . A királyné 
decz. 24-én, mint születésnapján 100 frtot kü l ­
döt t a kath. iskolatanitónak, ugyanannyit a 
reform, lelkésznek a szegény iskolás gyerme­
kek karácsonyfa-ünnepén téli ruhákra s ötven 
forintot a besnyői zárda házi szegényeinek. A 
gödöllői jobb iskolás fiuk tankönyveket is kap­
tak. Miss Trockmorson udvarhölgy az iskolába 
hatvan képet külde az ó- és uj-testamentóm­
ból vett je lenésekkel ; gr . Festet ich Mária fehér 
ruhákat osztatott ki a szegények házában; a 
kis Mária Valéria főherczegnő nevében is sok 
ruhát , kávét, süteményt küld tek a gyerme­
keknek. 

— Újévi üdvözletek a pártvezéreknél. A beteg 
Deák Ferencznél az idén nem volt küldöttségi 
újévi fogadás. A Deák-pár t vezére mindössze a 
főváros két első tisztviselőjét, l iá th Káro ly és 
Kammermayer polgármester urakat fogadta. A 
Deák-pár t újévi üdvözletét , mely egy rövid 
köszöntőből és hosszú aláirt névsorból állt, 
Visontai Kovács László adta át . A Deák-kör­
ben nagy levertséget kel te t t a hir, hogy a nagy 
hazafi az évforduló éjjelén súlyosban roszul 
lőn s újév napját ágyban volt kénytelen töl­
teni. Másnap azonban Deák ismét jobban lett. 
— Ghyczy Kálmánnál sem volt testületi tisz­
telgés. Uj pártja hivei számosan látogatták 
meg, s többen siettek őt megköszönteni a régi 
párthívek közül is. — A baloldal testületi leg 
t isztelkedett Tisza Kálmánnál , a kit ez alka­
lommal a baloldali kör elnöke Várady Gábor 
üdvözölt. 

— Gr. Zichy kereskedelmi miniszter kedden, 
csütörtökön és szombaton a kereskedelmi mi­
nisztériumban (Mária Valeria-utcza), hétfőn, 
szerdán és pénteken pedig a közlekedésügyi 
minisztériumban (tükör-utcza) fogad 3—4 óra 
között. 

— Uj képviselő. A duna-pataji kerületben 
Vidats helyére Szederkényi Nándort a 48-as 
pár t jelöltjét választották meg képviselőnek 41 

órai szavazás után 1285 szavazattal, Földváry 
Gábor balközépi 939 szavazata ellenében. 

— A pápának az angol és amerikai katol i­
kusok 1.300,000 frankot adtak karácsonyi aján­
dékul. 

— Kitüntetések, ő felsége Regenhard t 
Ferencz az osztrák átalános bank és a pozsonyi 
posztógyár elnökének, a hazai ipar- és keres­
kedelem emelése, valamint Frankfurter Vilmos­
nak, közhasznú tevékenysége és a közérdekek 
előmozdítása körül szerzett érdemeik elisme­
réséül a 3-ad osztályú vaskoronarendet díjmen­
tesen adományozta. í g y je lent i ezt az ujév-
napi hivatalos lap, mely az e ki tüntetésekre 
vonatkozó, decz. 11-ről kelt kir . kéziratokat 
közli. 

— Adományok. A királyné 200 frtot adomá­
nyozott a győri leányárvaházzal összekötött 
leánynövelde nagyobbitására. Thuróczmegye 
500 frtot gyűj töt t a kholera ál tal let t özvegyek 
és árvák részére. 

— A határőrvidéken újonnan szervezett pol­
gár i törvényszékek már január l - jén megkezd­
ték működésüket. 

A debreczeni Rákóczi-harang és a német csá­
szár ágyúi. Vilmos, német császár, a világhírű 
kölni kath . székesegyház tornya számára a leg­
újabb időkben egy harangot öntetet t ajándokul. 
E harang, mely „Kaiserglocke" nevet visel, 
harmincz lábnyi magas és hatszáz mázsa sulyu. 
U g y mondják, hogy eddigelé ez a vi lág legna­
gyobb harangja. „Micsoda ehhezképest a 60—70 
mázsás Rákóczi Debreczenben, — jegyzi meg 
Révész „Prot . Figyelmező"-je — a melyről 
olvastuk valahol, hogy I . Rákóczi György 
azon ágyukból öntet té azt és társai t , a kolozs­
vár i t s kassait, a melyeket a dicső Bethlen Gá­
bor a németektől vet t el. J u t o t t eszünkbe, hogy 
miután a porosz királyi , most már egyszers­
mind német császári ház, nagyon jól tudja 
őseinek Bethlen Gáborral való rokonságát 
Brandenburgi Kata l innál fogva: ha most a 
Bethlen Gábor győzelmeit hirdető öreg Rá­
kóczi-harang megnagyobbítása és újraöntése 
végett kértek volna az illetők néhány ágyút az 
öreg német császártól, — bizonyosan szívesen 

mányparancs megtiltja a magyaroszági protes­
tánsoknak, hogy egyházi és iskolai czélokra, 
segélyért külföldi fejedelmekhez fivduljanak." 
Megbocsásson a „Prot . Figyelmező," de mi is 
abban a véleményben vagyunk, hogy a R á-
k ó c z i-haranghoz már még sem illenék semmi 
épen a n é m e t császár azon ágyúiból, melyek 
a franczia kétségbeesett harczokból kerültek 
hozzá. 

— A Szerdahelyi-emlékbizottság e napokban 
ülést tar tot t . A jeles művész emlékszobrára 
eddig 4610 frt gyűl t össze. Ebből megrendelik 
Szerdahelyi márvány mell-szobrát Izsónál, s 
a nemzeti színház átalakítandó előcsarnokába 
helyezik; megrendelik egyszersmind a színház 
számára Szerdahelyi arczképét Székely Berta­
lannál. Az előcsarnok számára rendelik meg 
Egressy mell-szobrát is, valamint ot t helyezik 
el Megyeriét , mely még ma is a szinház külső 
falában áll, kitéve az idő viszontagságainak. 

— Villám és menydörgéskarácsonkor. Székely-
Keresztúron karácson éjjelén nagy vihar dühön­
gött , miközt sűrűn villámlott és erősen meny-
dörgött , Nemsokára havazni kezdett s reggelre 
fehér tél volt, csípős hideggel. 

— Bő áldás. Kis-Iratoson (Csanádmegye) 
egy özvegy asszony, kinek férje nem rég a kho­
lera áldozata lett , s utána öt árva maradt , pár 
nap előtt szerencsésen három ép és egészséges fiu 
gyermeket szült, kiket Gáspár , Menyhért és 
Boldizsár névre kereszteltek. 

— Egy sikkasztó öngyilkossága. Nagy zajt 
ütö t t november havában K u m m e r J ános pénz­
ügyminiszteri tisztviselőnek eltűnése, miután 
az állam pénztárából 90,000 frtnyi vasúti köt ­
vénynyel szökött meg. Á legújabb hir szerint 
Kummer agyonlőtte magát New-Yorkban. A 
szökevény „Molnár Alajos" név alat t utazott 
Amerikába s e névvel szállt meg New-Yorkban. 
E g y ott levő könyvkötő hazánkfia a hir lapok-
ban olvasta, hogy egy Molnár Alajos nevű 
magyar ember New-Yorkba érkezett és sietett 
hozzá, hogy mint honfi-társát a tengeren tu l 
üdvözölje. E hazánkfia egészen jó hiszemüleg 
j á r t el, mit sem sejtve az állítólagos Molnár 
ki létéről ; Kummer t azonban e látogatás nagy 
zavarba hozta. El tagadta azt is, hogy magyarul 
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tud s azt álli tá, hogy már évek óta nem volt 
Pesten. E látogatásból Kummer azt sejté, hogy 
a rendőrség nyomában van s ugyanaz nap este, 
melyen e látogatást fogadá, főbe lőtte magát . 
A hátrahagyott papírokból konstatálták kilétét. 
Pénzt még ötvenezer frtot talál tak nála, s igy 
a magyar állam kevés ká r t szenved. 

— Postarablás. A Kistelekre indított maj-
sai postát megint kirabolták Kömpöcz pusztán. 
A kocsis szövetkezett két czimborával s egész 
nyugodtan bontogatták föl a leveleket, aztán a 
lovat elcsapták, 'mely visszament a kisteleki 
postához 8 ekkép hirvivő lett . Azonnal pandú­
rok indultak nyomozni, s ezek el is fogták a 
postakocsist, ki eleintén hazudozott ugyan, de 
nemsokára megmutatta, hová ásták el a pénzt. 
E d d i g mintegy 700 frt került meg. 

— Rablások és gyilkosságok eseteit halljuk 
és olvassuk mindennap, mint megdöbbentő 
illustraczióját a közbiztonság szomorú állapotá­
nak. Az alább elsorolandó esetek mind a fővá­
ros közelében, decz. 26—29 napjain történtek. 
I . Ké t csavargó asztalossegéd, "VVeichselbaum 
Ferencz és Fericzky Pá l deczember 22-én éjjel 
a váczi, úgynevezett hét kápolnánál rablási 
szándokkal lesbe állottak. Ej fél felé arra jött K o ­
vács Samu vadkerti lakos kocsijával, melyen 
bárányokat vitt a vásárra. A két rabló megál­
l í tot ta Kovácsot, megverték, elvettek tőle két 
bárányt , és azután tovább engedték menni. 
Másnap azonban befogattak, és további eljárás 
végett a járásbíróságnak adattak át. — I I . 
decz. 14-én Gatyán József, 13-dik huszárez­
redben tizedes, Sziget-Szent-Miklóson a disz-
nószállások mögött megfojtva találtatott . Ot 
egyén, kit a gyilkosság gyanúja terhel, letar­
tóztatott . — I I I . Kalmár János és Habaczeller 
György molnár legények decz. 26-án Dömsöd-
ről Laczházára menve, az ezen község közt 
fekvő erdőben üres kocsh'a bukkantak. Kíván­
csian elhagyták az országutat és a kocsihoz 
közeledtek, de ijedten visszadöbbentek, mert a 
kocsiban egy paraszt hullája feküdt szétzúzott 
koponyával. A két molnár azonnal följelentette 
az esetet a hatóságnak, de máig még a meg­
gyilkolt kiléte sem volt megállapítható. Néme­
lyek azt állítják, hogy a szerencsétlen Tas köz­
ségi gazdag paraszt, ki egy kocsi szalmát vi t t 
a fővárosba eladás végett . Ruhájában egy kra j -
czár pénz sem találtatott , és igy valószínű, hogy 
rablógyilkossági bűntény forog fönn. I V . 
Deczember 13-án a Laczházáról Budapestre 
vezető u t mellett fekvő ligetben Kun-Szent-
Miklóson lakó Török Gergely halálosan meg­
sebesülve talál tatott . Ké t nappal előbb Török 
tizennyolcz éves L i d i a n e v ü leányával kocsiján 
Pes t re ment és i t ten pityókát , gabonát stb. 
adott el. Haza felé menve, megtámadtatot t és 
nemcsak készpénzétől, hanem lovaitól és ko­
csijától is megfosztatott, magát pedig a rablók 
ugy megverték és megszúrták, hogy sebjei föl­
tét lenül halálosak voltak. A legrejtélyesebb 
körülmény az, hogy Török leánya Lídia nyom 
nélkül' e l tűnt . Török hazaszállittatván, egy pil­
lanatra visszanyerte eszméletét és Diószeghi 
Mihály nevű szomszédját nevezte meg, mint 
gyilkosát. Ezen nyilatkozat után meghalt . — 
Diószeghi azonnal letartóztatot t és ellene rab-
lógyilkosság miatt a vizsgálat megindit tatot t . 

Halálozások. 
Győrmegye közbecsülésben élt főispánja: 

Hédervár i gr. V i c z a y H é d e r elhunyt decz. 
23-án 67 éves korában. A közügyek iránt buz­
gón érdeklődő férfi volt, kinek halála nagy 
részvétet kel te t t . Benne a történelmileg neve­
zetes Hédervári-Kont-család utolsó sarjadéka 
szállt a sirba. Temetése, melyen a gyászszer­
tar tás t Zalka győri püspök végezte, decz. 27-én 
délben tör tént meg Héderváron. 

K o l o s i j á n o s , felvinczi derék plébános, 
ki a szabadságharczban mint őrnagy szolgálta 
hazáját, s kardját most is, mint legnagyobb 
ékességet tartotta szobájában. 

V a r g a I s t v á n , Arad vidékén minde­
nüt t becsült derék polgár, e napokban elhunyt 
Győrökön, 67 éves korában. Derék munkatár­
sunk : Varga János édes atyját gyászolja benne. 

P a p I s t v á n , a kis-szebeni kegyes tani tó-
rend tagja és gymnásiumi tanár, 27 éves ko­
rában. 

S z á n t ó F e r e n c z , az első hazai taka­
rékpénztár nyugalmazott ügyésze, decz. 28-án 
Uj-Pest-Megyeren tüdő- és szivgyuladásban 
meghalt. 

N o v á k A n t a l , nagy tarkányi fiatal káp­
lán s katholikus hirlapiró Bélyben. 

Elhunytak még a fővárosban: Q u e n t z e r 
Alajos kalapgyáros 46 éves korában; W e i d e r 
Károly háztulajdonos 73 éves korában; L i t s 
Anta l , a b. Sina javadalmainak nyugalmazott 
főjószágigazgatója; továbbá K a s z e l i k János 
kapitánysági tollnok 46 éves korában; K a u s e r 
L i p ó t n é, szül. Eigel Jozefa 53 éves korában; 
özv. S z i r m a y Ádámné szül. Gyürky Johanna 
úrhölgy 81 éves korában, s holttestét Zem­
plénbe, a tolcsvai családi sirboltba szállították. 

A vidéken: D á n i e l Lajos, Arad város 
érdemes polgára 52 éves korában; B e r c s e y 
L a j o s n é szül. Péchy Mária asszony mult 
hó 23-dikán 50 éves korában Nagybányán 
özv. B e n e d i c t y G y ö r g y n é , szül. Dubra-
viczky Otti l ia asszony Tapió-Szelén 73 éves 
korában; Horvát Gábor, az ungvári törvényszék 
elnökének neje, sz. R i c h t e r Zsuzsanna, decz. 
23-án Ungvárot t 56 éves. 

A k ü l f ö l d ö n : H u g o F e r e n c z , a nagy 
költő Hugó Viktor fia, ki rövid idő alatt most 
már második fiát vesztette el, előbb már egy 
leánya is elhunyván. Ferencz 1828-ban szüle­
tett , s atyja mellett növekedett a számkivetés­
ben , és Shakespeare müveit fordítgatta. Utóbbi 
időkben hirlapiró volt Parisban, s hosszasb 
betegség után itt hunyt el. A temetés nagy 
tömegek részvétele mel le t t , polgári módon, 
pap nélkül történt meg decz. 8-án, s az ősz 
költő lecsüggesztett fővel, kalap levéve követte 
a koporsót. 

Nemzeti színház. 
P é n t e k , decz. 26. „A betyár kendője." Nép­

színmű 4 felv. Irta Abonyi Lajos. 
S z o m b a t , decz. 27. „Faust". Opera 5 felv. 

Zenéjét szerzetté Gounod K. 
V a s á r n a p , decz. 28. „A Strike". Nép­

színmű 3 felv. írták Szigligeti és Balázs S. 
H é t f ő , decz. 29. „Sheridan". Színmű 4 felv. 

Irta Langlé Aylice; ford. Csepregi. . 
K e d d , decz. 30. „Ernani". Opera 4 felv. 

Zenéjét szerzetté Verdi. 
S z e r d a , decz. 31. „Női harCZ". Vígjáték 3 

felv. Irta Seribe ; ford. Csepregi. 
C s ü t ö r t ö k , jan. 1. 1874. „Bánk bán". 

Opera 3 felv. Zenéjét szerzetté Erkel F . 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Budapest. Z—y. A költői beszély nem si­

került. Tárgya inkább legenda, vagy népmondai, 
de a vizenyősebb fajtából; kidolgozása oly pon­
gyola, prózai, lapos, a minő csak lehet. Nem érde­
mel uj kidolgozást, apróbb javítás nem segit rajta, 
közlésre nem való. 

— V. V. Ezek még nem kiadni valók, de azért 
nem következik, hogy jobbak, sőt jók is ne követ­
kezhessenek utána. Senki sem született a Pegazus 
hátára, vagy a Parnassus tetejére, hanem munka és 
fáradság árán jutni oda. Amúgy könnyedén leg-
fólebb csak „zöld ágra" lehet jutni — mint a né­

met mondja — s a versirónak a „kiadható"-ságnál 
valamivel magasabbra is kell igyekezni. 

— „Késő Őszszel". Ön azt mondja, vissza­
visszatér a költészethez : „mert ez teszi legnagyobb 
kedvencze tárgyát". Tudja mit: térjen vissza a 
prózához, mert szüksége van, hogy egyideig méf 
„azt tegye legnagyobb tanulmánya tárgyát." 

— F—*• A „Tűnődés" oly üres, eszmótlen 
valami, hogy minden további tűnődés nélkül a pa­
pírkosárba dobtuk. 

— Kassa. „A ki irta." Nevét nem kérjük. 
— B. B. Kedvünk volna egész terjedelmében 

közleni rövid ós peremtorius levelét, mely ugyan 
először a „Debreczen" szerkesztőségének volt szánva, 
de aztán jónak látta mégis hozzánk küldeni s tu­
datni „hogy az 1874. évre, havonként 2—3 darab 
küldendő (t. i. ön által küldendő) meghatározandó 
(t. i. általunk meghatározandó) fajú költeményeiért 
35 o. é. forintot kór a szokásos tiszteletpéldányon 
kivül." Miért épen 35-öt s nem 36-ot, vagy 32-6t? 
A honorárium nem volna ugyan épen mesés; de 
bocsásson meg, igy látatlanban elfogadni csak elis­
mert költőktől szokás a verseket. 

— D—n. F . A csinosan irt kis életkép tár­
gyánál fogva nem a mi lapunkba, hanem ifjúsági 
közlönybe való. Hogy a tudósítás nfiórt történik 
ily későn, annak okát is megmondjuk — néhány 
nap múlva. A kívánt számot és könyvet megkül­
detjük. 

SAKKJÁTÉK. 
735-dlk számú feladvány Pap Dezsőtől 

(Miskolcz.) 

SUtét. 

a b c d e f g h 
Világos. 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

A 730-dik szánni feladvány megfejtése. 
(Zagyva Imrétől Debreczenben.) 

Vil. Söt. 
1. HdS-c5 ' . . . Fg8-dö(a) 
2. V d l - b 3 . . . Fd5—c6 
3. Hc5-b7f . . . Fc6-b7: 
4. Vb3—e6 mat. 

a) 
1 1. g6-f5 
2. V d l - c l 2. Fg8-c4v.Fd4-c3(b) 
3. Vcl—gö: 3 tetizés szerint 
4. V—e7—d8 mat. 

b) 
2 2. Fg8—d5 v. f5-e4: 
3.Bc7— d7f3 Kd6-cS 
4. Bd7 - d6 maf 

Helyesen fejtették meg: Veszprémben: Fülöp Jó­
zsef. — OtUén: Glesinger Zsigmond. - Sárospatakon: 
Gérecz Károly. — Sziget-Csépen: Mayer Károly. — 
Csáczán: Pick Mór. — Sárospatakon : Hubay Gyula. — 
A pesti sakk-kör. 

H E T I - N A P T Á R . 
Hónapi- és | Kathol ikus és protestáns 

Het inap | n a p t á r 
| Görb'g orosz 

n a p t á r 
Izrael i ták 

naptára 
N a p H o l d Hónapi- és | Kathol ikus és protestáns 

Het inap | n a p t á r 
| Görb'g orosz 

n a p t á r 
Izrael i ták 

naptára hossz* | kél Inyug.ji h o u u . kél nyng. 

4 Vasár 
ó Héifó 
6 Kedd 
7 Szerd 
8 Csőt. 
9 Pént. 

10 Szóm. 

Január 
E Titusz püsp. 
Teleszfor pápa 
Vízkereszt 
Bálint 
Szörény ap. 
Jalián vért. 
Agathon pk. 

H 

D Izab 
Simon 
Vízkereszt 
Bálint 
Fodor 
Frős 
Ernő 
old változása 

decz. (ó) Kizlev R. t P. <s. P. 
'23 G 30 10 vért. 15 Habakuk |284 0 7 62 
24 Kar . e l . b .v. 16 <285 1 7 52 
25 X. K a r á e s o n l 7 Hebron Í286 2 7 52 
2 6 I s t . s z any j . 18Elizeus \ 287 4 7 51 
27 Sz. István T. 19 1 288 5 7 51 
28 2000 vértan. 20 Eliazim 289 6 7 51 
29 Apró szentek 21 Sab. Va. 290 7 7 51 

. C Utolsó negyed" 10 9 óra 11 pereikor este. 

ó. p | f. p. 
4 19 123 32 
4 20 236 1 
4 21 148 18 
4 22 160 25 
4 23 172 18 
4 24 184 12 
4 26 195 57 

ő. P . 
5 43 
7 12 
8 11 
9 20 
9 26 

10 26 
11 31 

6. p. 
9 51 

10 18 
10 38 j 
10 53 1 
10 8 1 
11 211 
11 36 1 

TARTALOM. 
Agassiz Lajos (arczkép). — Bajok között. — 

A sors és semmi más. — Lappiam] és a lappok 
(két képpel). — Gombaszedö oláh leány (képpel). 
— Egy XVI-ik századi tiszttartói utasítás. — 
A mangrovok között. — A játékokról. — Egy 
veleg. — Melléklet: Petófi-reliquiák. — Időjós-
latok a közmondásokban. — Levelek a szerkesz­
tőhöz. — Irodalom és művészet. — Közintézetek, 
egyletek — Egyház és iskola. — Találmányok, 
fölfedezések. — Balesetek elemi csapások. — Mi 
újság? — Halálozások. — Nemzeti szinház. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti-naptár. 

Felelős szerkesztő Nagy Miklós. 
(L. ezukor-uteza 11. sí.) 



14 VASÁRNAPI ÚJSÁG. XXI. ÉVFOLYAM 1874. — 1. SZÍM. 

HIRDETÉSEK. 
a^T Előfizetési felhívás "^s 

a 

Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
1874-dik évi folyamára. 

nus, 

Huszonegyedik évfolyam! 
1854-1874! 
Ha nem is nagy, de mindenesetre kegyetlen idők, melyek, mint Satur-

többnyire megeszik szülötteiket. 
Elmúl, kimúl, változik, lejárja magát minden az ideiglenesség, mulé-

konyság e szédelgő, áprilisi korszakában! 
A lapirodalmi verseny Waterlooján is megfogyott a veteránok gárdája. 

Bizony, ha jól körülnézünk, alig is látunk mi magunk körül élő bajtársakat 
a régiek közül. 

De azért mi azt mondjuk, hogy — nem halunk meg, de meg se adjuk 
magunkat. 

Harczkópességünket szolgálati kapituláczióink évtizedei csak fokoz­
zák, mert mindig uj erőket toborzunk a régi zászló alá s elevenségben, gyor­
saságban, de sőt csínban, újdonságban és újdonság szerűségben nem engedünk 
soha magunkon tul tenni a legifjabbak által sem, sőt mi teszünk tul rajtok, 
mert— mint évfolyamaink bizonyítják — az évek nem fogyasztják, sőt gya-
rapitják erőnket s rendesen többet adunk, mint a mennyit Ígérünk! 

Ezt teszszük jövőre is, követve azon régi alapelvünket, melynek tulaj­
donkép a hosszú életkort köszönhetjük, tudniillik, hogy minden évünk 
igyekszik fölülmúlni elődét, és a haladó kort épen abban igyekszünk képvi­
selni, hogy Vele lépést tartva mi is előhaladunk. 

A vtteránokkal csak annyiban egyezünk, hogy a tetteket jobban sze­
retvén a könnyű szónál, immár a midőn az a kérdés, hogy mit fogunk tenni, 
mint fogjuk magunkat viselni, — jobb szeretünk inkább hallgatni, s válasz, 
illetőleg hosszas ígérgetés helyett csupán eddigi multunkra mutatni, mond­
ván legfölebb, hogy ezentúl is, mint eddig, teljesítjük kötelességeinket, 
a mivel a közönség irányában tartozunk. 

Ennélfogva remélve, hogy a t. közönség is ex^gy ékezet ttiikhaLarány-
lag fokozódó részvéttel támogatandja lapjainkat, mint régi ismerősök fölös­
legesnek tartva az előbbiprogrammjainkban elmondottak ismétlését, csupán 
azt jegyezzük meg, hogy főlapunk a „ Vasá rnap i Újság" jövőre — szép­

irodalmi és tárcza-rovatainak tetemes bővítésével — hetenként két egész 
ívnyi tartalommal, a „Pol i t ika i Újdonságok" pedig eddigi terjedelmében 
a „Magyar Gazda" havi mellékletével fog megjelenni, s előfizetési föltéte­
leink maradnak a jelenlegiek. 

Nagy Miklós, 
# * , szerkesztő. 

K i a d ó i s z ó . 
Alulirt kiadó-társulat hírlapjai kiadásánál a haladó kor és a hirlapol-

vasó közönség fokozott igényeit tartván szem előtt, költséget és fáradságot 
nem kiméivé, igyekezett e két évtized óta fennálló s közkedveltségben része­
sülő testvérlapokat amaz igényekhez mérten állítani ki. így fölismerve a 
bécsi közkiállitásban rejlő nagy horderejű művelődés-történeti mozzanatot, 
a világtárlat megnyitása óta egész az év végéig a bécsi kiál l í tásról egy 
csaknem hasonterjedelmü képes lapot adott a „Vasá rnap i Újság" 
mellékletéül. A politikai események teljes heti krónikáját tartalmazó 
„Poli t ikai Ujdonságok"-at pedig a „Magyar Gazda" czimü gazdasági uj 
melléklappal gyarapítottuk. 

Hogy a közönség részéről tanúsított nagyobb mérvű pártolást kiérde­
melhessük : a „Vasárnapi Újság" terjedelmét a jövő évtől kezdve hetenként 

1 egy fél ivvel növeljük, ugy hogy a „Vasárnap i Ú j ság" jövőre á l lan-
1 dóan két ívnyi ta r ta lommal fog megjelenni, mi által lehetővé válik, 
hogy e lap nagyobb terjedelmű szépirodalmi müveket (regényeket, elbe-

! széleseket) is folytonosan közölhessen. 
Az igy megnövekedett s két ivre terjedő lapnak minden részében egy-

képen díszes kiállítására és pontos szétküldésére a legnagyobb gondot 
fogjuk fordítani. 

Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda. 

Előfizetési föltételek: 
postai s z é t k ü l d é s s e l v a g y B u d a p e s t e n házhoz hordva. 

A Vasárnapi Újság 
és 

Politikai Újdonságok együtt: 
Egész évre (január—deczember) . . . 12 ft 
Félévre (január—június) . . • 
Évnegyedre (január—márczius) 

6 
3 

Csupán 

8 ft. 
4 „ 
2 „ 

B££* Csupán "^H 

P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k : 
Egész évre (január—deczember) . 6 ft. — kr. 
Félévre (január—június) . . . . 3 ,, — „ 
Évnegyedre (január—márczius) . 1 „ 50 „ 

V a s á r n a p i Ú j s á g 
Egész évre (január—deczember) . . 
Félévre január—juinus) 
Évnegyedre (január—márczius) ^ ^ H 

Egyes előfizetések legczélszerübben postai u ta lvány által eszközölhetők, a melyre bérmentesítésül csak egy darab 5 krajczáros 
bélyeg kívántatik. T\z előfizetett példányra gyűjtőinknek egy tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok kiadó-hivatala 
(Pest, egyetem-utcza 4-dik szám alatt). 

A „Franklin-társulat" magyar irodalmi intézet kiadásában megjelent (Budapest, 
egyetem-utcza 4-ik szám) és minden könyvkereskedésben kapható: 

Protestáns uj képesnaptár 
Szerkesztette Domotor János, tanár. 

Uj folyam. — II . év. — Ára 50 krajezár . 
Tarta lom. 

A felséges uralkodó ház. — Csillagászati és kortani jellegzése az 1874-diki 
közévnek. — Naptári rész. — Égi jelenségek. — Bélyegekről. — Báró Vay Miklós 
(arczképpel). — Tompa Xihaly. Falusi kép. — N a g y F. , A szép mostoha (angol­
ból). — Dr. Szeberényi Gusztáv (arczképpel). — Heten vagyunk (Wordtworth után 
angolból). Szász Károlytól . — Pólya József (arczképpel), Szemére Pál hagyó-
manyuiból. Aratáskor 1848-ban. — Hogy bukott meg a testamentom, (elbeszélés).— 
Dömötör János, A két magyar ifjú. — Salamon József (arczképpel). — Levél 
Ilonához (Erdélyi János hagyományaiból). — Hunfalvy János (arczképpel). — A 
népiskola és felnőttek oktatása. — A nyíregyházi evang. templom. — Id. Zeyk 
Miklós hátrahagyott irataiból. — Falusi templom télen (képpel). — A pogány és 
középkori vallásos érzelmekről (Arnold Máté tanulmánya után angolból). — Jőj 
barátok találkozása szerződés szerint. — A kecskeméti ref. iskola. — Karíkó János 
— Országos vásárok. 

Érdekes uj könyvi 
„Frankl in - tá r su la t " könyvkiadó-hivatalában Pesten (egyetem-utcza 

4-dik szám alatt), megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

A talmudzsidó. 
Minden rangú zsidó és kereszténynek megszivlelésül bemutatja. 

f 

Dr. Rohling Ágost. 
Az eredetinek harmadik kiadása után magyaritá 

fü e m I n i. 
T a r t a l o m : A) Előzmények. 1. A mai álláspont. 2. A „Talmud" 

elnevezés. 3. A zsidók isteni könyvnek tartják a Talmudot. — B) A tal­
mudzsidó romlot t h i t t ana . 1. Istenről. 2. Az angyalokról. 3. Az ördö­
gökről. 4. Titkok. 5. A lélekről. 6. A paradicsom- éa pokolról. 7. A 
Messiásról. — C) A talmudzsidó romlot t erkölcstana. 1. A feleba­
rátról. 2.Atulajdonról. c) A világuralom, b) A csalás, c) Talált jószág, 
d) Uzsora, e) Az élet. f) A nő. — 3. Az eskü. 4. A keresztények. 
D) Századunk. - E ) í té le t . 

Ára fűzve 80 krajezár. 
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A legbiztosabb es legkellemesebb szer ( 

váltóláz ellen, 
különösen gyermekeknél, kik a keserű Chinint máskép bevenni nem képesek, a • 

Chinin-csokoládé j 
és a 

Chinin-czukor „ ] 
Rozsnyay M. g y ó g y s z e r é s z t ő l Zomb in Tolnamegyében, melyeket a magyar I 

orvosok és természet-vizsgálók nagygyűlése 
Fiúméban pályadíjjal koszorúzott. 

Kapható vagy megrendelhető a birodalom minden jófiirü gyógyszertárában 
• V A hamisításoktól óvakodni kell! -WG 

Mindenki csak a ltoznnyny M.-fele pályakoszoruzuit készítményt 
kérje és fogadja el. 18* (8 - >* 

tában 1.50, 1.80,2 ft., két külön gallér­
ral 2.50, 2 75, 3 ft., angol Oxford-ing 
2.50 3 ft., két külön gallérral 3,3.50 kr. 

Madepolán (chifibn) férfi Ingek 1.50, 2, 
2.60 kr., rézsut melles 2.50, 3, 3.50 kr., 
himzett elejtt 8.50, 4, 4.50, 5, 6 ft. 

Vászon férfi Ingek hollandi 2.60, 3, 
3.50 kr., rumburgi 3.50,4, 4.50,5,8 ftig. 

Lábra valók magyar, félmagyar vagy 
franczia formájú pamutvászonból 1 ft., 
sziléziai vászonból 1.20, 1.40 kr., kreas 
vászonból 1.50, 1.80 kr., rumburgi 2, 
2.25, 2.50 kr. 

Uri gal lérok, kézelők, selyem, vászon és 
batiszt zsebkendők, nyakkendők és ing­
gombok legnagyobb választékban, és 
legolcsóbb áron. 

\*ói Ingek sima 1.30 kr., szegélyzett elejti 
1.80, 2, 2.50, hímzettek 2.50, 3, 3.50, 4, 
5—6 ftig, hálóingek hosszú ujakkal 2, 
2.50, 3 ft. 

Halóköntosők sima 1 ft. 20kr., szegély­
zett diszszel 1 ft. 60 kr., hímzettek 2, 
2.50 kr., hímzés és csipke diszszel 3, 
3.50, 4—5 ft., irdásbarketból 1.40,1 80, 
2 ft., pique 2 ft., diszes 250 , 3 ft. 

Késölő köpeny sima 2 ft., diszes 3.50, 
4 ft., hímzettek 6,7, 8 ftig 

\ l s ó s z o k n y á k szegélydiszes 2, 2.50 kr., I 
finom diszszel 3.50, 4, 4.50 kr., hímzet­
tek 4.50, 5,50 kr., uszályos formában 
4, 4.50, 5,6 ft., hímzettek 5.50, 6, 7, 8ft. 
irdásbarketból 2 kivarrott 2.50, pique 
2.60,_8,_3.50_kr._ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ™ 

Vattázott levarrot t paplanok kar tonból 3 ft., 3.50, vörös fajta 
3.50, 4, 4.50, cachemirból minden színben 6, 1. 8 ft. 

Nöi lábra valók sima 1.20 kr., díszes 
1.50 kr., himzettek 1.80, 2,2.60 kr.,hím­
zés és csipke diszszel 3, 3.50 kr., irdás­
barketból 1.20, 1.50, 1.80, pique 1.80, 
2, 2.20 kr. 

Derék füzdk 80 kr., franczia kapcsos 
1.20, 1.50, dupla saltinból 2, 2.50 kr., 
legjobbak 3, 3.50, 4 ft. 

Lószór szoknyák 1 fodorral 3, 3.50 kr., 
2 fodros vagy tourntirrel 4, 4.50 kr., 
fodorral egészen földíszítve 5.50, 6 ft. 

Tonrnürf k 1.50, 2, 2.5U kr. 
Leányok és fiuk számára mindenféle 

kész fehérnemüek, gazdag választékban 
legolcsóbb áron. 

Fehérnemüek ujonszülött gyerme­
keknek , ingecskék 60, 70, 80, 90 kr., 
himzettek 1, 1.20, 1.30,1.50 kr., hosszú 
párnák 1.50 kr., diszes 2 ft.,fodros 2.50, 
3, 8.50, 4 ft., himzettek 5, 6, 7, 8 ft., 
keresztelő készletek selyemmel bélelt 
12, 14, 15 ft., ugyszinte rogolyák, fő-
kötök, szakálkák, pólyaszalagok, pelen­
kák és pique-takarők. 

Ágyneműek sima, diszes és hímzett ván-
kosezihák és paplanlepedők, chiflun és 
vászonból, ugyszinte lepedők és takarók. 

Csipke-f'flggönykelme •/« széles, rófe40. 
45, 50, 55, 60 kr., készen 1 ablakra 9 rőf 
hosszú 4.50, 5, 6, 7, 8 ft., virágos mous-
selin röfe 35,40,45, 50 kr. kivarrott 55, 
60 kr. 

Függöny-bojtok minden színben 60 és 
70 kr. 

Menyasszonyi hozományok 200 fttól 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 1500 ftig kaphatók. 

sF~ Küldemények és minták utánvétellel pontosan eszközöltetnek, a cso­
magolást nem számítom. 122 (11 - 12) 

JPF* Tökéletes árjegyzéket kívánatra bérmentve beküldök. 

BECK JAKAB 
•kész fehérnemüek, vásznak, asztali készletek és függönyök gyárraktára 

hatvani- és ujvilág-utczai sarokházban. 

\ 

P^n—awn——«««««— i . . .... . 

Franklin- társulat 
kiadásában Budapesten, (egyetem-utcza 4-dik szám) megjelent és minden könyv­

kereskedésben kapható: 

I A KÓRISME 
megállapítására szükséges vizsgálati módszerek. 

írta 
if j . P u r j e s z Z s i g m o n d , 

orvos-sebész tudor stb. 
8-rét, VIII és 144 lap Ara 1 forint 20 krajezar. 

szepesi kárpáti növény-kivonat a mell-és tüdőbetegek számára. 
A szepesi kárpáti flórának legszorgalmasabban kifürkészett s kitünőleg alkal­

mazott gyógyfüveinek nedveiből készített szer, mint kitünó hatásúnak bebizonyult: 
köhögés, rekedtaég, a száj-, garat- és légzőszervek nyakhártyáinalt heveny hunitos 
bántalmai, görcsös, ideges, légrekedési rohamos köhögések, szúkmellüség, oldalszu-
tás, idült hörhurut, tüdóvész s a ttidógümősök erőfogyasztó s bő izzadásai ellen 

Hasonló hatással birnak: a szepesi kárpáti novény-elegy-thea és a szepesi 
kárpáti növény-ezukorkák (bonbons) dr. Fáykiss-tól. í 4 ° ( 5 - ö ) 

Ára egy üveg növény-kivonatnak használati utasirással ?« uj kr 
» > csomag theának » » tft » 
» » doboz ubvény-ezukorkának » » 3 5 * 

Ezen gyógy-czikkek megrendelhetők magánál a készitőnél: „gyógytár a ma­
gyar koronához" Késmárkon. — Azonkívül kaphatók Pesten: Török Jozsel . -
Thalmayer és társa. - Kochioe is ier utódai. - Znbek és Bátory uraknál. 

^ = = = = = = = = m 

Előfizetési fölhívás 
• 

„Szombati Lapok" 
politikai, közgazdasági és társadalmi hetilap harmadik 

árfolyamára. 
A „Szombati Lapok" újévtől fogva kít íven fognak rmgjelenni, 

melyek egyike mint 

„A Szombati Lapok Néplapja" 
a kevesebb előismerettel biró olvasók számára tartalmazni fog 
minden szüksége* tudnivalót és hozni fog a szöveghez illó képeket. 

A „Szombati Lapok"' előfizetési ára nem változik az ujévbea sem. 
Egy évre 6 ft. — kr. 
Félévre 3 „ — „ 
Negyedévre I „ 50 „ 

Az előfizetési pénz (legczélszerübben postautalványnyal) a „Szom­
bati Lapok" kiadó-hivatalához, (Franklin-társulat , egyetem-
utcza 4-ik sz. Pes t ) czimezendő. 

Simonyi Ernő, 
k i a d ó - t u l a j d o n o s és l a p v e z é r . 

Erdei Bódog, 
f e l e l ő s s z e r k e s z t ő . 

Dr . Pattison-féle 
köszvény-gyapot 

azonnal enyhit és gyorsan győgyit min­
dennemű 

köszvényt és csúzt 
mint: arcz-, mell-, nyak- és fogfájást, fej-, 
kéz- és térdköszvényt, tagszaggatást, hát és 
derék fájdalmat. 

Egész csomagban 70 kr.és fél csomagban 
'0 krajezárért kapható: 

Török József gyógyszertárában Pest, 
király-uteza 4. sz. Bokán Ai.talnál Arad, 
szerb-uteza 1. sz. Heinrici F. gyógyszertá­
rában Pozsony. Pecher F. E. gyógyszertá­
rában Temesvár. 132(7—8) 

Cs. és kir. szabaaJű' 
mázott, a maga nemé­
ben egyetlen hatású 
patkány- és eger­

irtószer. Egy bádog doboz ára I ft., 6 
doboz 5 ft. o. é. 

^ | ^ ^ i Cs. és kir. szab gyökere-
• ^ f * seri ható poloska-Irtószer, 

^ \ bútorok számára- Egy üveg 
x * c - - ^ ára 4 0 kr. 6 üveg 2 ft.o.é. 

Fölülmulhatlan határa poloska-lrtó-
szesz, falazat számára. Festésnél, me­
szelésnél vagy falak mázolásánál a fes­
tékbe, mészbe vagy vakolatba keverésre 
alkalmas. Egy pintes üveg ára 1 ft., 6 
pintes üveg ft ft. o. é. 1 pintes üveg elég­
séges egy középnagyságú szobára. 

Specialitás, kitű­
nően biztos és gyöke­
resen ható sváb-boga r 
(Heimchen) Irtó-por. 
1 csomag ára 3 0 kr., 
6 csomagárai ft. 0 0 kr. 

Valódi persa rovar-por, 
a bolhák, molyok,legyek,han­
gyák stb. kiirtására. Egy nagy 
ttveg ára 4 0 kr., 6 nagv ttveg 
X ft o. é. - V» font ftftkr., '/• 

_._ font 1 ft., 1 font 1 ft. 9 0 kr. 
S V * A legcsekélyebb megrendelések 

is, a illeték beküldése vagy utánvét mel­
lett, pontosan teljesíttetnek. Minden 
Czikkhez a szükséges használati utasítás ' 
mellékelve van. 65 (28 - 2 4 ) t 

• V Nagybani árszabályok a t. ez. 
gyógyszerész és kereskedő urak kívána­
tára dij- és bérmentesen megküldetnek. 

ffŐT Alólirt gyár, kölcsönös meg­
egyezés folytán, egyszersmind városi ha­
sak, falusi birtokok, gyárak, áruraktá­
rak, kórházak és egyes helyiségeknek sze­
mélyzete által a nevezett férgektőlimeg-
tiszrtitására kezesség mellett vállalkozik. 

WtF" Azon hathatós eredmények ko­
sul, melyek féreg-irtó szereim alkalma-
sása által elérettek, csupán a következő­
ket vagyok bátor kiemelni: a magy. kir-1 
miniszter-elnökség és magy. kir. belügy­
minisztérium palotái; továbbá Fesfe'ieh 
Ágoston és Festetich Dénes grófok pa­
lotái stb. stb 

Számos megrendelést vár: 
R E I S S B . . 

magyar, kir. szab. vegy-szerek gyára * 
férgek gyökeres kiirtására 

Pesten, barom korona-uteza *. ss . 
11 IIIWMIHI 

W A nehézkór (görcsök) 
gyógyítható! 

Egy módszer a 111(12-12) 
nehézkórt (Epilepsie). görcsöket 
egy, tizenkét éven át kitűnőnek bizonyult, 
átalános egészségi szer által gyógyí­
tani. A feltaláló Qaante Ferenez Antal 
a vegyészeti gyár birtokosa, Waren-
dorfban Westfáliában, ki egyszersmind 
számos, részint hivatalosan megerősí­
tett bizonyítványokat s elismerő iratokat 
szerencsésen gyógyitottaktól mind az öt 
világrészből, bérmentve s ingyen küld. 

" Téli ruhák (t,> 

arak és fink számára 
legjutányosabb áron 

k é s z e n k a p h a t ó k 
BAJUSZ JÓZSEF 

szabó mesternél 
a „ h o n v é d h e z " 

Pesten, hatvani-uteza 4-ik szám, a bará­
tok épűHetében a régi posta átellenében. 

Doboz és palaczk számra dbja 2 ft. 
o. é., a coca növénynek leghathatósb 
részét tartalmazza, személyes tanulmá­
nyok és tapasztalások szerint, minden­
nemű betegségi állapotokra nézve, kü-
lönbözőleg összeállítva, gyógyít gyorsan 
és biztosan: labdacs I nyak- és mell-
bajok. labdacs II és bor gyomor-, 
• tá j - , bélbajok, aranyér stb., labdacs 
III és coca-spint. Idegbetegségek, 
rásztkórsag. rejkftszvéay stb., vala­
mint mindennemű átalános és különle­
ges gyöngeség) állapotokai. A coca 
valódi hatását bizonyítja— Humboldt 
Sándor, Tschudi. Boerhave stb hatá­
rozott hizonyitványa, miszerint coce" 
élvezete Peruban ós idők óta átalános, 
nehezlelekzesi és gumót akadályoz­
tatja, és a testet a legnagyobb megeről­
tetésnél, alvás és étel nélkül, teljes erő­
ben fenntartja. Dr. Sampson tr. utasító, 
tudományos értekezetét, Stranse W . 
„szerecsenhez" czimzett gyógyszertára 
és ennek bizományosai küldik díjta­
lanul. 55 ( 8 0 - 3 0 ) t 

Főraktár Ausztriára nézve Ed. Haab-
aer, Bécs. — Jos. Fflrst gyógyszerész, 
Prága. — Főraktár Magyarhonban: 
Török József gyógyszertára, Pest. — 
Pecher J. gyógyszertára, Temesvár. 
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Hogy ae életbiztosítás üdvös eszméjét a kevésbbé vagyo­
nosak körében is lehetőleg terjeszeze, a 

„HAZA" 
életbiztosító és hitelbank Pesten, 

egy aj biztosítási módozatot állit fel, melynek lényege a következő: 
1. 1200 tagból álló csoportok alakittatnak. 
2. A biztosított egyszer s mindenkorra mint belépti dijt a biz­

tosított összeg 1' „-ját fizeti, azonfelől 
3. félévenkint a biztositott összeg ' ,'4°. 0-j át, mint kezelési költséget. 
4. Dijakat a biztositott csak akkor fizet, ha csoportjából 

egy tag elhal, ezen dijak a biztositott korához és a biztositott összeg­
hez arányosítva, a legolcsóbbra vannak szabályozva. 

5. A felvételi módozat a lehető legegyszerűbb, elegendő a beval­
lás az orvosilag igazolt egészségi állapot kimutatásával. 

6. A biztositott összeg a haláljelentés megtörténte után 1 hó 
mnlva fizettetik. 

7. Egy és ugyanazon csoportba előlegesen csak 500,1000,1500 
vagy 2000 frtot lehet biztosítani, jogában áll azonban mindenkinek 
magát több csoportban is biztositani. 

Bővebb felvilágosítást nyújt az elhalási csoportra vonatkozó 
programmunk, melylyel a legnagyobb készséggel ingyen szolgálunk 

központi irodánkban: Deák-Ferencz-ntcza 5. sz., 
valamint összes képviselőségeinknél. 

A „Haza" ezen uj biztosítási módozat által, kellő biztosí­
ték és szilárd üzletvezetés mellett a biztositani óhajtónak kiváló 
előnyöket nyújtván, a t. ez. közönséget szómos részvétre hivja 
föl, megjegyezvén, hogy az első csoport már tényleg megala­
kult és legközelebb ki is lesz egészítve. 161 (4—4) 

Alkalmas felügyelők előnyös feltételek mellett alkalmaztatnak. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

A „Franklin-társulat magyar irodalmi intézet kiadásában megjelent (Budapest, egye-
tem-uteza 4-ik szám) és minden könyvkereskedésben kapható; 

HÜM HliliilK. 
Széchenyi és Vörösmarty. — Kossuth és Petőfi. — Deák és Arany. 

Ára 60 krajezár. 

102 ( 5 - 0 ) I A hírneves dr. Foríy-féle | 

SEB-TAPASZ, 
mely rendkívüli gyógyereje, elválasztó, érlelő s fájdalmat csillapító hatása által leg­
gyorsabb, legbiztosbs egyszersmind gyökeres gyógyulást eszközöl különnemű bajokban. 

Egy csomag ára 5 0 kr., nagyobb csomagé 1 fit. használati utasítással együtt, pos­
tán küldve 10 krral több. — Égy frtnyi csomagnál kisebb szállítmány nem teljesíttetik. 

Központi küldeményező raktár: Pesten: TŰRÖK JÓZSEF gyógyszerész 
urnái király-nteza 7-ik szám alatt. — Bécsben: Fleban F. Xav. gyógysz. urnái a 
régi tábori gyógyszertárban, István-tér, 1-só szám. — Dr. Girtler F. gyógyszerész, 
Freiung 7-ik szám. — Wisinger F. az arany sashoz czimzett gyógytárában, KSrnth-
nerring, 18. szám. — Prágában: Fürst J. — Gráczban: Dr. Grablowitz V.-nál. 

Továbbá kapható Pes ten: Jecovl t s M. udvari gysztárában, a Lipótvárosban, 
három korona-és marokkói-uteza sarkán. — Formágyi F. gysz. 3 korona-nteza 26. sz. 
— Dr. Wagner D. ur a „szent háromsághoz" czimzett városi gysztárában a város­
ház-téren. — Emresz K. a váczi-utezában az „arany oroszlánhoz" és ugyanannál 
uri-utezában a ..két matrózhoz," czimzett üzletében. — Kuhn J. M. a József-téren. 
Koclimeister Fr . utódainál 3 korona-uteza 22. szám. — Budán: Telkcsy J. 
udvari gyógyszerész a várban. — W i a s e h e k E. gyógyszerész a Krisztinaváros­
ban. — Eiszdorfer G. gysz. a Tabánban (Ráczváros) fó-uteza. — Aradon: Szarka 
J.-nál. — B.-Ujfalun: Vass Jenó. — Békés -Csabán: Biener B. — Debreezenben: 
dr. Róthschnek V. E. és Tamássy K. gysz. — Dana-Föld varon: Nádhera P. — Eger­
ben: Flank Gy. Schuttág J. és Köllner Lör. gyógysz. — Eperjesen: Isépy Gy. — 
Ersekn.ivárott:ConlegnerJ.— Gyöngyösön: Mersits J. —Győrött: Lehner F. — 
H.-M.-Vásárhelyt: WolfV. — II.-Sr.obos7.lon: Beszédes J. — Hnszton:SchmidtK. 
Jászberényben: TeschlerE. — Kassán: Koregtkó A., Wandraschek K. gysz., 
Megay G. és Hegedűs L — Késmárkon: Genersisch C. A. gysz. — Komárom­
b a n : Grötschel Zs. — Kún-.Madarotton: Jung K. — Léván: Boleman Ede. — 
Makón: Weil M. — M i s k o l c i o n : Dr. Csáthi Szabó J. — M. Szigeten: Héder L. -
N.-Kanizsán: Wajdits J. — IV.-Szómbaton : Pántotsek K. — M.-Váradon: Hu-
zellaM. - Nylrbathoron : Sztruhár J. — Nyíregyházán: Kovács S., Maurer K. 
és Torjay K. — Pakson: Malatinszky S. — Pécse t t : Sipőcz J. — P o z s o n y b a n : 
PisztóryB. — Rimaszombatban: Hamaliár K. — Rozsnyón: Pősch J. és Hirsch 
J .N . —Sümegen: Stamborszky L. —Szathmáron: Bossin J. gysz. — Sz.-Fehérvá-
rott: Braun J., és Diebálla Gy. — S z o m b a t h e l y e n : Pillich F. — Temesvárott: 
Pecher J. E. és Quiriny A. gyaz. — Técsön : Ágoston Gy. — T.-Ujlakon: Boykó G. 
— Tokajban: Dr. Juhász P. — In i tvarot t : Okolicsány J. és Lám Sándor gysz. 
és Peltsárszky A. — Veszprémben: Ferenczy K. — Zircéén: Tejfel J. 

Erdé lyország . Kolozsvárott: Binder K. gyógysz. — Brassón: Morscher W. J. 
és Gyertyánfly J. és fiainál. — Hátszegen:MátéfiB. gyógysz. — -Magyar-Laposon: 
Breuer P. gyógysz. M.-Vásárhelyt: BucherM. — S z á s z v á r o s : Rekert E. K. gysz. 

Forty László, Bnda ráczváros, fő'-utcza 590. sz. 

• • " Kilenczedik évfolyam. ~ W t 

Jogtudományi Közlöny 
kapcsolatban a 

DÖNTVÉNYTÁR-ral I 
és a törvénykezésre vonatkozó összes 

Szabályrendeletek s ) ffvflií>m*nVíw| 
Törvényjavaslatok f ^H^m^i 

Szaktudósok közreműködésével 
Szerkeszti Kiadja: 

Dr. D á r d a i S á n d o r . a F r a n k l i n - t á r s u l a t . 

í * - Előfizetési föltételek: ~ W 
Negyedévre (január—márczius) . . . . . . . 3 forint. 
Félévre (január—június) 6 „ 
Háromnegyedévre (január—szeptember) 9 „ 
Egész évre (január—deczember) 12 „ 
A lap kiadó-hivatala részérói legyen szabad arra figyelmeztetni, hogy a „Jogtu­

dományi Közlöny" nemcsak a legterjedelmesebb, hanem a legolcsóbb szaklap, mert a 
felsorolt mellékletek külön beszerzésénél a „rendeletek tára" évenkint 3 frtba, a „Dönt­
vénytár" [évenkint 4 frtba és a „törvényjavaslatok" évenkint legalább 2 foritba, tehát 
összesen 9 frtba kerülnek, és igy a „ Jogtudományi Közlöny" ezen mellekletek szolgálta­
tásával a legolcsóbb szaklap. 

Az előfizetési pénzek bérmentesen és a vidékről legczélszerübben posta-utalvány 
utján küldendők 

a „Jogtudományi Közlöny" kiadó-hivatalához 
Budapest, egyetem-uteza 4-ik sz. alatt. 

HON S e i d l í t Z - p O r a (Seidlitz-Pulver). 
Ezen porok, rendkívüli s legváltozatosabb esetekben megpróbált hat-

hatósságuk által, minden az eddig ismert házi gyógyszerek felett elvitázhat-
lanul az első helyet vivták ki maguknak; melyet ugyanis, ezer meg ezer, a nagy 
császári birodalom minden részeiből előttünk fekvő köszönó-iratok részleges bizony­
latai igazolják, — hogy szokványos basdngnlások, emészthetet lenség s gyomor-
ége té s ; továbbá: görcsök, vesebetegségek, idegbántalmak, sz ívdobogás , ide­
g e s fejfájdalmak, vérto la lások , k ö s z v é n y e s tag-szenve lgések , a mehgörcs -
rei haj lam, lépkór, fo lytontartó hány-inger stb. eseteiben a legjobb sikerrel 
használtattak, s a legtartósabb gyógyeredményeket nyújtottak. 
Ára egy eredeti doboznak, használati utasítással együtt 1 ft. o. é. 

F ranczia borszesz sóval 
(Franzbranntwein). 

D 
A legmegbízhatóbb önorvos a szenvedő emberiség segítségére, minden bel- s 

külső loboknál , legtöbb betegségek és sebesülések minden nemei ellen, fej- , fűi- s 
fogfájdalmak, régi sérvek, s nyi l t sebek, rákfene, üszök, szemlobok, béna­
ság s a sérülések minden nemei ellen stb. 

Egy üveg ára, használati utasítással együtt 80 kr. o. é. 

orsch-májhalzsir-olaj 
I (Dorsch-Leberthran-Oel). 

A legtisztább s leghathatósb gyógy-olaj Bergenből, Norvégiában (fel nem cse­
rélendő a mesterségesen tisztított máj-olajjal). 

A valódi dorsch- máj -olaj a legjobb sikerrel használtatik: mell- s tüdőbe­
tegségekben, g ö r v é l y (Scropheln) s angol-kór (Rhachitis) ellen. Meggyógyítja a 
legmakacsabb köszvény s csúzos fájdalmakat, valamint idült bőrkütegeket 

Egy üveg ára, használati utasítással együtt 1 ft. o. é. 

• V Raktárak feleznek: T H 
n , 1 THALLMAYER B. és T Á R S A urak, gyógy-füszer-üíietében. 
i C S r C D i TOROK JÓZSEF gyógyszerész urnái, király-ueza 7-ik szám alatt. 

) UHL J Ó Z S E F (ezelőtt Stelnbach) ur kereskedésébej, granátos-uteza. 

4 7 ( 2 6 - 2 6 ) + MOLL A., GS. kir. ndvariszállitő Bécsben. 

A „Franklin-társulat" könyvkiadó-hivatalában Pesten (egyetem-utcza4-ikszám) 
megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

Gróf Széchenyi István 
munkái 

korszerű kivonatban. 
Második kiadás. Három kötet. 

Á r a a három k ö t e t n e k f ű z v e 5 f o r i n t . 

Kiadja és nyomatjaT^Pranklin-társnlat" magyar irodalmi í n t ó ^ T T T T ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
• s / a r irouaimi intézet és könyvnyomda Budapest (egyetem-uteza 4-ik szám). 

2-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre C ft., félévre3 ft. X X I . évfolyam. 

HIRPETESEK DIJA i : Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 15 krajcíir; többszöri igtatásnál 10 krajezár. Bélyegdij külön minden igt&tás után 30 krajezár 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alnjos, Wollzeile Nr. 22 és Hnnsrnatf in és Voglrr. Wallfischgasse Nr. 10. 

AZ UTOLSÓ 

HÉBERVÁRI. 
| égi ősi család végső haj­

tása tört k i , nemzeti 
és társadalmi életünk 
egyik tevékeny mun­
kása végezte be életét 
a legközelebb letűnt év 

utolsó napjaiban. Deczember 
23-án szállt sirba a Hédervá-
riak legutolsó férfi ivadéka: 
H é d e r v á r i V i c z a y H é d e r 
gróf, Győrvármegye derék 
főispánja. Oseiugy, mint maga 
egyaránt megérdemlik, hogy 
a család ravatalánál még egy­
szer visszapillantsunk azon ala­
kokra , melyek ma már egy­
től egyig a történelem Ítélete 
alá esnek. 

H e d r i k vagy H e d e r i c h 
hamburgi származású gróf, 

Volfger testvérével együtt Gejza idejében 
költözött hazánkba, és tevékeny részt vett 
a nemzeti élet rendezésének nehéz mun­
kájában; szolgálatainak fejében nyerte 
Gejza vezértol Hédervár vidékét (Győr­
megyében). 0 volt a hazánk történelmé­
ben mindekkoráig szereplő családnak ala­
pitója, ki ősi székét Hédervárott rakta 
meg. Vitéz karja nem csekély szolgálato­
kat tett Sz. István királynak, ki a lázadók 
legyőzetését nagy részben Hederichnek 
köszöné. 

Hazafias érzület, törhetlen hűség és 
elszánt vitézség csakhamar országos tekin­
télyt biztosítanak a családnak, melynek 
tagjaival nem egyszer találkozunk az 
elsők között ott, hol erős karra, ügyes 
tapintatra s egyéb hazafias erényekre volt 
szükség. 

Ivadékaiból csak néhány alakot eme­
lünk ki. 

Történelmi tényezőként magasul ki 
H é d e r v á r i M i k l ó s nádor személye, ki­
vel nagy Lajos idejében a nemzeti kor­
mányzat elsőrangú polczain találkozunk. 
Erdélyben mint vajda, utóbb Rómában, 
mint a király követe, működött. A tör­
ténelemben ismeretes Lajos nápolyi útja, 

melyet meggyilkolt Endre öcscsének vére 
követelt. Útja előkészítőjéül 1347-ben Hé-
dervárit küldé a király Apuliába, és az ő 
nyomán haladt Lajos a vérboszu hadjá­
ratára. Hédervári működésének sikerét 
eléggé jellemzi a király nyilatkozata, ki őt 
szerencse hírnökének nevezé. 1350-ben 
másodszor indult Lajos Olaszországba; 
Hédervári ekkor is osztozott a véres csa­
tákban ugy, mint a babérokban, és a 
király őt nevezte ki az olaszországi magyar 
seregek főparancsnokává. 1352-ben a ná­
dori méltóságra emelkedett. Vitéz kar­

jával szolgálta utóbb hazáját Velenczé-
ben,Dalniá<ziál>an és Bosznyákországban; 
ügyes tapíntatát vette igénybe Lajos király 
1361-ben a közte és Károly császár közt 
fölmerült viszályos ügyben, nemkülönben 
1364-ben, midőn a hazára nehezedett éh­
ség, nyomor enyhítésére tett intézkedések 
keresztülvitelét ismét ő reá bízta. Nem 
csoda, ha 1367-ben történt elhunyta fáj­
dalmasan hatott királyra és nemzetre egy­
aránt. 

Kiváló szerepkör jutott Hédervár i 
L őr i n ez kir. főlovászmesternek, majdutóbb 

Hédervári gróf Viczay Héder. 


